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VOORREDE.

Als een vervolg op het Soendaneesch Leesboek,
dat ik in het voorjaar van 1874 uitgaf, verschijnt thans
eene Soendanesche Bloemlezing, en wel in twee*
bundels, waarvan de tweede, naar ik hoop, in het aanstaande v
voorjaar gereed zal zijn. — Toen ik, nu weldra acht jéren
geleden, mij half en half verbond om eene beknopte Soen-
danesche Spraakkunst te geven, kon ik niet rekenen op een
zamenloop van omstandigheden en eene ophooping van
bezigheden, die ik gerustelijk met een Indischen term de
force majeure mag noemen, waardoor ik werd belet
aan mijn voornemen gevolg te geven. Nu koester ik echter
gegronde hoop dat een eerste, reeds afgewerkt gedeelte van
eene uitvoerige Spraakkunst na de verschijning van den
eersten bundel der Bloemlezing ter perse zal kun-

nen gaan.
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VI VOORREDE.

De Inleiding over de Soendanesche litteratuur
is een vervolg op de korte mededeelingen, die ik aan het
Soendaneesch Leesboek liet voorafgaan. De lezer neme
voor lief wat ik hem hier aanbied, en smale niet op spijs
of schotel, maar proeve den Soendaneschen letterkost eri

verkwikke er zich aan naar hartelust.
G.

Leiden, 5 December 1881.
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INLEIDING.

§ 1. Toen JONATHAN RIGG in het jaar 1862 de voorrede schreef
van zijn Soendaneesch-Engelsch Woordenboek, zeide hij, als ’t
ware in het voorbijgaan, ook een enkel woord over de Soen-
danesche litteratuur. Hij beweerde namelijk dat ,the Sunda,
people possess no literature”, en noemde uitdrukkelijk het Soen-
daneesch ,a purely oral language”. Duidelijker kon het wel niet,
en bij hem dus geen twijfel, maar volledige zekerheid, nadat hjj
lange jaren had gewijd aan de studie van West-Java's landtaal.
Geen litteratuur, en het Soendaneesch dus niets meer dan
eene spreektaal van eenvoudige berglieden. Met dat getuigenis
van RIGG stemt overeen wat ROORDA in 1841 mededeelde in het
Voorberigt van het door hem uitgegeven ,Nederduitsch-Maleisch
en Soendasch Woordenboek” van DE WILDE. ,Van eene eigene
Soendasche literatuur, zoo luidt het daar, heeft de Heer bE WILDE,
gedurende zijn veeljarig verblijf in de Preanger Regentschappen
nimmer -iets vernomen, zoodat het niet waarschijnlijk is, dat er
zulk eene bestaat.” De uitdrukkingen zijn voorzigtiger en minder
stellig dan die van RIGG, maar in het wezen der zaak stemmen
beide getuigen overeen. — Die meening hoorde ik ook verkon-
digen, toen ik in den aanvang van het jaar 1863 te Bandong
kwam om Soendaneesch te leeren. Zoo sprak HOLLE, die het wel
weten moest, en 200 dacht Dr. KoORDERs, die in dit opzigt
althans vol geloof schonk aan hetgeen zijn toenmalige leidsman
beweerde. Het algemeen aangenomen gevoelen omtrent deze zaak
deelde ik niet, maar ik was van den aanvang af op dit punt
een ongeloovige. Met geduld nasporingen doende kreeg ik eindelijk
omstreeks het midden van het jaar ’63 een boekje in handen,
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dat de theorie der geleerde heeren omverwierp. Het was een
gedicht, de ,Pernata Istri”, d. i. ,Lessen voor vrouwen",
dat de opsteller begon te dichten en te schrijven te elf ure op
Vrijdag, den 22sten September 1808. Met geld en goede woorden,
zoo als men zegt in het dagelijksch leven, werd ik'allengs meer
" boekjes magtig, en het bleek mij dat er wel degelijk eene
Soendanesche litteratuur bestond, véér en onafhankelijk van de
werkzaamheid en den invloed van den Heer HOLLE, die juist in
dien tijd eene reeks van volksboekjes in het aanzijn riep.
§ 2. Het bestaan van een aantal Soendanesche geschriften,
betrekkelijk klein van omvang en over het geheel van luttel
waardij, achtte ik toen en acht ik nog geene zaak van groote
beteekenis. Alleen wijs ik er op, vooreerst om te doen uitkomen,
dat de Soendanesche litteratuur haar aanvang niet heeft genomen
met de bekende boekjes van den Heer HOLLE en zijne Inlandsche
.vrienden. Wel is waar, genoemde ijveraar voor en bevorderaar
van volksontwikkeling op West-Java leverde zelf geene geschriften,
behalve een paar leerboekjes, maar hij was de wekkende en
aanvurende kracht, die tal van pennen in beweging zette, en
daarom ken ik die boekjes mede aan hem toe en schrijf ze mede
op zijn naam. — In de tweede plaats moet ik de opmerking
maken, dat het voor de ontwikkeling eener taal, gesproken door
een volk, dat nog weinig beschaving heeft, eene zaak van belang
is, 700 de schrijvers, wier doel het is hun volk nieuwe denk-
beelden mede te deelen, voorgangers hebben gehad op het gebied
van letterkundige oefening. Alle kunst wordt immers door oefening
verkregen, en de vorderingen, door een voorganger gemaakt, zijn
van beteekenis voor.iederen opvolger, die gelegenheid heeft om
zich naar één of meer voorbeelden te vormen. Het zou dan ook
een waar wonder zijn geweest, indien de medegenooten. van
HOLLE, zonder het bestaan eener Soendanesche litteratuur, met
hunne lettervruchten ter markt hadden kunnen komen. Maar
neen, zoo iets is niet geschied; die mannen stonden op de
schouders van een vroeger geslacht, dat wederom veel te danken
had aan anderen, wier namen niet zijn geboekt, maar wier
arbeid toch niet verloren ging. — In de derde plaats voeg'ik
hieraan nog de mededeeling toe, dat in de school van ‘HOLLE,
om eens die uitdrukking te bezigen, zonder dat hij zelf in de
verte eenig vermoeden daarvan had, de bestaande Soendanesche

- ————— —
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litteratuur eene eereplaats heeft ingenomen. Wé.t toch is het
geval? De boekjes, die ik leerde kennen, zoowel de gedichten
als de proza-werkjes, zijn meest van religieusen en moraliserenden
inhoud, en zoo men nu uit vele volksboekjes ‘schrapt, wat blijk-
baar onder den invloed van den meester is neérgeschreven, en
verder, wat louter inkleeding is, houdt men bijna niets over dan
zedelessen en vermaningen in den geest van de geschriften, die
opgesteld zijn in den tijd, toen nog niemand onder de Europeanen
zich met het Soendaneesch bemoeide.

§ 3. Van de verzameling kleine geschriften, welker bestaan
dagteekent van den tijd véér RigG, en verder van die gedichten,
welker ontstaan niet aan den invloed van HOLLE is te danken,
kan men gerust zeggen dat zij alle kunstwaarde missen.

. Van belang, uit een taalkundig oogpunt beschouwd, hebben zij
geene aanspraak op den naam van litterarische kunstvoorbreng-
selen. De poézie is gerijmel, en het proza blijft laag bij den
grond. Van de eerste spreek ik te dezer plaatse niet verder.
Wat het laatste betreft, ik kan slechts getuigen dat de Pang-
hoeloe van Garoet daarin een meester is, die al zijne voorgangers
verre achter zich laat. In zijn dichtstijl moge hij worden geéve-
naard, zijn proza staat geheel alleen, als een prachtige woudboom
te midden van laag kreupelhout. Hij is wezenlijk de eerste
Soendanees, die een eigen stijl heeft; al de anderen, die véor
hem proza hebben geleverd, verheffen zich niet boven den dage-
lijkschen spreektrant, hetzij in het verhaal, hetzij in het betoog.
Alleen is het jammer, dat hij te veel verzen maakt, en zich
niet uitsluitend of althans hoofdzakelijk toelegt op het schrijven
van proza. Zijn zoon, Radén KARTA WINATA, en zijne dochter,
Radén Ajoe LASMININGRAT, die beide zich met ijver hebben toe-
gelegd op de kennis van, het Hollandsch, en die van Hollandsche
geschriften Soendanesche vertalingen in ongebpnden stijl hebben
geleverd, kunnen met den besten wil hunnen vader slechts op
een afstand volgen. In één opzigt zelfs schaadt hun de kennis
van het Hollandsch, daar zij somtijds stijve en stroeve volzinnen
te lezen geven, waarop blijkbaar de zinbouw van het oorspron-
kelijke invloed heeft uitgeoefend. Toch aarzel ik niet beide
auteurs, nevens hun verdienstelijken vader, te begroeten als de
voorboden eener betere toekomst voor de lang verwaarloosde
Soendanesche taal, die ten volle verdient dat zij met zorg wordt
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verpleegd en ontwikkeld. Moeite en arbeid, aan die taal besteed,
loont den arbeider en draagt eenmaal vrucht voor het Soen-
danesche volk. , E

§ 4. Dat volk, in zijn geheel beschouwd, heeft nog wel geen
hoog peil van beschaving aan te wijzen, maar toch telt het
in zijn midden mannen van kennis en ontwikkeling. In de eerste
plaats zijn die te zoeken onder den adel en in de priesterschap;
slechts bij uitzondering zijn er lieden uit de volksklasse, die
zich eene zekere mate van Inlandsche beschaving hebben eigen
- gemaakt. Die allen onderscheiden zich van de menigte door
eenige kennis van het Javaansch, en soms nog daarbij van het
Maleisch. Zij lezen nu en dan een Javaansch geschrift, natuurlijk
een gedicht, en sommigen hunner wagen zich aan het opstellen
van een Soendaneesch rijmwerk. Door hen en in de kringen
der hunnen wordt de gekuischte Soendanesche spreektaal gebe-
zigd, waarvan de Panghoeloe van Garoet zich bedient in het
drietal boekjes, dat hem aanspraak geeft op den naam van den
besten proza-schrijver onder de Soendanezen. Die werkjes zijn
getiteld: ,Tjarita Abdoerrahman djung Abdoerrahim, Kitab do-
ngéng-dongéng noe aranéh, en Dongéng-dongéng piuntungun”.
Het laatste bestaat uit twee afdeelingen; het bevat namelijk zes
dozijn fabelen en verder vier en veertig verhaaltjes van den beken-
den kinderschrijver scimip. Alles is vertaald uit het Javaansch
van WINTER, maar zoo men het niet wist, zou men, al lezende,
niet denken aan een Javaansch voorbeeld. Dit is voornamelijk
het geval met de fabelen, terwijl er in de verhaaltjes slechts
enkele onjuiste uitdrukkingen voorkomen, ten gevolge van mis-
verstand bij den Soendaneschen vertaler. De fabelen zijn in het
bijzonder leerzaam voor den beoefenaar yan het Soendaneesch,
die de regels der syntaxis wil opsporen, en daarom heb ik ze
in de ,Bloemlezing” opgenomen. Uit het tweede boekje nam ik
de twee beste verhalen over, genaamd: ,Santri gagal”, en
»Hibat”. Beide zijn, wat taal en inhoud aangaat, zoo geheel en
zoo echt Soendaneesch, dat ik ze voor oorspronkelijk moet houden
en, althans met betrekking tot die twee stukken, moet twijfelen
aan de juistheid van wat op den titel van genoemde Kitab ver-
meld staat. Daar luidt het: ,dipindahkun tina basa Malajoe
kana basa Soenda”, d. i. uit het Maleisch in het Soendaneesch
vertaald., -
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§ 5. Met de titels van de volksboekjes moet men het echter
z00 naauw niet nemen, want daarvoor is zeker HOLLE alleen
aansprakelijk. Nu is hij zeer ruim van geweten op het punt van
betitelen, zoo als ten duidelijkste blijkt uit den Hollandschen
titel van het eerste boekje, waarop uitdrukkelijk wordt vermeld,
dat het is ,vertaald uit het Arabisch in het Soendasch”. Wat
zegt evenwel de Soendanesche titel? Niets anders dan dit:
pasalna tjarita Arab, disoendakun koe Radén Hadji Moehamad
Moesa”, d. i: 'oorspronkelijk een Arabisch verhaal, versoenda-
neescht door R. H. M. M. Geheel iets anders dus, dan wat
HOLLE namens den Panghoeloe durft zeggen, want de lezer, die
op den Hollandschen titel afgaat, moet wel denken aan een
Arabisch origineel op schrift, dat de Panghoeloe zou hebben ver-
taald. — Dat eerste boekje heb ik mede in zijn geheel in de
»Bloemlezing” opgenomen, en wel bepaald om de taal, niet om
den inhoud. Het bevat veel goeds en nuttigs voor Soendanesche
lezers, maar heeft te veel Europesche bestanddeelen, die onge-
twijffeld niet van den Panghoeloe afkomstig zijn. De ,Santri
gagal” daarentegen en de ,Hibat” zijn trouwe teekeningen van
wat in de Preanger meermalen voorkomt. Het ware te wenschen
dat, én de Panghoeloe, én wie nog meer Soendaneesch proza
schrijft of wil schrijven, zich toeleide op het schetsen van het
Soendanesche volksleven, in zijn eenvoud en kinderlijkheid, en
tegelijk in zijn rijkdom aan voorvallen, waarvan het verhaal den
lezer beurtelings een glimlach of een zucht zou kosten. Ook op
West-Java is de mensch nu eens nader bij het comische, dan
bij het tragische, maar de spil van het leven rust er even als
elders, in die beide polen. De Panghoeloe heeft daar een oog
op, dat ziet men uit zijne beide gedichten: ,Setja Nala en Ali
Moehtar”, en uit menige bladzijde proza, die hij schreef. Wie
zal hem volgen, en zoo mogelijk, overtreffen? Maar neen, dat
laatste is nog niet te verwachten; hopen wij daarom dat anderen
zich beijveren om hem eenigermate te evenaren.

§ 6. Veel proza hebben wij nog niet te danken aan den
vruchtbaren dichter, die, behalve eenige stukken van weinig
omvang, drie groote gedichten heeft geleverd, de ,Elmoe njawah”
van vierhonderd, den ,Radja Soedibja” van ruim vijfhonderd en
den ,Pandji Woeloeng” van meer dan duizend coupletten. Die
rijmwerken, hoe veel goeds zij overigens mogen bevatten, zijn
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bij betrekkelijke zuiverheid van taal, een sprekend bewijs voor
de waarheid van het getuigenis, dat onze schrijver omtrent zich
zelven aflegt in de dichterlijke voorrede van de ,Dongéng-
dongéng piuntungun”. Hij zegt aldaar: ,Poegoeh koela oerang
Soenda, tatapi hésé teh tuing noelis soepaja bersih, masing basa
Soenda woengkoel. Tatapi tatjan bisa, sangkilang diati-ati; koe-
doe baé aja basa noe njampoeran”, d. i.: Bepaald ben ik een
Soendanees, maar het is al te moejjelik om zuiver en in louter
Soendanesche taal te schrijven. Hoewel ik op mijne hoede ben,
kan ik het echter nog niet; er moet een mengtaaltje voor den
dag komen. — Die z00 spreekt, oordeelt zich zelven, zal men
zeggen, en moest liever niet schrijven. Toch is de Panghoeloe
een kundig man, die zijne taal magtig is, zoo als blijkt uit zijn
proza-werk, maar als de dichtgeest hem aanblaast, mengt hjj
om den wille van maat en rijm allerlei uitlandsche bestand-
deelen onder zijne schoone en welluidende moedertaal. Dan doet
hij als het gros der dichters, en ontsiert hij de taal, die, onaf-
hankelijk van vreemde toevoegselen, als eenvoudig proza neér-
geschreven, duidelijkheid paart aan welluidendheid en schoonheid
huwt aan kracht. Dan doet hij zijn nationaal gevoel en zijn
vaderlandsch hart geweld aan, -en offert, in navolging der mode,
als 't ware aan vreemde goden, die hij plaatst op het Soen-
danesche huisaltaar. Maar men 'ziet het, de gewoonte is ook
onder de Soendanezen eene tyrannieke gebiedster, die haar looden
scepter zwaar doet rusten op allen, wien het aan moed ontbreekt
om haar de dienst op'te zeggen en zich stout tegen haar te
verzetten.

§ 7. Verzet tegen de gewoonte en hervormmg van het be-
staande zien wij vooral in het werkje, getiteld: ,Nieuw Brieven-
boek voor de Soendasche scholen, onder leiding van den Heer
K. F, HOLLE samengesteld door Radén KARTA WINATA”. Dit boekje,
verschenen in het jaar 1876, vijftien jaren na het Brievenboek
van HOLLE, beoogt eene omwenteling in het leven te roepen op
het gebied van den briefstijl, vooral door uitwerping van vreemde
woorden, dus door taalzuivering. Zulk eene poging verdient te
worden toegejuicht, mits de hervorming binnen bepaalde grenzen
blijve en niet ontaarde in een angstig en onverstandig purisme,
Terwijl nu de vader, zoo als wij boven zagen, zich in zijne
poézie nog niet weet los te maken van vreemden invloed, gaat
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de zoon in zijn proza al te ver in het verwerpen van wat uit
den vreemde overkwam, maar allengs burgerregt verkreeg. Zoo
doende maakt men dat de Soendanesche briefstijl kleur en geur
verliest, en met de beste bedoeling sticht men verwarring, zonder
" beterschap aan te brengen. Laat ons eenvoudig een voorbeeld
nemen, om eens te zien hoe de taalzuiveraar te werk gaat. —
In het Brievenboek van 1861 heeft de 20ste brief op de gewone
wijze een Javaansch opschrift, aldus luidende: ,Hingkang serat
miwah hingkang sembah pangabaktos saking poetra Dalem kon-
djoeka hing Pandjenengan Dalem, hingkang hapilenggah hing
.panagari anoe”. Wat doet nu de zamensteller van het Nieuwe
Brievenboek ? Hij verbetert op deze wijze: ,Serat sareng sembah
bekti poetra Dalem moegi kaoendjoekkun ka Pandjenengan Dalem,
. Kangdjeng Boepati, anoe linggih di nagara ance.” Zulk eene
verbetering brengt ons niet veel verder, want nu blijft altijd
nog een opschrift over, dat wel louter Soendanesche woorden
bevat, maar geheel in den ouden trant is gesteld. Wil men
veranderen en verbeteren, waarom laat men dan het opschrift
staan, dat er nu dor en mager uitziet, en eigenlifk ook geen
goed Soendaneesch mag heeten, omdat het een veortbrengsel
is van kleingeestig purisme? Of is het niet kleingeestig van den
24sten brief het opschrift: ,Dateng kang poetra Radén anoe ing
negari anoe”, het beginwoord weg te laten, en op die manier
iets te schrijven, dat nu eigenlijk als opschrift geen zin heeft?
Althans, ik zie geen kans om het te vertalen, en begrijp niet
hoe een man als Radén kKARTA WINATA tot zulk een uiterste
kan komen. En niet alleen op- en onderschrift wordt aangetast,
maar ook de manier van briefschrijven wordt geheel anders.
Deels stijfheid, deels matheid komt in de plaats van een lossen
en levendigen -stijl, waarbij de Javanismen niemand ergeren
kunnen, die nu eenmaal weet en bedenkt dat zij bij den Soen-
daneschen brief behooren.

§ 8. Uit beide Brievenboeken heb ik in de ,Bloemlezing”
opgenomen wat mij om taal en stijl of om den inhoud eenigszins
belangrijk voorkwam; uit de oude verzameling van HOLLE geef
ik hier een negental, en uit de nieawe van Radén KARTA WINATA
een dozijn brieven. Daarenboven heb ik onder de ,Fragmenten”
aan een gedeelte van de Inleiding op het Nieuwe Brievenboek
"eene plaats gegeven, vooral om te doen zien hoe het Soen-
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daneesch zich' voordoet, als de kring van denkbeelden en de
gedachtengang niet Inlandsch is, maar het opstel blijkbaar eerst
in het Hollandsch werd gedacht, zoo al niet neérgeschreven.
Geheel in den geest van ,Fragment A.” zijn de beide daarop
volgende stukken, ontleend aan eigenlijk gezegde v'ertalingen.
Moest ik boven zeggen dat de Panghoeloe te veel verzen maakt,
zijn zoon zal het mij zeker niet ten kwade duiden, zoo ik de
opmerking maakt, dat hij te veel vertalingen levert. Wel zegt
ons volk naar waarheid, dat het niet mogelijk is een vuist te
maken, zoo men geen hand heeft, maar ik ben overtuigd dat
de vertaler van Robinson Crusoé door oefening een goed schrijver -
kan worden. Wil hij dat, dan moet hij zich los maken van
Hollandsche voorbeelden en zijn eigen weg gaan. De stof heeft
hij veor het grijpen, als hijj zich slechts de moeite geeft om de
hand uit te strekken naar al het opmerkelijke, dat zijn land en
zijn volk aanbiedt. Een deel van die stof te verwerken tot een
schets of tot een verhaal, kan niet bezwaarlijk zijn voor een
man, die tamelijk gevorderd is in de kennis van zijne moedertaal,
van het Javaansch en van het Hollandsch, om nu van het
Maleisch niet te spreken, en die in enkele brieven toont, hoe
hij weet te vertellen en te beschrijven. — Op het drietal stukken
van den Bandongschen Translateur volgt een gedeelte van de
nTjarita pantoen Ki Mandjor djung Nji Gendroek’. Met verwijzing
naar de aanteekening, voorkomende op bladzijde 133 van mijn
»Soendaneesch Leesboek”, deel ik omtrent 'dit ,Fragment D.”
nog mede, dat ik daaraan eene plaats heb gegeven naast de
vertaling van Robinson Crusoé’s eerste zeereis, om te beter te
doen uitkomen welk verschil er is tusschen een vertaler en
een verteller. ,

§ 9. Boven sprak ik van Inlandsche, dat wil zeggen, Soen-
danesche beschaving, die onafhankelijk van Europeschen
invioed bestaat en sints langen tijd heeft bestaan. Daarover zij
het mij vergund, ter voorkoming van misverstand en tevens ter.
beantwoording van de vraag, waar en hoe Soendanezen hunne
kennis opdoen, hier eenigszins uitvoerig te spreken. Ik doe dat
met de herhaling van wat ik in 1864 schreef in een stuk, dat
niet algemeen verkrijgbaar werd gesteld. In den toestand, dien
ik in de Preanger vond, is later op het gebied van het onderwijs
wel verandering gekomert, maar niet zoo veel dat mijn opstel -
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als verouderd moet worden ter zijde gelegd. Het bestaat uit
twee gedeelten, en geeft veoreerst eene beschrijving van eene
Soendanesche Pasantrén, terwijl het verder kortelijk handelt
over de eerste leerboeken van den Santri. De lezer, die den
»Santri gagal” weet te genieten, zal mij zeker de inlasschingen
van het geheel ten goede houden, al ontmoet hij ook dingen,
die hem reeds bekend waren. Ik schreef dan het volgende. —
»Op eenigen afstand van .... ligt de Pasantrén......;in
de verte zou men denken dat het een gehucht was, zoo als vele
in den omtrek. Want tusschen het geboomte vertoonen zich
eenige huizen, en al naderende ontdekt het oog eenige aanplan-
tingen, zoo als de Inlander die dikwerf heeft in de nabijheid
zijner woning. In zekeren zin is het dan ook een gehucht, maar
slechts van eenigzins bijzonderen aard. Dat blijkt reeds dadelijk,
nu wij er binnen gaan; er zijn eenige kleine woningen, die zich
door niets onderscheiden van de gewone Soendanesche huizen.
Daar voor ons’ echter is eene vierkante ruimte, gedeeltelijk inge-
nomen door een vijver, gedeeltelijk open grond. Aan de eene
zijde staat een woonhuis, eenigzins ruimer dan dat van den
kleinen man, en geen wonder: hier woont de leeraar, en
tegenover zijn huis staat de tadjoeg of langgar, dienende
tot school en bidkapel tevens. Tusschen het huis en de school
ligt de vijver, welke dient voor de Islamitische wasschingen.
Langs eene andere zijde der opene ruimte staan eenige gebouwen,
afgedeeld in vertrekjes, bestemd voor drie of vier bewoners, die
" er nooit regtop kunnen staan, maar nadat zij, letterlijk ge-
sproken, door de vierkante opening gekropen zijn, steeds in
eene liggende houding moeten verkeeren, hetzij op den buik, en
dat wel des daags, hetzij op den rug of op de zijde, en dat des
nachts. Die merkwaardige gebouwen met de benaauwde celletjes
zijn de pondok’s, dat kenmerkende der pasantrén.

§ 10. ,Na deze beschrijving van het uiterlijke, gaan wij over
tot datgene, waarom het ons eigenlijk te doen is, namelijk de
beteekenis van dat alles. Beginnende met den naam zullen wij
gelegenheid hebben om de belangrijkste vragen betreffende dit
onderwerp aan te roeren. Pasantrén beteekent: eene verblijf-
plaats van of voor santri’s, d. i. studenten, om een bij ons
gewoon woord te bezigen, dat het meest overeenkomt met het
Javaansche of Soendanesche santri. Studenten in de theolo-
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gie, wel te verstaan, want deze faculteit omvat hier alle andere.
Studeren in een ruimeren zin is: ngadji; dat doet de knaap,
die bij zijn vader, of bij ’s vaders kundigen vriend of buurman,
den Koran leert lezen, dat wil zeggen: leert opdreunen, zonder
één woord der heilige taal te verstaan. Dat doet ook de santri,
maar van hemn gebruikt men meer het woord: masantrén,
d. i. op studie liggen. Eigenlijk kent de Soendanees en de Javaan
slechts ééne soort van scholen, in den vollen zin des woords;
dat ‘zijn de pasantrén’s. De eerste graad van onderwijs, het lezen
van den Koran, is louter machinaal leeren, klank- en geheugen-
werk ; het is geen schoglonderwijs. Wij spreken nu niet van de
Gouvernementsscholen, die in het Javaansch sekolah en in-
het Soendaneesch iskola heeten. — De pasantrén dan is de
_ school der Mohammedaansche Javanen en Soendanezen, waar
zij zich heen begeven om wijsheid op te doen, en van waar.zij
ook werkelijk eenige kennis medebrengen. De kleine man is
reeds zeer geleerd, zoo hij den Koran leest; maar die naar
hoogere dingen staan, die hunne godsdienst willen leeren kennen
om de voorgeschrevene pligten te kunnen vervullen, moeten gaan
studeren op de pasantrén. Daar leert men ook wel eerst den
Koran lezen, doch men gaat verder, en bekomt onderrigt tot in
de diepste geheimen toe.

§ 11. ,Wij spraken nog niet van den leeraar; hooren wij
hem eens om te vernemen wat zijne leerlingen van hem leeren.
Hij is afkomstig uit deze streek, waar hij voor zeven jaren zijne
school opende; maar vroeger studeerde hij op Java, in ééne der
geroemde en wijd vermaarde pasantrén’s. Van daar teruggekeerd,
gevoelde hij tot niets anders lust dan tot de mededeeling zijner
kennis aan leergierige knapen en jongelingen, die uit eigen be-
weging tot hem zouden komen of door de hunnen zouden
worden gezonden, om onder zijne leiding één of twee jaren, of
langer zich te oefenen in de heilige studién. En welke geleerd-
~ heid bragt hij van het Oosten herwaarts? Hij noemt U de titels
van eenige boeken, die den grondslag uitmaken van zijn onderwijs,
en bekent U tevens dat er nog andere werken zijn, die verder
gaan, waaruit hij evenwel niet onderwijst. Wanneer Gij met
hem in de tadjoeg gaat, zal hij ze U laten zien; want het is
heden Donderdag, de tweede leerdag van de week. Heden en
op Maandag komen de leerlingen voor hem, en hij leert hun
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den zin verstaan van de Arabische werken, handelende over de
voorschriften van den Islam, over de verklaring van-den Koran,
over erfregt, in één woord over de Mohammedaansche theologie
en hare afdeelingen. Dat het hier iets anders is, dan het lezen
van den Koran door den knaap, die er niets van verstaat,
bemerkt Gij al ras bij de inzage der stukken; elke regel Arabisch,
. met grootere letter geschreven, heeft onder zich de vertaling in
. het Javaansch, met kleine letter. Die vertaling is niet alleen
zeer getrouw, maar zelfs woordelijk, of eer gezégd, woord voor
‘woord; op den kant der pagina staat bij de elementaire boeken
de 'inhoud van het origineel, een weinig vrij weérgegeven. Bijj
vele boeken, voor meer gevorderden bestemd, staat slechts hier
en daar een Javaansch woord onder het minder bekende Arabische.
Zoo leert de santri den Islam van zijn geeroe, zijn leeraar en
leidsman. — Maar het zijn niet alleen de boeken en de leer-
dagen, het is veeleer het verblijff op de pasantrén, wat den
santri vormt en hem eene zekere ontwikkeling geeft. Men leert
van elkaér, en het groote verschil in jaren maakt dat de jongere
santri’'s soms nog al iets kunnen opdoen bij hunne oudere
studiegenooten. Immers om op de pasantrén te worden toegelaten,
behoeft men zich aan geen examen te onderwerpen, aan geene
bepaling omtrent den leeftijd. Men is er zeer vrij in alles, mits
men zorg drage voor zijn eigen onderhoud.

§ 12. ,Vele pasantrén’s tellen de bewoners bij tientallen, maar
het gebeurt wel dat er honderdtallen zijn, die zich in de leer
begeven bij een beroemden goeroe. Want onder de Mohamme-
daansche schriftgeleerden mag al geen titulatuur in zwang zijn,
200 als de onze, zij maken toch verschil tusschen leeraars en
leeraars. Professoren, docenten en onderwijzers kennen zij niet,
maar hunne onderscheiding is gegrond op de mate van schrift-
kennis, die de leeraar heeft en geeft. En de geleerdste trekt de
- meeste santri’s, Het ligt in den aard der zaak dat al wat de
pasantrén oplevert eene gbdsdienstige kleur heeft; lezen en
schrijven, van het Arabisch karakter, natuurlijk, is daar middel,
en het doel is de kennis van den Islam. Men heeft het
woord santri wel eens vertaald door priesterleerling; dat is
onnaauwkeurig. De pasantrén en het priesterschap zijn niet met
elkadr verbonden, zoo als bij ons de theologische faculteit en
het predikambt. Ieder kan santri worden, maar ook ieder kan
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eene pasantrén openmen, zelfs al is hij geen hadji. Het is verder
niet te ontkennen dat de pasantrén althans eenige aanspraak
heeft op den naam van school, waar men iets leert. Om één
ding te noemen, men leert er schrijven. Veelal bepaalt zich
dit tot het copiéren van den Koran of gedeelten daarvan; maar
er zijn ook voorbeelden van santri’s, die andere stukjes opstellen
of door copién vermenigvuldigen. Dit geldt in het bijzonder van
de Soendalanden, waar niets te ontdekken is van eene over-
geleverde geleerdheid, zoo als die wordt gevonden onder aanzien-
lijke Javanen. Dat het nut der pasantrén’s ook onder de Soen-
danezen niet zeer hoog mag worden gesteld, willen wij toegeven;
het is echter onloochenbaar dat zij ten minste eene zekere soort
van beschaving verbreiden, die bij voorbeeld niet wordt gevonden
bij stammen, zoo als de Dajakken en de Alfoeren.

§ 13. ,,Van welken aard die beschaving is, blijkt uit de gewone
leerboeken der Pasantrén. Het eerste daarvan handelt over was-
schingen en gebeden. Dewijl het mij voorkomt dat de lezer
minder belang stelt in eene dorre optelling van zaken, die hem
toch niet in het geheugen zullen blijven, geloof ik met die
opgave te kunnen volstaan. Wanneer de- santri genoeg ervaren
is in de studie van de voorschriften, die (de beginselen van)
het religieuse regt van den Islam uitmaken, wordt hem een
“tweede leerboek in handen gegeven, waaruit ik het een en ander
overschrijf. — ,Wanneer men U vraagt: Wat is het geloof?
zoo antwoord: Ik geloof aan God, aan de Engelen Gods, de
Boeken Gods, de Gezanten Gods; ik geloof aan den jongsten
dag, aan Gods voorbeschikking ten goede en ten kwade.” —
» Wanneer men U vraagt: En wat is het te gelooven aan God?
zoo antwoord: Voorwaar, de Heere God de Allerhoogste is één
in wezen en één in eigenschappen, die leeft, weet, magtig is,
die hoort en ziet, die wil en beveelt, die eeuwig is, de Schepper
en Heer; die zonder medegenoot is, en wien niets evenaart, en
met wien niets is te vergelijken.” — , Wanneer men U vraagt:
Wat is het, te gelooven aan de Boeken? zoo antwoord: Voor-
waar, Ged de Allerhoogste heeft de Boeken doen nederdalen tot
de Profeten uit de kinderen Apams, over wien vrede zij! God de
Allerhoogste deed vijftig van die Boeken nederdalen tot den
Profeet 1s1s (SETH), over wien vrede zij, — en dertig tot den
Profeet 1DRIS (HENOCH), — en het Boek Tordt (de Wet) tot
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den Profeet MOEsA (MoOzES), — en tien Boeken tot den Profeet
IBRAHIM (ABRAHAM), — en het Boek Indjil (het Evangelie) tot
den Profeet 1sa (3Ezus), — en het Boek Djaboer (de Psalmen) -
tot den Profeet pAWOED (pAVID), — en het Boek Koer-an
tot MOEHAMMAD, , den uitverkorene, wien God zegene en vrede
geve.” — ,De eerste der Profeten is de Profeet apam, en de
laatste de Profeet MoEHAMMAD. — Zes hunner hebben eene
Saréngat (instelling, zooveel als nieuwe godsdienst) gegeven,
namelijk: ADAM, NOH (NOACH), IBRAHIM, MOESA, ISA en MOEHAMMAD.
'De saréngat van MOEHAMMAD heeft alle (vorige) vervangen.”

§ 14. ,Het derde leerboek heeft tot titel: ,Over de kennis
van de godsdienst en het geloof.” — ‘Omtrent den inhoud des
geloofs wordt hetzelfde gezegd, wat boven daarover voorkomt.
Van de ware godsdienst (islim) wordt gezegd, dat zij bestaat:
pin de betuiging dat er geen Heer is dan de Heere God (Allah),
en dat de Profeet MoEHAMMAD de Gezant Gods is, in het verrigten
der gebeden, het geven der godsdienstige belasting (djakat), het
waarnemen der vasten in de maand Ramelan, en het gaan ter
bedevaart naar Mekka, wanneer men daartoe in staat is.” —
Even als in het tweede werkje wordt in dit derde met eenige
uitvoerigheid gehandeld over het ,geloof” (iman). Het vierde
leerboek geeft onderrigt in de kennis van Gods eigenschappen,
een onderwerp, zeer geliefd bij de Mohammedaansche theolo-
gen. — Het is mij natuurlijk hier niet te doen om onderrigt te
geven in de kennis van den Islam, maar alleen om te doen zien
welke kennis van den Islam te vinden is bij de volleerde santri’s,
dus bij dat gedeelte der bevolking, waar de overgeleverde gods-
dienst zich voortplant. Daarom geef ik ook geene vertaling van
een geheel leerboek; ik bepaal mij tot het karakteristiecke van
het Mohammedanisme, en voeg hierbij nog enkele opmerkingen.
‘Wat vooreerst de volgorde betreft, het is niet te verwonderen,
dat de santri moet beginnen met de voorschriften omtrent was-
sching en gebed. Bij het meer innerlijke van den Islam heeft
deze godsdienst eene groote mate van uiterlijkheid, veelzins te
vergelijken met de vormen van het Mozaisme. Voor den geloovige
is het van groot belang te weten wat noodzakelijk en ver-
dienstelijk (perloe en soenat) is in het stuk der heilige
handelingen. Daarem is dan ook de kennis van de voorschriften,

het eerste leerboek behandeld, de meest algemeene onder de
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Inlanders, en dit leerboek wordt zelfs gekend door sommigen,
die de pasantrén niet hebben bezocht, maar hunne godsdienstige
* studie hebben gemaakt onder de leiding van iemand, die ervaren
is in het lezen van den Koran. — Opmerkeﬁjk is het dat het
tweede werkje handelt over den inhoud des geloofs, en dat
ook het derde op dit punt vrij uitvoerig is. Daarover straks nader.

§ 15. ,Wat daad en geloof betreft, even als elke godsdienst-
vorm heeft de Islam eene theoretische en eene practische zijde.
Toch is het practische hoofdzaak, en dat is iets eigenaardigs.
Veelal meent men dat het wel niet anders kan of de practijk
moet bij alle godsdienst op den voorgrond staan. Dit is echter
niet het geval. Het Boeddhisme bij voorbeeld is in de eerste en
voornaamste plaats eene godsdienst van theorie, van beschouwing
en bespiegeling. In het Christendom zijn theorie en practijk met
elkaér in evenwigt; zij maken eene harmonie uit, zoo als die bij
Mohammedanen noch Joden gevonden wordt. Naar die practische
zijde wordt dan ook de godsdienst van MOHAMMED beide door
Mohammedanen en Christenen Islam genoemd. De islam is de
daad, en de iman het geloof. Zoo is zelfs de sjahadat (Ar.,
in het Javaansch en Soendaneesch uitgesproken: sahadat), de
belijdenis of betuiging dat er geen Heer is dan God (Allah), en
dat MOoHAMMED Gods Gezant is, geen geloofsartikel, maar eene
daad, waardoor de Islamiet zich onderscheidt van alle ongeloo-
vigen. Het is zijne eerste en voernaamste godsdienstige daad,
de grondslag van alle andere religieuse theorie en practijk. Met
regt dragen die vijf handelingen van den geloovige, welke den
islam en zijn islam uitmaken, den naam van steunpilaren
(Jav. pikoekoeh). En met betrekking tot den Indischen Archipel
en tot Java in het bijzonder, — want het mag niet worden uit
het oog verloren, Java is een Mohammedaansch land, — is de
laatstgenoemde pilaar niet de minste. De. bedevaart vult aan
wat er ontbreken mag bij de verbreiding van den Islam onder
Heidensche stammen en natién. De proseliet is in den regel
niet diep doorgedrongen in de nieuwe godsdienst, hem gepredikt,
geleerd, opgedrongen door den sluwen Arabischen handelaar;
maar de bedevaart is de band, die alle Muzelmannen omvat, en
zelfs de verst verwijderde volken in betrekking stelt met de
heilige oorden, waar de Islam ontstond. Jaarlijks is daar eene
herinnering en eene vermaning voor den geloovige; jaarlijks ziet
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men hen vertrekken en terugkomen, die veel, soms alles over
hebben gehad voor hunne godsdienst, en daarom ook billijkerwijze
worden beloond met eerbied en achting. Gaat er al van-Mekka
geen bezieling en geestdrift uit, toch is die stad het hart der
Mohammedaansche wereld, van waar telken jare nieuw gods-
dienstig leven door alle aderen stroomt. ’

§ 16. ,Wat de imdn, het geloof, aangaat, de zes punten
daarvan, namelijk: 19 geloof aan God, 2° aan de Engelen,
39 aan de Boeken, 49 aan de Gezanten, 5° aan den jongsten
dag en 69 aan de voorbeschikking, — vervatten twee zaken.
Vooreerst, het geloof aan de openbaring, en ten tweede, aan
de toekomst en de eeuwigheid. Hoe vreemd het ons Chris-
tenen in de ooren moge klinken dat de Mohammedaan de Engelen
in zijne geloofsartikelen opneemt, dit staat in het naauwste ver-
band met de ‘wording van den Islam en de beschouwing van
MOHAMMED. De Engelen zijn de schakel tusschen God en den
Gezant, die hem de Boeken, d. i. de openbaring overbrengen.
Van den aard des geloofs wordt aldus gesproken: ,Het geloof
is eene aanwijzing Gods. Men spreekt het uit met den mond,
men houdt er zich van verzekerd met het hart en men legt het
ten uitvoer met de daad. — Het geloof (woont) in het hart,
het verstand, den geest en het ligchaam der kinderen ApAwmS.
Het is eene aanwijzing Gods; al wie aan eenig geloofspunt
twijfelt, verkeert in den toestand van ongeloof.” — Van islam
wordt deze omschrijving gegeven: ,de isldm beteekent het
opvolgen van de geboden des Allerhoogsten Gods, en het nalaten
van al wat God heeft verboden.” — Is dus de saréngat van
MOHAMMED bij uitnemendheid de islam, ook reeds vroeger waren
er Islamieten, want de godsdienst van den geloovige is eigenlijk
»de godsdienst van den Profeet 1BRAHIM (ABRAHAM).” Niettemin
is de I[slam alleen de volmaakte godsdienst. Het is mij gebeurd
dat een Inlander mij zeide: ,,Uwe godsdienst en de mijne zijn
twee wegen; God weet welke de ware is, en wij kunnen dat
niet uitmaken,” — of ook: ,Gij hebt uwen Profeet, wij hebben
den onze. De namen mogen verschillen, in hoofdzaak zijn onze
godsdiensten één.” Dit is, of eene liberale Mohammedaansche
beschouwing, of eene minder opregte voorstelling van hetgeen
men denkt, omdat men den vreemdeling niet wil kwetsen. De
santri’s leeren dat anders; wij hcbben ons daaromtrent geene
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illusién te maken, Het heet: ,MOHAMMED is de laatste Profeet,

het zegel der Profeten, de vorst der Profeten.” Dus is zijne leer

de eenige waarheid, zijne godsdienst de eenige Gode welbeha-

gelijke weg.” . :

§ 17. Proeven van hetgeen die Inlandsche beschaving uit zich

' zelf vermag, leveren de schrijvers van de werkjes, die onder den
invioed van de Pasantrén en van den Islam zijn ontstaan. Eén’

daarvan gaf ik in 1874 afzonderlijk uit onder den titel van:

nLedeleer naar Ghazzali”, een drietal, namelijk: ,Radja Badrija,

Bapa djung opat poetrana en Radja Djoemdjoeman”, benevens

brokstukken van andere nam ik op in het ,Soendaneesch Lees-

~ boek”. Thans bied ik den lezer nog enkele stukken aan, die
wat taal en stijl betreft, wel niet te vergelijken zijn met het
proza van den Panghoeloe, maar toch tot het beste behooren,
wat ik magtig heb kunnen worden. — Reeds in 1863, te Ban-
dong, hoorde ik van een tweetal de titels noemen, maar het
eene, de ,Tjarita Joesoep”, kreeg ik eerst tien jaren later in
handen, en nog vier jaren later kwam ik in het bezit van het
andere, de ,Sadjarah”, waarvan ik een gedeelte, dat onder den
naam van ,Radja Namroed” als een afzonderlijk geschrift be-
staat, reeds lang te voren had ontmoet. Beide boekjes, die met
een drietal andere van geringen omvang in het Ilde Stuk der
nBloemlezing”, getiteld: Legenden en Moslimsche leer-
boekjes, zullen worden medegedeeld, behooren tot het gebied
der Mohammedaansche legende. In zoo verre zij in proza zijn
bewerkt, kunnen zij worden vergeleken met de Javaansche
»Radja Pirangon”. Een eenvoudig en ongekunsteld verhaal, meer
niet, maar juist daarom van eenige waardij voor de studie van
het Soendaneesch, dat is de korte omschrijving van hetgeen die
werkjes zijn. De opstellers of bewerkers van Maleische of Ja-
vaansche voorbeelden, want eigenlijke vertalingen zijn het den-
kelijk niet, aan wier arbeid wij de Soendanesche stukken te
danken hebben, geven geen blijk van diep gevoel of levendige
verbeelding. Kalm en bedaard gaat het verhaal voort, zonder dat
ooit de schrijver te voorschijn treedt, om eene opmerking te
maken of om op eenigerlei wijze te toonen, dat hij deel neemt
in het lot der personen, die hij laat optreden. Geen sympathie,
geen antipathie legt de schrijver aan den dag, maar hij geeft
louter een verhaal van wat er gebeurd is, geheel in den trant
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van den Inlander, die zelfs het vreeselijkste voorval met onbe-
grijpelijke gevoelloosheid, zou men haast zeggen, weet mede te
deelen. Dat behoort nu eenmaal bij het proza, naar het schijnt.
althans bij het onontwikkeld en kunsteloos proza, dat door de
schrijvers van tjarita’s in den regel wordt geleverd. Toch geeft
die volstrekte objectiviteit dikwijls aan het verhaal iets aantrek-
. kelijks, vooral wanneer de handelende personen sprekende wor-
den ingevoerd. Geen kunst bij den schrijver, maar wel natuur
bij degenen, wier daden en lotgevallen hij beschrijft, en dat
maakt zelfs de lezing van het eenvoudig opstel in zekere mate
boeijend en aangenaam. ,
§ 18. Kennis van de Mohammedaansche legenden en van de
religieuse leerboekjes, waarvan in het ITde Stuk nog een drietal
opgenomen zal worden, is evenwel slechts een deel van den schat,
dien de santri’s gedurende hunne leerjaren opzamelen. Een ander
deel is de grondige kennis van de djampé’s of bezweringsfor-
mules, waardoor de mensch magt heeft over anderen en over
de natuurkrachten. Dat grenzenlooze rijk van het bijgeloof heeft
- voor den Inlander veel aantrekkelijks, en het is voor hem, bij
zijn geloof aan Allah, eene behoefte te gelooven aan eene levende
en bezielde natuur, waarin alles zamenhangt, waartoe mede zijn
ligchaam behoort, maar die onderworpen is aan de bovennatuur-
lijke magt van zijn wil, zoodra die wil weet welk middel hij
moet aanwenden, om in een bepaald geval aan den loop der
natuur of aan het lot van zijn evenmensch eene of andere
rigting te geven. Ter bestrijding van dat bijgeloof heeft zich de
Panghoeloe van Garoet aangegord, en bijna al zijne geschriften
hebben de strekking om den Soendanees te bevrijden van dien
ban, waaronder hij ligt, en hem op verstandige wijze te leeren,
dat het dwaasheid is aan de djampé te gelooven. — In de:
aanteekening, voorkomende op bladzijde 3 en 4 achter de ,Zede-
leer naar Ghazzli”, zijn over de studie van de santri’s eenige
bijzonderheden medegedeeld en is gesproken van een Soenda-
nesche ,Kitab paririmbon”. Aan bedoeld boekje heb ik mede
eene plaats gegeven in het IIde Stuk, om althans ook ééne
enkele vrucht van het Inlandsche bijgeloof ter kennisneming
aan te bieden. Uit eene schriftelijke mededeeling is mij gebleken,
dat het uit het Javaansch werd vertaald. De taal is goed en
zonder Javanismen, en het is daarom jammer dat het niet grooter
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van omvang is en niet belangrijker van inhoud. — Enkele andere
stukken heb ik nog in mijn bezit, die mede behooren tot de
litteratuur van de Pasantrén, om eens die algemeene uitdrukking
te bezigen, ter aanduiding van geschriften, die van min of meer
zuiver Mohammedaansche kleur zijn. Voorloopig zal ik die niet
uitgeven, daar de ,Bloemlezing” binnen zekere grenzen moet
blijven, en daar ik niet al te veel ruimte mogt geven aan de
religieuse litteratuur. Te meer niet, omdat de daartoe behoorende
boekjes zich in een bepaalden kring van denkbeelden bewegen,
en omdat men, geene andere geschriften lezende, zich al ligt
eene hoogst eenzijdige voorstelling zou vormen van den aanwe-
zigen woordenschat en van den aard der taal.

§ 19. Wil men den rijkdom van het Soendaneesch leeren
kennen, en wil men tal van eigenaardigheden 'ontmoeten, die
in proza-geschrifien doorgaans in het geheel niet zijn te vinden
en slechts zelden voorkomen in dichtstukken, hetzij van gods-
dienstigen, hetzij van wereldschen inhoud, dan beluistere men
het volk in zijn dagelijksch gesprek, of den verteller, die eene
dongéng of eene tjarita voordraagt. Zoo lang die miet zijn
opgeschreven, behooren zij nog niet tot de litteratuur, en de -
meeste sproken, vertellingen en verhalen staan dan ook daar-
buiten en gaan slechts van mond tot mond. Zoodra echter een
man van de pen zulk een voortbrengsel der volksphantasie aan
het papier toevertrouwi, bekomt het een bepaalden vorm en
wordt het -als 't ware gecristalliseerd. De vertelling van ,Aki
Bolong”, de pantoen-verhalen van ,Lajoeng Koemendoeng” en
»Moending Djalingan”, alle drie in het ,Leesboek” opgenomen,
zijn proeven van dergelijken letterarbeid. — Geheel in den trant
van die stukken zijn een paar fabelen, die reeds eenige jaren
geleden werden uitgegeven. De eene is medegedeeld door Dr. EN-
GELMANN en de andere door den Heer UILKENs. Aan de laatste
heb ik eene plaats gegeven na de drie tjarita’s van den
Panghoeloe van Garoet, om den lezer in de gelegenheid te stellen
tot het maken van eene vergelijking tusschen tweeérlei stijlsoort.
Nog enkele dongéngs en een paar pantoen-verhalen zullen in
het IIde Stuk- worden opgenomen, dat alleen verhalen en ver-
handelingen zal bevatten, die nog niet zijn uitgegeven.
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FABELEN.

1.

MANOEK GAROEle DJUNG GAGAK.

QA e

Aja garoeda, tarik pisan panjambérna anak embé, dirang-
gum, toeloej baé dibawa ngapoeng. Dina mangsa harita aja

‘manoek gagak njahgun, kabitaun pisan nju'ung tingkahna ga-
roeda téja. Pikirna gagak téh: Naha kami lamoen noeroetan.
. . . . 17
tjara kitoe, moal katoeroetan? Ari gus ngomong kitoe, gagak <=

t¢h néndjo embé badot; gagak hiber moeloek pisan, ari ti-

loehoer monténg kahandap tjara garoeda geproek gagak téh

njamber kana embé badot sarta diranggum. Barang rék di-
bawa hiber, soekoena kapoeket koe boeloe soesoeri embe,
gus tu bisa hiber, kaboro koe noe ngangon. Gantjang gagak
téh ditjekel, dituktukan djangdjangna, toeloej dibikun ka
anakna, dipaké karesepan boedak. Tjarék anakna noe hidji:
Bapa, éta manoek naon? Tjarék bapana: Iju manoek téh
hajangun bisa noeroetan garoeda, tapi saajuna tétéla jén

manoek gagak.
1
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Hartina: Oelah wani-wani njorang sagala kalakoean, noe
tu pikadjoengdjoengun koe awak manéh atawa koe tanaga
manéh, sabab taja noe pinoeloengun katiwasan djung wiwi-
rang manéh, kadjaba boedi manéh, noe koedoe ngira-ngira,
ngoekoer ka koedjoer, nimbang ka awak.

2.
RAMBETOEK DJUNG SINGA-BARONG.

Dina hidji poé aja singa-barong hidji, katjida ambekna;
loeloempatan bari asoep bidjil tina luwung, barina ngagero
sesegor, sato-sato pada giras sijunun. Kadéngé koe rambe-
toek, garétékun katjida ka singa-barong. Rambetoek ngo-
" mong: Matak ngéwa tuing koe singa-barong! Tjatjakan kami
lamoen perang dimana baé kapanggihna, wani baé diadoe
perang tandingan djung singa-barong! Singa-barong ngomong
barina suri sarta ngahina, pokna: Montong njaploek sija.
Rambetoek gantjang baé hiber, toeloej asoep kana lijang
iroeng singa-barong, bari njotjoan didjero iroeng. Singa-
barong téh ambek katjida bari njakaran hoeloena baé, datang
ka rawék, rarahut, baloboran, getihan. Ari gus karasa njeri,
singa-barong tobat bari ngakoe jén éléh.

Rambetoek téh boengah katjida tina sabab munang perangna,
bidjil tina iroeng singa-barong. Toeloej hiber, karepna rék
oewar-oewar, ngabédjakun munang perangna djung singa-
barong, samalah pikarepunnana sato-sato ogé rék dibédjaan
kabéh. Tatapi bawaning roesoeh tuing hiberna rambetoek
téh naradjang ramat lantjah, gus tu bisa oesik, bakal mang-
gih paéh didinja. Rambetoek munang soesoeker katjida, ari
biju perang djung singa-barong, lain tanding, bisa munang .-
perangna. '

Hartina iju dongéng: Djelema koemaki matak téréh munang
tjilaka, sarta manéh lamoen munang padoe atawa geloet, oelah
sok soesoembar tuing, masing inget mangké diharup aja noe
males, tjara rambetoek tiwas koe ramat tatahunan lantjah.
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+ MANOEK TITIRAN DJUNG NJIROEAN.

Aja njiroean kasaatan, rék nginoem kana pantjoeran, tiso-
rodot, ketjemploeng, titulum, méh paéh. Doemadakan aja
titiran kur untup, néndjo njiroean titulum. Karoenjaun titi-
ran téh, ngaguwat metik dangdaoenan, diragragkun kana
‘tjai. Njiroewan téh ngarajap kana dangdaoenan, tu toeloes
manggihna pati.

Tu pati lawas éta titiran rék dipanah koe paninggaran.
Barang kur dikétjéng panahma, titiran témah tu njahoun
rék dipanah, tatapi njiroean hantu samar kana manoek noe
noeloengan, njait manéhna basa tikoentjloeng. Gantjang nji-
roean hiber tjara angin, ngadjodjo bitisna noe rék manah
manoek téja; tjeletdt baé disurud paninggaran téh, nga-
goeroeboeg, tu toeloes manah manoek téh. Titiran hiber,
lésot tina balai; noe bakal djadi katiwasan manéhna.

- Hartina iju dongéng: Hantu dipéntaan toeloeng ogé, la-
moen daék toetoeloeng ka noe lijan, nja manéh bakal ditoe-
loengan dui.

4.
MOEMOELE PARE.

Aja boedak lalaki doewa, anak noe tatanén, aroelin di
sawah bapana. Boedak noe hidji ngomong: ltoe paré gura
téndjo, noe gus toengkoel djung noe tanggah kénéh. Noe
kur toengkoel semoe aloem, hantu hoerip tjara noe kur
tanggah kénéh. Boedak noe hidji dui ngomong: Kolot téja
baé kitoe. Tjoba déwék djadi bapa, éta paré noe toeng-
koel téh diraboetan baé, dipitjunan kabéh, tinggalkun noe
tanggah kénéh.

Bapana ngadéngé boedak kur ngaromong. TJarek bapana :

’
/Jﬁt 16 : ’
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Bu, hadé pisan pirempoeg manéh noe kadéngé koe aing.

-~

Eta, lamoen manéh tu njaho, éta goréng pamoemoelé manéh,
tu njaho di anoe hadé. Paré noe tu dipikaresep koe manéh,
nja éta paré noe hadé. Noe matak toengkoel, bawaning
buratun koe béas. Ari noe taranggah, éta gaboeg kabéh.
Mangka waspada, anak aing kabéh: adat watek djelema nja
tjara petaning tandoeran aing paré. Djelema taja kanjaho,
angkuhna rék ngoengkoelan ka noe boga pangabisa.

5.
OETJING DJUNG TITIRAN.

Aja titiran, ngopénan kalakoean oetjing; oenggal-oenggal
poé anakna sok dipindah-pindah. Tjék titiran téh: Oetjing,
manéh naha réja tuing akal, ngarah kasalametan anak téh,
oelah datang ka dinjenjeri koe satroe. Saha noe mapatahan
ati-ati kitoe? Oetjing ngawangsoel: Kanjaho sorangan baé,
taja noe mapatahan. Balikan manéh, sainget kami, tu ka-
panggih mindah-mindah anak, noe matak remen sok ditjokot
koe djelema djung koe kami.

Hartina iju dongéng: Djalanan jatna koedoe ngawaskun
kasalahan anoe sédjén. Eta ngaran kapinteran. Noe hadé,
noe goréng bunang dipaké tjonto. :

6.
BURIT TJANTOENG DJUNG LANDAK.

Kur oesoem tiris aja landak djung burit tjantoeng. Landak
boga paménta ka burit tjantoeng, hdjang mondok dina lijangna,
soepaja bisa njingkahan tiris. Burit gantjang baé nitah asoep
kana lijangna, tapi landak barang gus asoep kana enggon
burit, tjitjing baé, tu - bidjil-bidjil, toeloej ngunah-ngunah

baé, depa dina lijang burit. Noe boga lijang téh ngéntja

ngatoehoe, koekoerilingan, tu bisa asoep tina hurin, kaboe-
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rang koe soedji rangseb, gus tu munang tjitjing, katjotjog
,koe boeloe sémahna.

Dina mangsa harita burit tjantoeng katjida kadoehoengna,
roemasa munang salah, datang ka bidjil omongna ka landak :
Ajuna koela gus tu betah njorangan diloewar; ari asoep
kadjero hurin, tu asoep dienggonan koe doewaan. Ajuna,
sakadang landak, gura oendoer, oelah aja di lijang koela.
Landak ngawangsoel bari suri: Saha noe tu ngunah dina
lijang iju? Hadé manéh bidjil; kami moal datang ka njing-
kah. Emboeng oendoer tina lijang iju, tina manggih kase-
nangan. '

Hartina iju dongéng: Lamoen manéh rék ngawawoehan
djelema, koedoe dipikir hula béakkun. Sok réja djelema
manggih kasoesahan djalan tina jkoerang pamikir, gantjang
- njobat.

1.
EMBE LALAKI DJUNG SAPI LALAKI

Aja embé badot hidji luwih bedas. Sasamana embé atawa
doeloerna kabéh taja noe kadoega njangga karosaannana,
noe matak djadi ruus, rasana gus tu boga lawan, nepi ka
bisa nangtang perang tandingan ka sapi lalaki. Pareng pa-

panggih, toeloej anggang-anggangan, sedd rék nunggar. .

Geprak sapisan nunggarna. Embé roeboeh satengah paéh,
tandoekna remoek; sapi lalaki noe munang perangna, toeloej

baé lumpang. Barang embé lalaki gus inget tina kalengerna, ¢«

sobatna hidji ngaliwat didinja, néndjo manéhna ngadjoprak
_dina tanuh. Toeloej ditanja: Kur naon, uj, ngadjoprak di-
dinja? Wangsoelna: Kami hajang njaho di awak sorangan,
njoba-njoba kabedasan.
Hartina iju dongéng: Kalakoean embé lalaki éta ngaboek-
tikun omong paribasa, djalma koemaki palatat-polotot samé-
méh tiwas, ari gus tiwas, ngaléhléh.
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8.
KALDE, MANOEK GAGAK DJUNG NOE NGANGON.

Hidji kaldé, kur njatoean djoekoet di tegal, ditoempakan
koe gagak, matjokan babakna. Kaldé téh ngarasa njeri ka-
tjida, sabisa-bisa ngarah njingkahna gagak tina tonggongna,
tatapi gagak téh tu daékun oendoer. '

Noe ngangon aja didinja tu djaoeh, tatapi gagak matjokan
teh diantep baé. Ngan tiba didukutan, ngagebah mah te
daék, anggoer susurian tjatjalakatakan inéndjo polah kaldé,
dianggap sisiwo baé. Kaldé ngomong: Uh, kanjeri kami
djadi lipet doewa, tina sabab anoe wadjib noeloengan ka
kami anggoer ség baé njungsurikun!

Hartina iju dongéng: Tu aja noe luwih njeri ati ngan ka-
djaba tina ditjatjampah. Tatapi saha-saha noe njatjampah,
njungsurikun ka noe kur njeri, kasoekeran atawa kawira-
ngan, éta pantes dipikangéwa koe djelema hadé.

9.
MANOEK KERAK, TINGGAL PAROENGPOENGNA.

Dina hidji luwung aja manoek kérak, moeroe paroeng-
poengna, tatapi paroeﬁpoengna diandih koe tjijoeng, nepi
ka endogan dina paroengpoeng paranti kérak téh. Anak
tjijoeng barang kur hoemihid djangdjangna, noe hidji anak
tjijoeng téh gus tu sabar ngadago oesoem, hajangun hiber
baé, rék bidjil tina paroengpoengna. Ditjarék bari dipaga-
han koe indoeng-bapana, tapi tu diéstoekun. Barang kolot-
kolotna kur ‘pareng njaba, anak tjijoeng noe hidji bidjil tina
paroengpoeng, hiber. Saréhning boeloe djangdjangna tatjan
pepek, hiberna tu djaoeh, toeloej ragrag baé kana tanuh.
Kapanggih koe boedak angon, dipaké karesepan oelin; soe-
koena hidji ditalian koe rara, toeloej disangsara sapoé dje-
poet. Barang gus pepek djangdjangna, boga karep rék hiber ;




7

ngan soepaja paguh ditjangtjang soekoena, maksa baé hiber
sataker tanagana. Enja bisa lésot tina tjangtjangannana, tapi
soekoena sabulah sempal, tinggalun dina tjangtjangan, gus
djadi tjatjad sapandjangna hiroep, sarta djadi gawé doe-
loer-doeloerna noe welasun ngingonan, dipernahkun dina
doengoes.

Hartina iju dongéng: Oelah karéjaan tuing sedja rék ﬁawa

mané¢h, lamoen manéh tatjan katjonggah koe akal; saloe-

- poetna ogé manggih tiwas tjilaka saoemoer-oemoer.

10.
BANGKONG DOEWA.

Kur mangsa katiga banget, saat sagala sitoe, bangkongna
noe aja dina sitoe éta, pada néjangan enggon sédjén. Ngan
bangkong doewa, noe manggih hidji soemoer djero sarta
aja kénéh tjaina, ngomong ka batoerna: Eh batoer-batoer,

saajuna montong lumpang djaoeh-djaoeh. Tah, aja soemoer;

hajoe pada njemploeng kadjero soemoer. Wangsoelan batoerna:
Gampang njemploeng, tapi koedoe pikir hula. lju soemoerna
djero sotéh ajuna, ari mengkéna saat, hésé¢ bidjilna. Eta
doewa bangkopg hantu ngagoegoe ka omong anoe bener;
kur_rada pinoeh tjaina, hantu loentjat, tjitjing didjero soe-
moer baé, rasa manéh ngunah tiis. Hantu lila, tina bange-
ting katiga soemoer téh saat. Bangkong, noe aja didinja,

als Lo P et

N

rék bidjil, hantu bisa tina sabab djero; toengtoengna paéh

garing dina djero soemoer.

Hartina iju dongéng: Sagala karep, anoe rék disorang, pi-
kiran hula pidjadijunnana. Oelah inget tuing kana kangunahan
ajuna; bisi, tjara éta bangkong, tiwas koe kangunahan sautik.

11.
TJARUH DJUNG TITIRAN.

Aja tjarub, kuna koe pitapak, katjida sangsarana; tu aja
dui pikir, roemaos jén bakal manggih pati baé. Aja manoek

AR
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titiran, pidik atina, njaho jén tjaruh kuna koe tatahunan
manoesa. Titiran- gantjang hiber, njampurkun indoengna
bari poepoelih, tjarékna: Indoeng, soekoer, bagdja kama-

| jangan. Satroe oerang bakal ngaharupan pati. Soemangga

oerang ningali, bari singsijunan lelewang, soepaja katjida
ruwasunnana.
" Wangsoelan indoeng titiran: Emboeng aing rék dibawa
kitoe. Manéh ogé oelah balik dui kaditoe. Tu boga kaéra,
boga omong kitoe ? Karana hantu hadé moewas-moewas ka
noe kur munang balai, sanadjan ka satroe kaboejoetan ogé,
kadongdora wani ngalawan moesoeh, sabab kur manggih
tjilaka. Lamoen aja djalma kitoe, tanda djedjerih sarta go-
réng ati.

Hartina dongéng iju: DJalma oelah moewas-moewas ka
noe kur kataradjang balai. Sanadjan satroe; soemawona sobat
wadjib ditoeloengan.

12.
MERAK DJUNG BANGO SAIR.

Dina hidji poé aja merak paséja, pasija-sija djung bango
sair, paaloes-aloes roepa. Tjarék merak: Tingkab manéh
matak idjid tuing. Tjoba, salambar boeloe manéh djung
boeloe kami saroewakun gedéna djung roepana djung gi-
lapna. Kira kami tangtoe aloes kami, tétéla kaoengkoelan
boeloe manéh. .

Wangsoelan bango sair téh: Eta omong manéh bener pisan,
ngan saprakara djangdjang, noe hadé roepa, handjakal koe-
rang gawéna. Moal njoesoel kana kaluwihan kami, masih
manéh hadé roepa ogé. Merak nanja: Naon kaluwihan ma-
néh? Bango sair 1émék: Kaluwihan kami hiber; gura ség
soesoel hiber kami masing nepi kana méga. Gus ngomong
kitoe, toeloej hiber moeloek pisan; merak tinggalun sarta isin.

Hartina dongéng iju: Djelema oelah sok agoel tuing koe
kahadéannana sautik; bisi kaoengkoelan katjida koe batoer.
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13.
SOBAT.

Aja noe sosobatan, pada loemakoe babarengan, sarta gus

“djangdji, lamoen aja bantjang pakéwoeh, rék sili-toeloengan.
Barang kur loemakoe tu koengsi lila kapapag djung baroe- ko i

,‘,.L'L»L

wang, nja éta hidji sato, anoe buki djelema. Rék ngedJat
gus dukut tuing, mowandé katjerek, tapi salal, doewan-
nana, lamoen daék djadi hidji satingkah, sapolah, sakarep,
murun katjonggah ngalawan baroewang, Tapi sobat anoe
hidji, barang njaho jén baroewang, toeloej baé naék kana
kai gedé, noe dukut kadinja. Batoerna noe ditinggalkun téja,
bawaning gus kaselempek, tu munang papan, hég ngala-
boehkun manéh nangkoeban kana tanuh sarta mégég am-
bekan, krana baroewang éta tu daékun njatoe babatang.
Baroewang njampurkun ka anoe laboeh nangkoeban, toeloej
diambuan sarta dilétakan soengoetna, tjulina. Toengtoengna
los baé ditinggalkun koe baroewang, tu dikiju-kiju, tina tu
katara jén hiroep.

Barang baroewang gus asoep kana luwung dui sarta gus
tu aja balai, noe naék kana kai téja gantjang toeroen, nanja
ka batoerna bari susurian loemah-laméh: Eta baroewang
téb ngabaréwoskun naon ka manéh? Wangsoelannana : Kami
diwisik woewoeroek ahéng pisan. Malah lamoen ti tadina
kami njaho jén kitoe pamagahannana, murun resep katjida,
moal sijun. Ari woeroekna téja pokna: Manéh oelah daék

dui rurudjungan lumpang djung sobat noe sok tjidra, hantu

daék sili-toeloengan, ngan soepaja salamet manéhna baé.

& !’~
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BAROEDAK LALAKI DJUNG BANGKONG.
AW

Aja baroedak lalaki rada loba, kur aroelin pada doegal-
doegal; oelin dina sisi sitoe, karesepannana mentoeran
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bangkong, noe kur ngambang dina sitoe. Loba noe kuna
kana hoeloena, toeloej bangkong tulum. Baroedak téh soeka,

_ susurian ting-tjarikikik. Aja hidji bangkong lémék: Eh ba-
roedak, kalakoean manéh kitoe téh tu dipikir. Manéh kabéh
nijat oelin soekan-soekan, ari kami sabatoer kabéh njorang
balai gedé. :

Hartina iju dongéng: Taja kalakoean anoe goréng, kadjaba
djalma ngantur kasoekana, kadjun matak tu ngunah ka du-
ngun-dungun.

15.

MONJET DJUNG BOEWAH SANINTEN.

Hidji monjét nimoe boewah saninten tina djoekoet. Boe-
wah saninten aja kénéh koelitna; toeloej digégélan, sedjana
rék dihakan usina, tatapi hésé¢ dihakamna, bawaning tuas
sarta tjoetjoekan tjangkangna.

_Aja hidji monjét néndjo kalakoean batoerna ti kaangga-
ngan, njungsurikun baé ka noe ngokosan saninten. Tjarék
monjét anoe nimoe saninten téh: Oelah katjida tuing ma-
néh njungsurikun ka kami. Aing tu samar kana boewah
iju; ari tjangkangna rada tuas sarta tjoetjoekan, tatapi sikina
poelen, semoe amis, asa boewah gajam.

Hartina iju dongéng: Sagala kabisaan djéng kanJaho mi-

~ mitina mah hantu matak resep, malah matak hésé. Tapi
lamoen ditemenan, djadi bisa sarta hasil.

16.
GALATIK.

Aja toekang mikat manoek galatik, djontrotna tu tjitjing-
tjitjing, disada baé bari njisilan paré. Galatik kéntja-katoehoe-
umnana pirang-pirang, noe ngadéngé. Gantjang pada njalam-
purkun pamikat. Barang datang kana pasangan pikat, manoek
noe loba téh pada ngomong: Réja temen paré didiju, djung
kami pada ditjeloekan njatoe koe kantja, sarta omongna
manis. Lah, hajoe oerang pada moro kaditoe.
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Bareng asoepna kana koeroeng pamikatan, iaajgna galatik
bunang kabéh sarta bakal manggih pati. Dina mangsa harita
ngan galatik noe hantu daékun dukut, noe hantu bunang
téh. Djontrotna nanja: Saha noe mapatahan pinter ka manéh,
sabab tu daék dukut kadiju? Wangsoelannana: Bapa kami
noe mapatahan; kiju mapatahannana bapa téh: Agoes, lamoen
manéh diénéng-énéngan bagdja gedé, noe gampang hasilna,
mangka perjatna, karana alamat hantu pibagurun.
. Hartina iju dongéng: Djalma masing awas kana pangwoe-
djoek. Ari pangwoedjoek téja, tangtoe manis, tapi mangkéna
tangtoe kadoehoeng.

P
( 17. )
N ’
MENTJEK DJUNG TANGKAL AWI.

Aja mentjek, diboeboerak koe paninggaran, loempat nga-
dedempés dina dapoeran awi, boeni tu témbong sautik-utik
atjan. Noe moroan kalungitan lari. Mentjek barang gus roe-
masa kaloewar tina balai, toeloej njatoean daoen awi, noe
mindingan awakna téja. Aja kénéh hidji noe moroan tadi
téja, ninggalkun manéh dina dukut kebon awi, ngadéngé
krosok-krosok dina awi sarta njaho jén aja mentjek. Gan-
tjang njeloekan batoer, tu koengsi lila mentjek katjekel.
Barang rék dipaéhan, mentjek bidjil omongna kiju: Pati
kami iju rék diangken pahoekoeman adil, tina kami males
goréng ka noe mihoetangkun kahadéan. !

Hartina iju dongéng : Noe njiun kahadéan sok manggih wawa-
les goréng. Eta ges loembrah boeboehan alam-doenja. Tapi noe
tjidra mangké munang wawales ti Goesti Allah, noe sipat adil.

18.
LANDJAM DOEWA.

Aja landjam doewa, sapandaj, sawadjana djung saeng-
gonna digawé. Noe hidji ditundun baé dina djoeroe, munang
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sataoen tu dipaké-paké, toentoengna tai-hijangan. Ari gus
lawas noe boga ingetun kana tundun landjam, gantjang baé
ditjokot. Landjam tai-hijangan téh héran néndjo batoerna,
noe sok dipaké oenggal isoek, katéndjona awakna aloes
sarta gilap. Omongna: Kami héran katjida néndjo awak
manéh. Tadi roepa manéh djung roepa kami saroewa; naon
noe matak hérang awak manéh, ari kami ngunah-ngunah
nganggoer baé, djadi goréng patoet? Wangsoelan noe ditanja :
Nja éta panganggoer manéh noe matak djadi goréng roepa
téh. Ari noe matak hadé roepa kami, djalanan diadjar nja-
bak gawé, djadi ngoengkoelan ka manéh.

Harlina iju dongéng: Djelema noe sok nganggoer ngahoe-
dangkun nijat goréng, ari pagawéan tangtoe noengtoen ka-
boengahan sarta kangunahan.

19.
BOEHAJA, MAOENG DJUNG DJELEMA NGALIWAT.

Aja djelema lumpang, njorang djalan singget, noe sabulah
ti katoehoe goenoeng loehoer djung sabulah ti kéntja tjai
waloengan gedé, .ngaran Logangga. Tu koengsi lila néndjo
maoeng toeroen ti goenoeng, njampurkun rék ngahakan
ka manéhna. Bawaning gus kaselempek, rék ngetjeboer
ka tjai, néndjo boehaja kur ngambang, matak djadi soe-
sah katjida, 1émékna kiju: Teges tjilaka awak kami, sabab
dipihapitkun koe balai, noe bakal djadi lantaran pati, bawa-
ning gus koempoel kasoesaban. Toeloej baé ngagedeboegkun
manéh kana tanuh. Maoengna gantjang ngarontok ka djelema

i1 --noe ngagolér, tapi kalangkah kalepasan. Maoengna ketjeboer

ka tjai, ditampanan koe boehaja, toeloej dibawa tulum.
Djelema toeloej baé loemakoe, tu koengsi munang balai.

Hartina iju dongéng: Nadjan manéh kadatangan koe balai
gedé, oelah pegat-pegat neneda salamet. Ari balai téja tu ~
tangtoe noe mangka djadi lantaran salamet awak manéh. -,
Aja noe siga matak tambah tjilaka, tapi radjun djadi lan-
taran salamet.

v




" Ngan ngarah subuh butung manéh baé, malar soepaja kami |

o

13

\ 20:/)

~—

MANOEK GAROEDA DJUNG KOEJA.

Aja koeja, boga nijat bisa hiber, remen ngomong ka ma-

noek garoeda, neda diwoeroekan. Oenggal ngomong ka ma- 77 << &

noek garoeda, tjarék garoeda: Sok ngomong tu patoet djung
tu pantes kana pipatoetunnana. Bawaning kukuh noe hajang,
kukuh noe njarék, toengtoengna nja diantur karepna tina
ngaroedetkan kana ati batoer. Toeloej koeja diranggum koe
manoek garoeda sarta kebat dibawa hiber. Barang gus nepi
ka loehoer, diragragkun, kadjadjadiannana njata saomong
manoek garoeda: koeja ragrag kana tanuh, awakna remoek.

Hartina iju dongéng: Oelah sok nganijatan noe tu pikala-
konun. Karep kitoe éta bidjilna ti ati takaboer, noe noeng-
toen kana karoeksakan.

2.
- SINGA-BARONG DJUNG EMBE.

Aja singa-barong, ngadulu embé tjitjing dina gawir loe-
hoer. Karepna singa-barong rék njatoe embé, rék ditadkan,

tu bisaun. Toeloej baé ngomongan manis: Kur naon nja

gawé manéh aja didinja? Manéh anggoer toeroen kadiju:
réja djoekoetna djung roejoek réja noe djaradi, sakoer noe
sok dihakan koe manéh.

Embé 1émék bari suri: Ari omong manéh nja aloes pisan,
sabab enggonna sorangan, tatapi tu ngarah ka salamet kami.

aja dina’ enggon, anoe katjonggah koe manéh. lju gawir
moal bunang dioenggahan koe manéh.

Hartina iju dongéng: Oelah pertjaja kana pirempoeg dje-
lema akal djoeroedjana. Pirempoegna ngan ngarah hasil
kana awakna sorangan baé, tu pisan meéré hasil ka noe
lijan mah.

(o
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22.
BOEDAK LALAKI DJUNG KALOEWA TJANGKALENG.

Aja noe ngaloewa tjangkaléng, diwadahan koe gotji, lijang-
na rada lutik. Anakna noe lalaki katjida hajangun kaloewa
tjangkaléng. Bapana nitah njokot sautik; boedak lalaki toe-
loej ngodok kana gotji, njokot sakupul, tapi lungunna
tu bunang dipaoet. Ditarik-tarik paguh baé, toengtoengna
boedak téh tjurik. Tjarék bapana: Noe matak manéh tjurik
téh kagoréngan manéh. Karep manéh njokot téh hajang réja
sakali. Tjoba, lamoen njokot sautik-sautik mah, mangka
mindeng, djadi sakarep manéh. Pikarepun hantu djung
kira-kira sok tara djadi. Asoep kana paribasa: Gedé tuing
tjanggum. Kalakoean éta hadé noe lukun ngurujuh, madjoe
lalaoenan, soepaja oelah ngarandeg.

) et
A b2 23.
HAJAM DJAGO DJUNG NOE BOGA.

Aja sahidji hajam djago, 1émék bedas, moedji gedé vggv_v_a-?
nénna: gus poegoeh kasép roepana sarta dikawoelaan, dipi-
kasijun koe bikang-bikangna. Noe boga nangtoengan aja
dldea tu pati djaoeh, susurian ngadéngé hajam moedji
manéh. Katampana koe djago diéra-dra, toeloej nanjakum
djago téh: Djoeragan, sabab koemaha noe mangka sampéan
ngagoemoedjengkun omong kawoela? Naha kawoela téh bo-
hong ? Djoeragannana ngawangsoel: Lain kitoe ; bisi aja noe tu
ngandel kana omong manéh, tina lalampahan anoe hadé, éta
loembrah dipoedjina koe sédjén. Lamoen dipoedji koe manéh,
koerang antebna; tjek paribasa téh: Goong nabuh manéh.

24.
PUTJANG DJUNG BANGKONG.

Aja putjang, kur ngarijoeng réja pisan batoer; gawéna
kur mirempoeg perkara karisina, tu petot-petot manggih
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kasoesah, sok diojak-ojak 'koé andjing. Ngoe hidji ngomong,
pokna: Hé batoer-batoer kabéh, koemaha pédah oerang tu
petot-petot manggih kasoeker, diojak-ojak koe satroe oerang,

_ noe taja pisan Jasrasannana karoenja. Oerang kabéh gus

. diangen tutundunnana baé, wenang dihakan sakarep-karepna.
Ari pirempoeg koela, luwih hadé oerang bareng paéh baé,
manan hiroep kiju mah, saoemoer-oemoer ngan ngandoeng
karisi baé. Hajoe oerang ngoentjloengkun manéh kana sitoe
baé; didinja minangka koeboer oerang.

~~cw~ Batoerna kabéh rempoeg; gus pada ihlas atina rék pada

nulumkun manéh kana sitoe, noe dukut kadinja. Toeloej pada
laloempatan, moeroe kana sitoe téja, ngagoeroeh pating-karebet,

- pating-korosok, matak kagét bangkong-bangkong, noe pada

aja di sisi sitoe. Fia bangkong-bangkong pada giras, lalpen-

L.,._" ree Loty

tjatan, namnggangkun manéh kana tjai. Putjang ngadaréngé Z ‘rt ( b,

sora patmg—karetJemploeng ka tjai. Noe hidji ngomong: Hé
batoer-batoer, éta sora naon pating-karetjemploeng? Kawas
aja sato noe sarijunun koe oerang. Batoerna némbal: Enja
bangkong laloentjatan. Siga sijunun koe oerang, toer oerang
téja taja pisan pangarah kadinja. Palangsijang oerang nja
tjara kitoe boer_gengha, mastikun anoe tatjan tangtoe. Waka
nijat maéhan manéh, koe sabab sijun dipaéhan koe batoer.
Djadi oerang luwih hadé sabar baé sarta atl-atl, soepaja
oelah kabongohan koe moesoeh.

Hartina iju dongéng: Salawas hiroep koedoe ati-ati, oelah
kasorang koe prihatin. Tatapi lamoen gus manggih prihatin,

_ kasoesahan gedé, tjara koemaha ogé, oelah rék moetoeskun

paneneda, djung koedoe inget tangtoe aja noe ngoengkoelan
dui kana kaprihatinan oerang.

25. .
TANGKAL GEBANG DJUNG WALOEH.

* Aruj waloeh ngarambat kana tangkal gebang; tatjan pati

~ lawas gus nepi kana poetjoekna. Aruj waloeh ngomong:

N
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Nja ahéng katjida. Sakanjaho kami ngadéngé noe ngaromong,
oemoer iju gebang gus saratoes taoen. Tatjan saratoes poé,
kami gus njoesoelan djangkoeng ka iju gebang. Ngawang-
soel tangkal gebang téh: Enja, téréh: tapi saroewa baé
téréhna djung toempoerna. Saméméh béak mangsa ngidjih-
iju, dacen manéh tangtoe toehoer kabéh. ’

Aruj waloeh nanjakun: Noe matak manéh njaho taksiran,
njeta ka noe lijan, ti- saha manéh nja goegoeroe ? Wangsoe-
lan tangkal gebang: Njaho tina ngalaman sorangan baé,
djung gus néndjo mangsa ngidjih sabaraha kali. Ari aruj
waloeh, noe ngarambat ka kami, gus loba pada karoemaki
sarta téréh roeksakna tjara manéh.

Hartina iju dongéng: Oelah soewaban omong atawa taka-.
boer, doeméh téréh naék, krana radjun ogé noe téréh naékna,
téréh dui ragragna.

26.
GAGAK DJUNG GENTONG.

Aja gagak doewa, halabhabun nginoem; pada néjangan tjai,
pada hiber doewanjana. Manggih hidji gentong, aja tjaina
loba; tatapi bawaning katjida djerona, éta gagak tu kadoe-
gaun aboes. Ari rék digolémpangkun, tu kabawa, atawa rék
diarah bulahna, tanggel. Noe hidji gagak poendoeng sarta
toeloej hiber, noe hidji tinggal, néjangan akal, bawaning
hanaang. Toengtoengna manggih akal: gagak téh matjokan
batoe djung tjadas, diketjemploeng-tjemploengkun kana gen-
tong. Barang gus lila, tjai dina gentong oenggah kaloe-
hoer: tu koengsi satengah djam gagak téh bisa subuhun
nginoem.

Hartina iju dongéng: Sagala kalakoean, lamoen aja héséna,
oelah dipaké ‘wegah. Koedoe kurujuh baé, oelah sijun koe
hésé, oelah pegat-pegat nijat ngangguskun pagawéan, noe
tadina ditaksir pitubunangun dipigawé; tina dikurujuh tang-
toe djadi. =

L]
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21.
BURIT DJUNG TJOEBLOEK.

Aja burit hidji, gus ngadéngé bédja bab pibalaiun manéhna
djung baloerna kabéh, nja éta oetjing, djung sadjaba tidinja
babakoe manoesa satroe panggedéna, tina réja akalna. Pareng
dina hidji mangsa ti puting éta burit lumpang, manggih
tatahunan tjoebloek, didjerona aja parab dééng sakurut.

1 Burit ngomong: Kami moal kalakon njatoe dééng éta, tapi
!." lamoen diambuan baé¢ mah, moal dJadI koemaha. Ari gus
kitoe burit téh toeloej ngadukutan tJoebloek sedja rék aboes |- Lo gt
kana tahun tjoebloek, rék ngambuan dééng. Lila-lila antel
iroengna kana sesetilna; pundut tjoebloek téh ninggang,
burit bunang koe tahun.

Hartina iju dongéng: Sagala pagawéan goréng éta koedoe
singkiran sakali, djung oelah pisan-pisan wani dukut; bisi
kapoeket koe panggawé goréng, njaho-njaho gus kakoe-
roengan.

[.‘i L L’L::L Aw Ly

28.
DJELEMA DOEWA LUMPANG, MANGGIH KANTONG, DIUSI DOEWIT.

Aja djelema doewaan, lumpang babarengan. Noe hidji tu
lila ngarongkong; aja noe ditjokot tina tanuh. Ngomong ka
batoerna, pokna: Iju téndjo, kami nimoe kantong, diusi
oewang. Batoerna ngawangsoel: Lamoen djelema lumpang
babarengan djung batoer, di djalan manggih naon-naon,
benerna lain kitoe pokna. Koedoe: Iju oerang pada manggih
kantong, diusi doewit, sarta doewitna parokun. Wangsoelan
noe nimoe: Hantu hajang ngomong kiloe, da saenjana kami . e, (ovse
anoe nimoe téh. o
Sanggus kitoe, hantu lila ngadéngé sora djelema, alok-alok
kasebrotan, pokna: Tjekel djelema, noe njebrot kanmtong < '~ '« ‘- .

doewit. Noe nimoe kantong téh ngomong: Doeh, batoer, '~ '
2
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oerang djung silaing doewaan bakal katiwasan; tangtoe ka-
boektian, kantong diseboet bunang njebrol. Batoerna nga-
wangsoel: Benerna ajuna silaing oelah ngomong kitoe, njam-
bat-njambat ka déwék. Koedoe njeboet: Ajuna kami bakal
katiwasan, karana kami ajuna emboeng kabawa-bawa ditang-
. kep. Da tadi ogé, basa nimoe, koe manéh hantu dibawa-bawa.
"Toengtoengna ngan éta djelema, noe nimoe kantong, ditalian
o . téh, sabab kaboeklian; batoerna tu pisan noeloeng, malah
Zee A< 7 poewasun baé. :
YRS Harlina iju dongéng: Ari lumpang babarengan djung batoer,
koedoe sapapait, samamanis. Lamoen emboeng méré mama-
nis ka batoer, oelah hajang dibélaan papait.

29.
DJAPATI BODAS DJUNG GAGAK.

Aja djapati bodas, roto semoe hidung, asal dibentoer koe
boedak, dibentoerna koe tanuh belok. Djapati. digunggu-
ruhkun koe gagak, semoe diéra-éra. Omong gagak téh:
Manéh djapati saroewa djung roepa aing. Wangsoel djapati:
Nja bener omong manéh, tapi reged sotéh ngan boeloe baé,
ari kana koelit daging mah tu teroes. Samangsana mandi
ogé, tangtoe bersih dui. Balikanan manéh, masih mandi sa-
taoen lawasna, moal bisa djadi bodas.

Hartina iju dongéng: Djalanan ngagoréngkun ka noe ber-
sih, sadawoeh témbongna roto, tatapi lawas-lawas bersihna
katara sarta matak weléh noe ngagoréngkun.

30.
OENTJAL DI SISI TJAL

Aja oentjal, nginoem dina waloengan, héfang ijaina. Néndjo
. kalangkangna, toeloej ngomong, pokna: Béhna mah babagian
. papastén, anoe aja dina hoeloe aing, oetama. Katéndjona

3 beedts
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ngarangkadak dina hoeloe téh tandoek, tatapi ngan soekoe

asa koerang prajogana. Lamoen ditimbang djung tandoek //471 w2

mah, gus tangtoe kami djadi sato pangkasépna baé, sang- ¢
goep ngadoe kapantesan djung kantja sato noe lijan.

Kur ngomong kitoe ngadéngé korosok paboeroe ti kadja-
oehan sarta néndjo andjing réja, pada moeroe bari ngagogog.
Oentjal loempat tarik, naradjang tegal; andjing tinggalun,
oentjal asoep kana luwung. Ari rék njoempoet dina roejoek,
tandoekna kapoeket aruj-arujan, kaboeroe koe andjing réja
sarta dipagorénjangkun. Barang rék paéh, sasambatna: Doeh,
tjilaka temen awak kami lantaran tina gedjoel aing. Sobat
rék diangken satroe, satroe rék diangken sobat. Soekoe aing,
noe ditjawad, méh bisa noeloengan kana diri; ari noe di-
poedji aloes, tandoek, nja éta noe matak tjilaka téh.

Hartina iju dongéng: Arang-arang djelema njaho noe
matak mawa salamet atawa noe mawa balai kana awakna.

31.
TANGKAL MALAKA.

-Aja njiroean, ngenggon dina tangkal malaka, madoena
réja. Tangkal malaka téja giroek atina, samalah moerang-
maréng, sirik kana kai noe sédjén. Aja tangkal hampelas,
noe ngagungguruhkun kana tangkal malaka, tjarékna: Naha

manéh kabina-bina tuing pamogol manéh téh. Rasa kami '

noe matak manéh dipikaasih koe manoesa, sabab nja éta
dienggonan njiroean, da boewah manéh mah kesed. Tu lila
njiroean oendoer tidinja, pindah kana kai sédjén. Sanggus
kitoe aja djelema, rék ngala madoe tapi gus kosong. Djelema
ambek, moerang-maréng; toeloej tangkal malaka téh ditoe-
war, sabab gus taja mamanisna.

Hartina: Koemaki noe matak djadi katiwasan, hantu njaho
ditoeloengan sobat, noe matak djadi kasalametan, sarta matak
diadjénan.

ot
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32.
PUTJANG DJUNG DJALAK.

Aja djalak untup dina roejoek; tu lila aja manoek garoeda,
njamber putjang noc dukut kana djalak, toeloej putjang téh
dibawa hiber. Putjang sasambat, ménta toeloeng, tapi taja
gawéna, gus pinasti djadi kahakanan manoek garoeda. Dja-
lak téh goréng atina, moewas-moewas kana putjang, munang
balai, omongna: Soekoer, manéh sabab bongan, tu loempat
mangka gantjang tangginas; tangtoe bisa njingkiran panjam-
berna manoek garoeda. Djalak téh kur ngomong kitoe, ga-
proek disamber koe alap-alap. Djalak sasambat, ménta toe-
loeng, tjara sasambat putjang téja, tapi taja noe noeloengan.

Hartina iju dongéng: Oelah pisan-pisan sok njotjoh-njotjoh

? ka haré-haré hiroep, ka noe kur kataradjang balai, sababna
awak manéh ogé munang kataradjang balai.

33
HAJAM DJAGO DJUNG BAROEDAK AWEWE.

Aja hidji nini-nini, lampahna wekel digawé. Oenggal-
oenggal kongkorongok tjotjooannana hajam djago, waktoe
soeboeh, nini-nini ngahoedangkun batoer-batoerna, dititah
digawé satjabak-tjabakna.

Batoer-batoerna pada giroekun kabéh ka éta hajam djago,
tina kamelidannana, sanguk hoedang isoek-isoek sarta sanguk
digawé. Remen ngomong djung batoer-batoerna, pokna: Si
djago bangkawarah, noe matak djadi kapoesingan oerang
téh. Lamoen taja éta.mah, djoeragan moal tanghi isoek-isoek,
murun oerang munang subuh héés. Tina kagarétékannana
sarta hajang lungit karoedetan, hajam djago téh diparijuskun
buhungna datang ka paéh, dosana ngan koe sabab sok kong-
korongok soeboeh.

Saréhna si djago gus paéh, djoeragannana sasat kalungitan
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djam. Wantoe-wantoe gus kolot, hantu bisa saré tibra, oeng-
gal-oenggal ngalilir, batoer-batoerna diharoedangkun, méh
pada hantu bisa héés, lina remen dihoedangkun. Tambah
garétékna, tjawn lamoen blsa mah, si djago téh murun
dihiroepan dui baé.

Hartina: Lamoen manéh hajang ngalungitkun kasoesah,
koedoe dipikir masing asak; bisi djadi manan lungit, ang-
goer tambah.

34

BANGKONG DJUNG SIDAT.

Aja anak bangkong, diadjar kénéh ngomong, sakudung-
kudung disada. Papanggih djung sidat dina beber; ari sidat

" téh noe sakaroepa djung beloet ajana dina beber sisi laoet.

) Wangsoelan sidat: Disada ogé hantu poegoeh alang-oedjoerna, -

Bangkong mojok ka sidat, tina sabab piru, tara disada.

. asoep ngatjo baé, malah matak niwaskun ka diri. Djelema noe

Cram 2

ngadéngé ngéwaun, murun toeloej dibentoer. Rasa koela
mending tjitjing manan ngatjo mah.
Hartina: Hadé tjitjing manan ngomong hantu poegoeh mah.
‘Lodong kosong ngalentroeng.

35.
RUNGIT DJUNG LANTJAH.

Kur wantji soré rungit tirisun, tjitjing diloewar, toeloej
moeboes kadjero imah, ngarah hanut sakudung-kadungun.
Mimitina asoep ka imah lutik, anoe oerang lemboer. Didinja
nulu lantjah, nahunkun rawé. Rungit njaho jén éta lantjah

‘djadi hama, satroe sagala rungit, katjida risina, hiber pindah

enggon, asoep ka boemi gedong. Ari gus datang kadinja,
boengah katjlda noe sok ngarawé taja, pokna: Ngunah naker,

"frﬂ? (‘)\. et ',"."h- PRI I
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hanut tjifjing di kamar iju; kami moal bidjil-bidjil, matoeh
dina kamar iju, nepi ka oesoem katiga.

Barang gus puting, réja damar rateng, tjaang matak nga-
boengahkun. Toeloej hiber-hiberan, ngoerilingan damar téja;
hantu lila djangdjangna karérab, rungit ragrag kana damar,
toeloej paéh. Soemawona bisa njaho ka oesoem katiga dui,
ka isoekna ogé hantu nepi.

Hartina dongéng iju: Lamoen manéh gus bisa njiggkahan;,f{;,«fw

sahidji balai, oelah pisan-pisan njipta, jén salamet ti sagala
balai. Karana moenggoeh noe hiroep, sasat dikepoeng koc

balai; saha noe wéja, kuna. VHL ah
&,[)\» ”

¢
36.

KAPITING DOEWA.

Aja kapiting doewa, noe hidji gus kolot, noe hidji dui

‘ngora kénéh. Noe kolot téh ngomong: Manéh lumpang oelah

sok miring, koedoe mangka djedjeg.

Wangsoelna noe ngora: Ari hajang mah pantég lumpang
djedjeg téh, tapi ari prak dilampahkun, tu bisa. Ajuna koela
tjik woeroekan koe sampéan. N

Ana hég njontoan miring dui baé,

Hartina iju dongéng: Oelah sok ngagungguruhkun patja-
tjadan noe lijan, ari saroewa tjatjad mah.

31.
DOEWA TJLJOENG.

Dina hidji taoen pareng kaliga ‘banget, réja tatangkalan
hantu baroewahan. Aja doewa tjijoeng, katjida langlajusun-
nana, nahnaj, tunanganun. Lémék ka batoerna noe djagdjag
kénéh: Batoer, tjoba ngadjadjal hiber, ngoebeng saider dui
baé. Soegan aja boeboewahan, soepaja oerang oelah katjida
tuing nja lesoe, soegan munang tanaga. Tapi lamoen manéh
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manggih boeboewahan, kami koedoe dikirim sautik-utikun,
mangka gantjang, bisi déwék kasedek pach langlajusun. Noe
rada djagdjag téh sanggoep rék ngirim, lamoen manggih
redjeki sarta manggih bagdja.

Toeloej hiber néjangan tatangkalan noe boewahan. Pareng
manggih djamboe bool, kur boewahan sarta gus asak kabéh.
Omongna: Lah, dalah kami djung sobat munang pitoeloeng!
Sanggus ngomong kitoe, untup dina tangkal djamboe téh,
bari tonggoj njatoean boewahna, nepi ka subuhun; lilana
dina tangkal djamboe sadjam. Srengéngé rék soeroep, tji-
joeng gus rék nijat balik djung rék ngirim ka batoerna.
Mangsa harita ngarasa tunangan kénéh, sarta inget baé

kana boewah djamboe noe arasak, noe matak kabita, lila-lila .|

toeloej kahéésan. Ingetna gus isoek dui, toeloej? baé hiber,
ngadjoegdjoeg ka enggon sobatna, noe langlajusun téja; ba-
rang kapanggih, gus paéh.

Djelema éta, ari gus manggih bagdja, tara inget kana pitjila-
kaun atawa kasoesahan noe sédjén.

38.
NJIROEAN LOBA DINA GOTJI.

Aja njiroean loba, ngagembrong dina gotji, diusi madoe;
agahannana rék disusupan, datang ka pada kaleboeh, tigoe-
broes kana madoe. Barang rék hiber, tu bisaun, tina tji-
proek koe madoe. Njiroean pada sasambat, tjurik, ngarasa
jén gus dukut kana patina. Ari njiroean anoe loba, noe pada
salamet asal tina ati-ati, untupna dina biwir gotji baé. Enja
tu pati subuh njusupna, tapi salamet tu tikoentjloeng.

Basa kur pada rék hiber, ngomong ka batoerna, noe kati-
wasan téja: Kami pada karoenja ka maranéh, tapi bongan
maranéh. Naha moen tadi, saméméh njusup, pikiran hula
koe maranéh, héséna gampangna pibidjilun.

Hartina iju dongéng: Hawa gampang njorangna, tapi sa-
mangsa gus disorang, balikna luwih hésé. Eta oelah poho-
poho. Koedoe pikiran hula, karana handjakalna sok kapanggih

l,,V’;-Q,‘t(‘-ﬁ'
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ditoekang, tapi taja gawéna, sabab gus béak waktoena.
Koedoe ditijoeng méméh hoedjan.

39.
SINGA-BARONG DJUNG BURIT.

Aja burit hidji, wani-wani oenggah kana gigir singa-ba-
rong kur héés. Singa-barong kagét, toeloej njaring, sarta
burit téh ditjaploek. Sambatna burit téh: Uh goesti, moegi-
moegi aja pangampoenten dalem ka abdi, tina djalan pan-
djenengan dalem, noe luwih perkosa sarta gedé wawanén.
Oepami rék maéhan abdi, noe apes tjara kiju, pandjenengan
dalem gus tangtoe hamo saé¢ kakongaskunnana, djadi nga-
handapkun kana kaloehoeran dalem. Burit 1éh dihampoera
sarta guwat dilépotkun, barina ngomong: Koe aing diken-
tjarkun dui sotéh, ngan tina karoenja baé; aing hantu
ngarep-ngarep kana pamales -manéh. .

Tu koengsi lawas, singa-barong kuna koe rawé, ambekna
méak-méakkun tanaga, ngarah lésot tina rawé, tatapi tu
boga bubunangan, malah buki katjida mulitna. Gerona matak
sijun katjida; sagala sato-sato kaboer, laloempatan sakarep-
karepna. Ngan burit téja, anoe hantu sijunun téh, malah-
malah noeloengan. Gantjang njampurkun, toeloej rawé téh
dikurut koe burit. Singa-barong bisa ngentjar dui, sarta
roemasa, lamoen hantu ditoeloengan koe burit, murun da-
tang ka paéh, sarta roemasa njatjampahna tadi salah.

Hartina iju dongéng: Njiun kahadéan sarta njaah ka sasa-
ma hiroep, tangtoe aja gandjarannana, sanadjan ka noe lutik.
Karana hantu moestail, radjun ogé koermg bisa noeloeng

gedé ka ménak.

0.
TJARUH, OETJING DJUNG MEJONG TOETOEL.

Aja tjaruh djung oetjing, pating-alider, loemakoe dJaoeh
bari ngaromong. Noe diomongkun bab adil djung roentoet,
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sarta pada ngomongkun kasalahan éta doewa prakara: ma-
ling djung maéhan; gus ditetepkun panggedé-gedéning lam-
pah goréng. '

Kur ngomong kénéh kitoe, njaho jén aja méjong toetoel,
" njatoe embé. Tjaruh, néndjo kalakoean kitoe, katjida njawad-
na, pokna: Panggoréng-goréngna kalakoean noe sok ngaha-
kan sato, noe tu boga dosa. Kami mah tara kitoe. Bunang
diseboetkun éta si méjong-toetoel sato panggoréngna, pang-
odohna, pangdengkina.

Salilana ngomong kitoe, lampahna buki dukut ka lemboer.
- Didinja néndjo hajam bikang hidji, loba anak-anakna. Tjaruh
gantjang ngarontok kana hajam bikang téja, sarta toeloej
dihakan. Demi oetjing noeroetan polah tjaruh téja, toeloej
ngarontok anak hajam, sarta dihakan. Mangsa harita kaoeta-
maannana, kapinterannana, djung kasaléhannana pada lungit.

Hartina: Manoesa hajang katjida ngagungguruhkun kaloe-
loepoetan atawa kagoréngan anoe lijan, kari-kari awak so-
rangan ngalampahkun. Oetuk tongo dina tarang batoer ka-
njahoan, gadjah depa dina poendoek tu karasa.

4.

SRENGENGE DJUNG ANGIN.

Dina hidji poé srengéngé ngadjak perang tandingan ka
angin. Noe dipaké pasanggiri atawa panajogjaan, saha-saha
noe bisa ngahiberkun tijoeng noe ngaliwat, nja étanoe oeng-
goel perangna. Mangsa harita angin ngageleboeg, mamawa
! hoedjan gedé. Noe ngaliwat téh tu madjoe, balas ngomékun
tijoengna; disingsetkun sabisa-bisa, noeloejkun lakoena, tijoeng
buki paguh.

Diganti koe srengéngé, anoe metakun karosaan. Pareng
ka tengah pisan, sorotna nenggel; panasma morérdt, béngras
kabina-bina. Noe ngaliwat tadi, mangsa kur ngageleboeg
angin, ngan maguhan tijoeng baé, ari kataradjang panas,
toeloej ngalaan tijoeng, sarta ngijoehan handapun kai gedé.
Srengéngé boengah, sabab oenggoel perangna.
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Sagala kalakoean, lamoen saréh sarta rapat, bunang di-
tangtoekun sok hadé kadjadjadiannana, tikel sapoeloeh djung
noe huras regas, ngadjoedjoer hawa napsoe.

42.
HAJAM DJAGO DJUNG INTEN.

Aja hajam djago, langlajusun koerang parab, ngoréh dina
kusik, nimoe inten gedé sahidji. Barang néndjo inten, hajam
djago téh ngomong: Tada tuing boengahna toekang nja-
rawédi, lamoen nimoe inten iju. Ari lebah kami mah, men- '
ding nimoe béas sasiki, manan nimoe inten saréwoe noe
tjara iju.

Hartina iju dongéng: Naon anoe djadi redjeki, noe matak
ngoewatkun kana badan, hantu bunang dxgantlan koe noe
lijan, nadjan roepa sosotja.

43.

BAGONG DJUNK MEJONG TOETOEL.

~ Aja bidji bagong, kur ngasah sihoeng dina tangkal kasambi,
digungguruhkun koe méjong toetoel, pokna: Manéh téh kur
naon? Wangsoelna: Kami kur ngoméan pakarang paranti
ngalawan moesoeh, bisi aja satroe rék nganijaja ka kami.
Tjarék méjong toetoel téh: Rasa kami mah tu pati perloe,
sababna tatjan aja moesoeh, pikarisiun. manéh. Tjarék ba-
gong: Nja éta sababna koe kami noe matak dikedap. Ari
gus béh mah moesoeh, moal kaoer ngasah sihoeng, ngan
kari taroeng baé. Luwih hadé sadija, saméméh nep1 kana
gaweéna.

Hartina iju dongéng: Noe pinter ati-ati kur mangsana sa-
lamet, ngingetkun atawa njadijaan baris noe pikapakéun
mangké, bakal noelak balai. Ari datang kana mangsana, ngan
kari maké baé. Sagala kalakoean, noe kaselepek, arang-arang
aja hasilna; nja luwih hadé sadija ti awalna.
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44
TJIJOENG DJUNG KOETOEK-KOETOEK.

Aja tjijoeng, aboes kana paroengpoeng, diarah koe koe-
toek-koetoek, tapi matjokna atawa njakarna koetoek-koetoek
téh hantu nepi, sabab djero paroengpoengna. Tjijoeng nga-
dempés didjero paroengpoeng, koetoek-koetoek tjitjing nga-
dago diloewar, ngarah bidjilna. Tjijoeng garétékun, bidjil
napsoena, pok soesoembar: Eh toekang maéhan, koemaha
aing téh koedoe sabar ba¢, oelah ngalawan ka manéh? Hég
rasakun koe manéh; apes-apesna mata manéh sahidji bakal
djadi wadal. ,

Sanggus soesoembar kitoe, tjijoeng téh toeloej bidjil. Koe-
toek-koetoek njingkah, api-api sijun. Tjijoeng soesoembar dui,
pokna: Eh koetoek-koetoek, masing ati-ati, oelah njingkah.
Koetoek-koetoek naradjang; njamber dui tjijoeng, diranggum, °
toeloej dibawa.

Hartina dongéng iju: Lamoen manéh diarah koe noe saloe-
hoerun manéh pangawasana, ari munang kénéh njoempoet

/ mah, montong dilawan, tina wawapén manéh toengtoengna

matak tiwas. Oepama bonténg ngalawan kadoe, tangtoe bon-
‘téngna, anoe leboer.

45.
PUTJANG DJUNG KOEJA.

Aja hidji putjang, mojok koeja, sapédah tu bisa gantjang.
Koeja ngawangsoel: Enja baé lumpang aing kendor, tapi
lamoen balap djung manéh, kadoega. Gantjang baé putjang
nangtang bari suri. Bareng lumpangna; ari koeja lumpangna
ngageleser baé sarta leroes, hantu urun-urun, lain 4tjara
putjang, méakkun karosaannana, loeloentjatan ngéntja nga-
toehoe. Kakara munang satengahna panghalapan, gus tjapé
balas loentjat tuing; toeloej urun bari héés sakudung. Omong
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putjang: Doewa atawa tilée loentjat ogé kami bisa njoesoel
si koeja. Putjang ngunah-ngunah baé héés, hoedang sotéh
kagét koe noe ngageder susurian, noe nongton djung noe
njaksian. Toeloej loempat moeroe pawatesan babalapan, tapi
tu loeloes, krana koeja, noe hula datangna kana wates té&ja.

Hartina iju dongéng: Hadé noe ngurujuh sarla temen we-
kel, manan noe gantjang rurundahan atawa ganljang pintjang.
Mending laoen ngagendol.

46.
KELENTJL

Aja kelentji hidji, kur njatoean dina djoekoet. Tu lila
ngadéngé goeroetoek-goeroetoek koeda tjongklang djung
sora djalma réja. Omongna kelentji: Sora éta kawas anoe
rék moro, toeloej njoempoet. Noe toempak koeda téh nga-
liwat baé, tu ngopénan kana kelentji. Toeloej kelentji bidjil
tina panjoempoetannana, bari ngomong, pokna: Eh, kami
moal loempat, sabab taja noe ngopénan; kadoewana djalma,
noe néndjo ka kami, semoe rada sijunun. Tu koengsi lila
aja djelema ngawaskun, api-api noe sijun, dodongkoan.
Tjarék kelentji: Tah, noe matak kami hamo loempat, moal
aja pikarisiun. Djalma ogé djiga sijunun koe kami. Barang
bidjil omong kitoe, dibedil koe djalma paboeroe téja, toeloej
paéh.

Hartina iju dongéng: Tu aja balai noe luwih gedé, kadjaba
magar manéh taja pibalaiun, tinggal tjaringtjing.

41.
TJARUH DJUNG OERANG LEMBOER.

Aja hidji tjaruh, asoep ka boeroean oerang lemboer. Ba-
rang gus njatoe djapati, bidjil sedja rék balik. Papagag djung
noe boga lemboer, tapi tatjan nangén djapatina dihakan
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koe éta, ngan soepaja éta tjaruh moepoelibkun manéh, roe-
masana gus kanjahoan. Omongna: Sampéan tadi isoek-isoek
gus ngarungu, tatapi koela sorangan tara opén kana djapati.
Ngan tjaruh noe loba, noe sok njatoean djapati téh; ari kawoe-
la mah tara pati kitoe. Oerang lemboer téh lémék: Tah, aja
kénéh noe boga dosa 1éh. Baroedak, paéhan éta tjaruh, sok
njatoean djapati téh. Gantjang anak-anakna pada narung-
gulan tjaruh, datang ka paéh.

Hartina: Oelah sok perijaja ka djalma, sok mihadé manéh,
krana ari djalma hadé mah tara moedji manéh, djung djalma
boga dosa radjun bidjil ti sorangan. Tjarék paribasa: Kalapa
bidjil ti tjoengap.

48.

DJALMA TOEKANG NGALA KAI DJUNG MONJET.

Aja monjét, lila néndjokun kalakoean toekang ngala kai,
mulahna gepak-gepoek, bangga katjida kur terap panijir,
ngarah babari bulahna. Pikir monjét téh: Naha éta djalma,
noe mulah kai téh, kawas héséun pisan. Tjoba lamoen kami,
moal hésé tjara kitoe, krana gus ngintip kalakoeannana.
Kami kadoega toempangan ogé, gus tangloe gampang baé,
‘moal kitoe. Barang toekang kai kur pareng urun, njingkah
tidinja, monjét gantjang baé toeroen ti loehoer kai, ngaraboet
pantjir, noe kur nantjeb dina kai, kur dibulah. Barang pan-
tjir diraboet, kai noe kur dibulah téh, ngadempét soekoe
monjét. Tu lila datang toekang kai téh, monjét ditjerek, bu-
nang.

Hartina iju dongéng: Rorosaanan sarta boemisa matak
tiwas. ’

49.

KOEDA KOLOT.

Aja hidji koeda aloes; tu koengsi lawas djadi kapibanda
koe noe soegih, tu kakoerangan hakan, djoekoet soemawona
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paré. Ari gawéna hampang. Oenggal ditoempakan koe noe
boga, matak héran noe nulu, sarta diaralem koe djalma réja.
Buki lawas, buki kolot. Barang djoeragannana gus paéh, éta
koeda didjoewal koe ahli-warisna ka soedagar, toeloej di-
paké momot. Koeda téh katjida prihatinna bawaning tjapé
balas dimomotan, sarta soesah koe hakan, diutik-utuk ma-
rabannana, djung djoekoetna goréng, noe dihakanan koe
koeda téh.

Barang aral koe papasténna, koeda momot, batoerna, nja-
rékan, ngaweweléh, tjarékna: Koemaha noe matak aral téh,
tu roemasa déwék djung silaing téh, dibakoekun kana mo-
mot, djung dui tu roemasa diparaban? Sababaraha lobana
sato-sato, noe burat koe gawé alah batan oerang, tu boeroeng
hiroep. Ari silaing katjida pisan nja aral, matak woewoeh-
woewoeh karoeksakan awak baé.

Wangsoelna koeda kolot téh: Bener pisan omong manéh
sakitoe, tatapi koedoe ka noe pantar manéh. Lamoen kami
gus tabah ti ngongora mah dimomotan, tangtoe lémék tjara
oetjap manéh. Ari noe matak djadi soeker djung tu koewat
ngalakonan, lain papantjén déwék. Béda papantjén tadi djung
" ajuna.

Hartina iju dongéng: Toeman noe matak djadi kangunahan.
Hésé gawé, ari toeman ti ngongora, djadi hampang.

50.
MEJONG TOETOEL DOEWA DJUNG BOEDAK ANGON EMBE.

Aja doewa méjong toetoel, kakoerangan njatoe, banget tu-
nangan. Babarengan lumpang djung pada méjong, néjangan
hakanun. Néndjo embé loba sarta lalintoeh, araloes. Gan-
tjang méjong téh diboro koe boedak angon djung andjing-
andjingna, sabisa-bisana ngahalangan. Gus méjong doewa
téh tu bisa ngantur pikarepunnana, lantaran manoesa, noe
melakun akal. Noe dukut kadinja aja luwung; méjong noe
hidji asoep ka luwung éta, noe hidji dui ngalungit, mihulaan
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lumpangna, megat - di pidjalanun embé téja. Ség témbong,
njingsijunan, kawas rék ngarontok anak embé. Noe ngangon
madjoe bari ngahojah-hojah. Digogogan koe andjing loba;
méjong téh loempat, toeloej diboroan koe andjing noe nga-
ngon. Tu pati lila balik, poelang moroan; ari datang kana
embé, gus ngadjaloprak embéna, noe lalaki pangaloesna sarta
panglintoehna lungit, dihakan koe méjong, noe njoempoet
téja, ngarontokna gampang baé. Batoerna, noe dioedag-oedag
téja, dibagéanan laoek embé.

Hartina iju dongéng: Balai éta aja noe tu bunang dikira-
kira; ditaksir di noe aja, tampolanana taja; dikira-kira taja,
bet aja.

51.

KALDE NOE DIMOMOTAN.

Aja kaldé, dimomotan oejah, muntas tjai. Barang datang
ka tengah tjai, toeloej depa sakudung. Nangtoeng dui, gus
ngarasa momotannana hampang katjida, noe matak kitoe tina
oejahna adjoer koe tjai. Nijat kaldé, akal kitoe petana ba-
kal diinget-inget baé, moal poho-poho, rék dilampahkun dui.
Noe boga éta kaldé ngarti dipikarepun kaldé. Barang isoek
dui, kaldé dibawa dui lumpang, dimomotan kapas. Muntas
dui dina tjai, noe kamari téja. Nepi kana tengah-tengah
tjai kaldé téh depa. Barang nangtoeng, kagét; buki burat -
momotna, nikel buratna djung basa kur toehoer, nepi katu
kadoega ngadjoengdjoengkun momotannana. Akal depa téh
tu dilampahkun dui-dui.

Hartina iju dongéng: Saméméhna manéh ngalakonan sahidji
kalakoean, koedoe dipikir hula hadéna djung hantuna pi-
ahirunana. Réja perkara dina poé iju ngabalaikun ka manéh,
dina mangsa poé¢ kamari mah ngoentoengkun.

52.
KOEJA DJUNG WALILIS,

Aja koeja dina sisi rantja, néndjo walilis sakoeren. Barang
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rék hiber ka darat, digungguruhkun koe koeja. Tjarék koeja:
Uh, bagdja temen manéh, bisa njaho kamana-mana, lain tjara
kami oedar-ider dukut baé. Wangsoelan walilis: Lamoen
manéh hajang njaho kamana-mana, sug, kami daék noeloeng,
mawa ka manéh, Tatapi saratna, koedoe ngégél kai lutik
pandjang; digégélna mangka malang dina pamatoek manéh,
soepaja bunang dibawa hiber. Koeja téh réja-réja bidjil
omongna, narima ka walilis, sarta noeroet saparéntahna,
ngégél kai. Ari tjongona kai téh digégél koe walilis kéntja
katoehoe, toeloej dibawa hiber.

Barang nepi ka lebah pilemboeran, djalma noe néndjo
pada héran, tina kakara njaho anoe kitoe petana, djadi di-
seboet ahéng. Kadéngé koe koeja pamoedji djalma téh;
langkoeng-langkoeng boengah sarta ngomong: Satemenna mah
hantu ahéng. Ngan kakara sakitoe omongna, gus tu bisa
dui ngomong, sababna lésot ngégélna koe omong tadi. Toeng-
toengna koeja téh ragrag, remoek pisan. Balai, noe kapang-
‘gih, djalanan ngantur kahajang djung soeka dipoedji.

Hartina iju dongéng: Manoesa éta kaseboet tjilaka, lamoen
dibéakkun tuing pikarepunnana, anoe hantu pisan pernah kana
dirina. Hajang ngarah tibra kana pikirna, tina karéjaan tuing
angkoh, ség baé manggih balai.

53.
PENDIL TAMAGA DJUNG PENDIL TANUH.

Kur mangsa tjaah gedé aja pendil doewa palid, noe hidji
tamaga, noe hidji dui tanuh, tapi jatna pendil tanuh, djaoeh
baé kana pendil tamaga téh. Lila-lila pendil tamaga roemasa
dipikasijun, sarta katjida héranna. Lémék pendil tamaga téh:
Noe matak manéh nganggangan téh, naon sababna? Oelah
sijun-sijun; kami tu pisan-pisan boga nijat rék nganijaja ka-
manéh. '

Pendil tanuh ngawangsoel: Nja pertjaja ka omong manéh,
jén hamo bakal ngopénan ka kami. Tatapi oelah djadi ati,
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kami ngangangan sotéh, tina asal kami djung asal manéh.
sédjén. Eta baé, bisi papadoek-padoek, tu karana dinijatan,
wantoe lumpang koe tjai, gus tangtoe kami noe bakal tiwas.

Hartina -{ju dongéng: Djalma koering tu hadé rapet tuing
ka ménak, sabab radjun aja djalma, noe tiwas koe lanta-
ran polah ménak, lain tina dihadja.

o4.
_ BAROEWANG DJUNG NJIROEAN.

Aja baroewang, ditapoek njiroean. Katjida napsoena; moe-
rang-maréng ka sakoer noe dukut, koe manéhna dioebrak-
abrik, ngamoek ngéntja-ngatoehoe. Tina bawaning motah
ngambekna, ambekannana kaambu koe njiroean loba, pada
napoek kabéh sarta pada njurud. Tina gus hantu katahan
njerina, baroewang loempat, noetoepan tjuli, djadi njiroean
katinggalun, baroewang salamet.

Hartina dongéng iju: Lamoen manéh dinjenjeri koe kantja,
hadé sabar hula baé. Lamoen gantjang males, kabawa koe
napsoe, loewangna sok tara munang, malah tambah njeri baé.

55.
MANOEK GAROEDA, MEJONG TJONGKOK DJUNG BAGONG AWEWE.

Di luwung aja manoek garoeda, méjong tjongkok djung
bagong awéwé, rudjung saenggon. Manoek garoeda njajang
dina randoe luwung, méjong tjongkok aja ditengah-tengah
tangkal éta, bagong awéweé dihandapunnana njajang. Ari
panggoréng-goréngna akal nja éta méjong tjongkok, sabab
éta djadi karoeksakan manoek garoeda djung bagong awéweé.

Toeloej méjong tjongkok téh datang kaharupun manoek
- garoeda, omongna: Goesti, gamparan téh koedoe ati-ati; aja
noe rék nijat awon ka gamparan sareng ka koering. Eta

gamparan koedoe oeninga, jén éta bagong awéwé lampahna
8
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sok ngagangsir-akar tangkal iju. Tu urun-urun panggangsirna,
lamoen tatjan dongkap ka roentoeh mah. Ngan saoepama
kalakon roentoeh, paneneda koering poetra gamparan sareng
poen anak-anak, moegi-moegi diraksa koe Goesti Allah.

Hatoerannana méjong tjongkok téh digoegoe, temahna ma-
noek garoeda kaangsonan, gantjang nganjanjanaali goréng
kana bagong awéwé. Méjong tjongkok toeloej njampurkun
bagong awéwé bari ngomong, pokna: Koemaha manéh tu
ngimpi, jén bakal kadatangan koe balai? Diloehoer tangkal
ijju aja manoek garoeda, ngenggon, sok ngintip ka manéh,
rék nijat goréng. Tu aja dui bangsa manoek, noe galak sarta
gagah. Sagala sato dihakan koe manoek garoeda. Anak manéh
djung anak kami gus tangtoe téréh dipaéhannana. Tjoba,
tinggalkun sakudung baé anak manéh, mo boeroeng dihakan.
Ti mangsa harita manoek garoeda tu lumpang-lumpang tina
enggonna, bagong awéwé nja kitoe dui, tina doewannana
pada nundun terka. Ari méjong tjongkok néjangan hakanun
ti puting baé, api-api soesah, matak banget prajatna manoek
garoeda djung bagong awéwé. Doewannana ngoeriling baé,
tu petot ngadjagana di enggonna sorangan, nepi ka pada
paéh langlajusun. Anak-anakna toeloej djadi kahakanan méjong
tjongkok. '

Hartina iju dongéng: Oelah rék ngandel ka noe sok buki
ngomong, sarta sok daék ngagoréngkun noe lijan. Di alam-
doenja taja manoesa luwih goréng, tjara noe boga watek kitoe.
Eta panggoréng-goréngna manoesa ngadoe-ngadoe, ngarah
tjilaka batoer.

56.
MANOEK TJANGKOERILUNG DJUNG KAAK.

Aja manoek tjangkoerilung, hajangun njaho di tanah sédjén,
disanggoepan koe manoek kaak. Toeloej pada hiber, ngaliwat
sagara, moeroe poelo, noe aja luwungna. Gus témbong, toeloej
didjoegdjoeg. Saroepaning manoek dina luwung éla pada
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ngaroeboeng kana manoek doewa, noe anjar datang, pada
hajang njaho roepana. Manoek, anoe gus pada papanggih,
pada kagét djung héran néndjo roepana, aloes hidungna,
gilap boeloena. Manoek mangkoek pada nitah disada ; saharita
gus pada boengah-boengah, hajang ngadéngé sora manoek,
noe hadé roepana. Katjida pangukuhannana, nitah disada kana
kaak, toeloej disada. Barang kaak disada, manoek anoe
katjida tadina kagét djung héran, sanggus ngadéngé sorana,
lungit héranna sarta pada njeboet handjakal koe sora kaak.
Ari patoetna aloes, sorana tu ngunah, tu bisa ganti-ganti
sora, tu matak héran. Ari tadina pada ngalem baé kana
roepana, toengtoengna pada njungsurikun, pada mojok. Sabot
pada ngaroeboeng kaak, tjangkoerilung mah taja noe ngakoe-
ngakoe atjan, tina roepana belewoek, tu matak pikaresepun.
Tjangkoerilung ngaguwat disada, kadéngé koe manoek pri-
boemi. Sakoer noe ngadéngeé, pada kagét, pada héran. Tjarék
manoek mangkoek téh: Tah, sora matak ngadatangkun
kaboengahan, tina sorana ngunah djung bisa ngadjombali
atawa ganti-ganti lagoena. Malah anoe sok panastrénan ogé,
resepun, montjongok ngahoeleng, ngadéngékun tjangkoerilung
disada. Kabéh manoek-manoek, noe aja di luwung éta, pada
moedji, pokna: Njolong badé; goréng roepana, ngunah sorana.
Tikel sapoeloeh resep ka tjangkoerilung manan ka kaak. Ti
harita tjangkoerilung pada ngadjénan, kaak dimomorékun baé.

Hartina dongéng iju: Djalma ginding, hadé djedjer, gus
tangtoe ditaksir réja kabisana. Ana gus katangén, laja kabisa,
dipojok sarta dimomorékun. Sanadjan djedjerna tu pati
hadé, taja banda, lamoen boga pangabisa, tangloe diadjénan
sarta dipikaresep.

57.
MANOEK DJOGDJOG DJUNG SAWUJ.

Aja manoek djogdjog, bunang koe sawuj; sasambatna
ngalengis, malar dipikaroenja, ménta kaloewar. Noe boga
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sawuj karoenjaun, gus aja pikirna rék dilupaskun. Pok dui
baé manoek djogdjog téh, ngomong hajang gura hég dilupas-
kun: Lamoen kawoela dilupaskun, kawoela sanggoep ngitjoek-
ngitjoek manoek noe réja, soepaja bunang koe sawuj, minangka
djadi paneboes diri kawoela. Wangsoelan toekang njawuj:
Hamo kuna, hamo, pangolo manéh ka aing. Ajuna manéh
gus tangtoe dipaéhan. Tadina aing aja pikir watir ka manéh;
sanggus manéh témbong boga omong dengki ka batoer,
djadi aing guluh ka manéh.

Hartina: Sanadjan manéh munang tjilaka, oelah tinggal
_pikir kaoetamaan ; aja ogé arep-arepunnana. Tina djalma dengki
ka batoer, soepaja manéhna salamet, kadjun batoer tjilaka,
toengtoengna rék salamet ogé hantu toeloes.

58.
MENTJEK.

Aja mentjek awéwé, gus kolot, magahan ka anakna laki-
laki, omongna: Agoes, manéh oelah wani-wani ngambah
luwung éta, sabab aja maoeng matoeh didinja. Lamoenna -
njahoun aja manéh, gus tangloe toeloej baé ngarontok,
ngahakan ka manéh. Anak mentjek nanja ka indoengna:
Indoeng, sampéan kinten-kintenna jasa ngantur? Kawoela
hajang ditoedoehkun djiga naon roepana maoeng téh, satroe
noe matah sijun. Wangsoelan indoengna: Hantu kadoega
ngantur mah; ngan roepana indoeng bisa metakun sarta
gedéna, matak sijun katjida. Matana montjorong, semoena
ngarah pati baé; soengoetna lamborok koe getih, Eta kabéh
noe djadi tjirina matak gila baé. Malah djung singa, djung
baroewang, matak sijun kénéh maoeng baé. Tjarék anak
mentjek téh: Indoeng, lamoenna kitoe mah patoetna, sarta
manak sijunna éta maoeng téh, kawoela panoehoen katjida,
koe pantég hajang oeninga; koe indoeng koedoe diantur.

Sanggus -ngomong kitoe, toeloej boengah-boengah loe-
loentjatan, moeroe kana luwung éta. Kapanggih maoengna,
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kur depa dina djoekoet. Mentjek lutik barang nulu ka maoeng,
ngarandeg sakudung, omongna: Eta mah lain maoeng, da
roepana aloes, boeloena loewis. Naon noe matak sijun téh?
Omong indoeng, soengoetna lamborok koe getih, guning
hentu. Ngan matana noe montjorong, tapi semoena tu ngarah
pati, ngan gilar-giler djung aloes baé. Kami kadoega baé
ngadukutan. Tu lila toeloej baé dirontok koe maoeng.
Barang ngarasa jén bakal manggih pati, sédjén pikirna
djung noe gus diomongkun tadi; kakara ngandel ka omong
indoengna. _

Hartina: Oelah poho-poho sapapandjangna, jén sipat goréng
éta koedoe-koedoe matak sijun. Nadjan roepana matak resep
ogé, hantu kapiangguhan.

99.

OERANG LEMBOER, ANDJING DJUNG MEJONG TJONGKOK.

Aja hidji oerang lemboer, kur wantji puting poho, tu
mundutan lawang parandjé hajam. Barang noe boga imah
djung andjingna gus héés, méjong tjongkok datang, asoep
ka parandjé hajam téh, sarta maéhan hajam; toeloej dibawa
sakoewat-koewatna. Isoek-isoek noe boga njahoun jén hajamna -
paraéh; napsoe katjida, andjingna digeboegan, djalan katjida
tuing héés. Hatoerannana andjing: Gus leres pisan koering
dibendoean koe adjengan, tatapi hoekoeman adjengan ka
‘koering leresna koedoe dimanah hula, jén adjengan koe
andjun, anoe maparin toeladan téja ka koering.

Hartina iju dongéng: Oelah sok njontoan goréng ka noe
sédj&n, krana lain matak goréng ka noe sédjén baé, ka
maneh gé matak tiwas.

60.

PANTJOERAN DJUNG DJALMA LOEMAKOE.

Deina hidji mangsa, kur panas banget, aja hidji djalma,
ki~ Joemakoe, manggih pantjoeran, hérang pisan tjaina.
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Djalma téh lumpangna gagantjangan moeroe éta pantjoeran.
Tina bawaning panas késangna lokot, tikorona toehoerun,
hajangun nginoem. Barang nepi kana pantjoeran, legoek
nginoem liwat ti oeroesan, tu lila karasa njeri butung.
Djalma téh ngomong bari mentjétan butung, pokna: He tjai
tjilaka, saha noe njana, jén iju tjai baroewang. Tina roe-
pana hérang matak kabita, tu njana bet matak njeri butung.

Pantjoeran ngawangsoel: Manéh ngagoréngkun ka kami,
ngangaranan baroewang; tjoba koe manéh téndjo sagala
djoekoet djung tatangkalan, sakoer noe dukut ka kami,
kabéh pada harédjo, maroeloes. Nja kitoe dui sato-sato sakoer,
noe nginoem ka kami, kabéh pada djagdjag, tangginas,
lalintoeh. Kantja manéh manoesa gé pirang-pirang, noe nginoem
- kadiju, hantu naon-naon. Sabab manéh njeri butung, tina
tinggal perjoga, hantu ati-ati.

Hartina iju dongéng: Sagala noe aloes-aloes, noe sungit-
sungit, noe ngunah-ngunal, lamoen metakunnana tinggal
doega djung kira-kira sarta tu ati-ati, sok djadi njilakakun
ka diri. Sanadjan tjai, djadi baroewang, ana nginoemna hantu
djung perjoga.

61.
OENTJAL DJUNG ADJAG.

Aja oentjal djung adjag; adjag panastrén kana oentjal.
Ari omongna mimitina mah moedji, pokna: Silaing aloes
katjida bari segoet; ngan handjakal lutik tuing soekoe. Oentjal
ngawangsoel: Kami roemasa ditjawad koe manéh, tatapi da
gus kiju dikersakunnana koe Goesti Allah, kami narima baé.
Kakara kapanggih ajuna tjatjad kami diseboetkun koe anoe
panastrén.

Hartina iju dongéng: Adat djalma panastrén, ana moedji,
sok ditoengtoengan koe pamojok.
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62.
SOEMPAH MAOENG TOETOEL.

Maoeng toetoel kuna koe tatahunan oerang lemboer ; bidjil
soempahna banget: Lamoen sakali iju dilupaskun, moal
njatoe-njatoe dui daging; rék njatoe dangdaoenan baé, gedé-
gedéna njatoe laoek tjai. — Noe boga tatahunan ngagoegoe,
maoeng toetoel dilupaskun; toeloej loempat bari djidjingklak.
Loempatna tatjan pati djaoeh, manggih bagong kur goejang,
omongna: Dalah iju sato aja dina djero tjai; nja iju lacek
tjai téh, tu kaasoep kana soempah kami. Gantjang bagong
teh dirontok sarta toeloej disoék-soék.

Hartina iju dongéng: Soempah djoeroedjana lain andelun.
Saha-saha noe boga karesep ngalakoekun panggawé goréng,
hantu koerang piomongun atawa pidakoeun.

63.
KALDE, ADJAG DJUNG SINGA.

Aja kaldé, kelendoeng-kelendang, njaba luwung. Babare-
ngan djung adjag kana enggon singa. Témbong ti kadjaoehan,
tétéla singa. Adjag téh ketir, balai bakal nemah ka awak.
Tatapi sanadjan boga pikir sijun, nangankun manéh baé,
njampurkun ka singa, nijat muli-muli ati, api-api tu sijun.
Omongna: Noe matak koering doemuhus ka gamparan,
soemedja njanggakun damel koering. Saréhna koering gus
oeninga kasaéan manah gamparan, welas ka diri koering,
ajuna koering sedja naros ka gamparan, manawi gamparan
hojong toewang daging kaldé, batoer koering sasarengan.
Koering enggus ngadamel piloewang kur miloewang kaldé;
koering sedja bakti ka gamparan.

Wangsoelna singa: Katarima pangbakti manéh koe kami.
Tu lila kaldé tigoebrag kana piloewang, bunang adjag téja.
Kaldé ngaringkoek, hantu bisa handjat. Singa soerak bari



0

njampurkun. ka adjag, sarta ngomong: lju kaldé enggus
milik kami, tatapi saméméh kami moerak kaldé, manéh hula
bakal dipaké amper-amper. Adjag toeloej dirontok.

Hartina iju dongéng: - Saha djalma njiun lombang kur
nahunan batoer, manéhna sok tigoebrag. Djalma, dengkl ka
batoer loembrahna manéhna hula tiwas.

64.
BADAK DJUNG GANGGARANGAN.

Dina hidji poé singa didaruhusan koe sagala sato. Badak,
noe goréng bangoenna sarta hentu séréwél, ganggarangan
bangoenna tjangker sarta séréwél, djadi sagala sato pada
ngaroeboeng ka ganggarangan baé, djung pada maroedji
tegepna, {jangkerna djung séréwélna. Sato-sato arasih kadinja,
diadjak sosobatan. Ari badak mah pada ngadjunkun haé,
taja noe miroséja. Malah Jamoen hantu sarijunun koe rosana,
pada marojok baé, tina goréng patoetna, badigoelna djung
degilna.

Tatjan aja saboelan lawasna, singa gus luwih doewa poe-
loeh prakara narima, pioendjoek ganggatangan, ngistorikun
batoerna, tu koe hantu baé dipigoréngna. Ari i badak mah
tatjan aja hidji prakara, ngagoréngkunnana ka batoer-batoerna,
malah remen méré kahakanan. Sagala sato-sato.gus njaho
- jén ganggarangan goréng atina, poerah istori, badak, anoe
loenggoeh sarta saléh.

Dina waktoe koempoelan dui kabéh sato-sato pada ngada-
rukutan ka badak, loemah-laméh, nandakun ngadjak soso-
batan. Katéndjo koe singa jén sato kitoe pamolahna, béda
djung sasari. Singa mariksa ka patihna, nja éta gadjah,
pokna: Koemaha sababna éta sato-sato kabéh mana béda
djung sasari? Tadina semoe arasih ka ganggarangan, ajuna
“bet pada ngaroeboeng ka badak, semoe asih kadinja? Patih
gadjah ngawalon: Soemoehoen timbalan, tadina kabéh pada
arasih ka ganggarangan sabab séréwélna, ahir-ahir kapanggih
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tjidrana. Hadéna ngan wates biwir, hantu teroes kana ati.
Hadé anoe tjitjing téja. Enja sadjongdjongan hantu matak’
resep, tatapi lila-lila karasa hadéna.

Hartina: Djalma hadé ati, bener lampah, sanadjan hantu
matak resep sadjongdjongan, lacen-lacen dipikaresep. Kitoe
dui djalma manis lambej sakudung matak resep, laoen-lacen
matak guluh.

65.
AHLI-WARIS.

Aja oerang lemboer getol, boga anak hidji lalaki, hantu
-angger pikirna. Sapaninggal bapana, boga kebon lega, dipelakan
palawidja roepa-roepa, dipager koe dadap, titinggal bapana.
Omongna: Hantu kaharti koe karep bapa, iju kebon dipager
koe dadap; tu aja hasilna, ngan ngahurinan baé, sarta
ngahijuman. Sanggus ngomong kitoe, dadap toeloej ditoe-
waran, datang ka béak pisan. Sanggus lénglang, kebon taja
aling-alingna: sapi moending arasoep, ngaroeksak pepelakan-
nana, datang ka toempoer pisan. Tidinja ngarti jén pager
éta wadjib. '

Hartina: Oelah waka ngaroeksak talarikolot, lamoen tatjan
kapikir hadéna djung pitemahunnana.

66.
MANOEK TJAKAKAK.

Aja manoek tjakakak, isoek-isoek untup dina dahan kai
sisi sitoe, kur ngintip laoek. Manggih tampélé, arej-arejan.
Tjakakak ngomong: Hih, tampélé pait. Lungit tampélé, béh
buntur; tjakakak ngomong dui: Hih, buntur roengseb. Bol
dui tjoréngtjang; tjakakak ngomong dui: Tjoréngtjang laoek
réja tjoetjoek. Luwih hadé laoek emas atawa kantjra, gedé
sarta pelem. Tjakakak ngarep-ngarep kantjra, weléh, hantu
témbong ; buki burang ngintipna. Tina enggus burang, laoek
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lalutik ogé hantu aja. Tjakakak soesah atina, laoek lutik
“hantu diala, laoek gedé hantu aja. Gus kitoe aja kantjra,
nenggak ditengah. Tjakakak ngomong: Lamoen di sisi, sija
disamber koe aing. Tapi laoek kantjra hantu dakéun njisi.
Tjakakak bati soesah baé, toeloej hiber léngoh. Di sawah
manggih bangkong, disamber, bunang. Tjakakak soeka ati,
karana bangkong téh hantu gagal.

Hartina iju dongéng: Sagala kalakoean oelah kaluwihan.
Lamoen aja piredjekiun atawa kaoentoengan noe enggus
témbong, oelah diliwat, tina sok hésé dui kapanggihna. -—
‘Moro djoelang, ngalupaskun pusing.

67.
DOEWA EMBE LALAKI, HIDJI AWEWE.

Embé awéwé njaho, jén aja embé lalaki kur diadoe.
Hajang ngarapibkun, tapi tu digoegoe. Katjida angkuhna
embé awéwé téh, nijatna hajang ngarapihkun. Ngomong
sadjro pikirna: Lamoen dihalangan, boa lilir napsoena. Sabot
embé lalaki ngawahan rék nunggar, dihalangan koe embé
awéwé tengah-tengahna. Nempoeh, bareng nunggarna; embé
awéwé ambroek, pa¢h babar pisan.

Hartina iju dongéng: Ngingetan ngarah roentoet hadé pisan,
tapi masing jatna: lamoen njapih noe kur pada ambek, asoep
bongan, radjun tiwas sorangan.

68.

MONJET. .

Aja monjét, datang ka enggon toekang oekir arlja diluwung.
Héran néndjo kaaloesannana roepa-roepa ; ditegeskun, dioelak-
ilik, wantoening artja tangtoe tjitjing, hantu bisa obah. Mo-
njét ngomong ka artja: Nja hadé roepa manéh, ngan tjatjadna
bodo; tu boga akal sagedé tongo. o

Hartina iju dongéng: Roepa kasép kaoengkoelan koe ka-
pinteran.
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69.
ANDJING DJUNG TOEKANG DJAGAL.

Mangsa toekang djagal kur ngurutan daging, aja andjing,
datang njatoe daging, bunang ngurutan, sakurut tina talenan.
Gantjang dibawa loempat; dioedag koe toekang djagal bari
ditjarékan, pokna: Eh andjing, sija ngan sakali iju baé bisa.
maling daging anoe aing. Kaharup mah aing bakal ati-ati,
soepaja sija oelah bisa maling dui.

Hartina dongéng iju: Saha-saha noe enggus katjlngtjlrlhl,
sok djadi pinterna, bati djalan tina roegi.

70.

DJALMA MOERKA.

Aja hidji djalma, boga kebon, dipelakan djeroek paséh
satangkal, luwih amisna. Oenggal-oenggal dipoepoe, réja
bubunangannana ladang djeroek, djung manéhannana buki
katjida kana djeroek téh. Tapi tatjan tibra pikirna, réh éta
tangkal djeroek tatjan dipindahkun ka boeroeannana dukut
imahna. Toengtoengna dititah dipoeter. Barang dipindahkun,
toeloej aloem, lawas-lawas paéh pisan.

Hartina iju dongéng: Saha-saha noe karéjaan tuing polah,
loewangna sok manggih tiwas.

71.

SAPI DJUNG LALUR.

Aja hidji lalur, untup dina tandoek sapi, omongna: Naha
kami wani-wani untup dina tandoek. Sapi maap baé. Tapi
lamoen matak burat, matak ridoe ka manéh, kami murun
gantjang baé hiber dui. Wangsoelan sapi téh: Ontong djadi
pikir, sabab tu karasa koe kami diuntupah koe manéh téh.
Manéh hiber gé, tu karasa.
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Hartina iju dongéng: Kaluwihan lalur éta djadi sindir ka
djalma oedjoeb rija. Pirang-pirang djalma boga rasa hadé,
pinter, kasép, bedas, tapi saenjana mah hantu pisan-pisan.
* Noe luwih mah ngan Goesti Allah.

72.
TIARUH KADOEWA ANAK.

Aja tjaruh kadoewa anak, ti puting asoep kana parandjé
hajam, subuh njatoean; djago, bikang djung anak-anakna-
gus patoelajah. Tjaruh anak sedja méakkun hajam sapa-
randjé, bapana njarék: Karep manéh kitoe hantu hadé,
rewog sarta hawek, hantu nijat ngagéhan batoer. Pédah aing
- gus kolot, njaho di hadé goréng, djadi luwih hadé montong
dibéakkun kabéh; anggoer balikan dui baé puting isoek.

Anakna ngawangsoelan: Karep koela mah rék dibéakkun
ajuna baé. Lamoen kitoe karep bapa, lain pinter, asoep bodo;
karana lamoen puting isoek dibalikan dui, tangtoe noe boga
ingon-ingon iju gus tjaringtjing. Sabab gus njahoun lampah
oerang ajuna, tangtoe isoekan mah ngintip, ngarah ka oerang.
Koela mah soepaja subuh ajuna baé, kapaké dalapan poé
jén moal hajang njatoe. Sanggus ngomong kitoe, pada
ngaladjoer karepna; tjaruh anak rosa njatoeannana, béak ka
toelang-toelangna, nepi ka kamerkaan, toeloej’paéh. Tjaruh
kolot toeloej balik; ari rup puting balik dui kana parandjé
tadi téh, sedja ngadjoedjoer karepna. Noe boga parandjé
gus tjaringtjing, njoempoet di balik panto lawang parandjé ‘
téja. Barang rék bidjil, tjaruh téh ditunggul, toeloej paéh.

Hartina iju dongéng: Djalma sapangkat-pangkat oemoerna
pada boga katjatjad. Noe ngora tara subuh koe kaboengah;
karepna ngan hajang subuh saharita baé. Arang-arang noe
ngora mikirkun kaharup. Noe kolot tara bunang diingetan
koe noe ngora; rasa manéh gus réja loewang. Noe kitoe
petana salah doewannana. ‘
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BRIEVEN.

1.

Hingkang serat miwah hingkang sembah panga-
baktos saking poetra Dalem kondjoeka hing
Pandjenengan Dalem hingkang hapilenggah hing
panagari anoe. '

Wingkinging sembah pangabaktos poetra Dalem soemedja
oendjoek oeninga, saréhning mangsa tanggal 22 sasih iju
Rewah poetra Dalem nampi dawoehan Kangdjeng Toewan
Residén, dikersakun djadi Wadana distrik anoe, sareng gus
nampi bisloewit ti Kangdjeng Goepernemén, noe kasrat
* tanggal ... sasih.... tahoen..., nomer..... Koe prakawis
éta taja lijan panedja poetra Dalem, kadjawi moegi aja berkah
pandoenga Gamparan Dalem salami-lamina. Moegi poetra
Dalem loeloes rahajoe enggéning loemampah damel, sareng
tambah-tambah sih-kawelasannana noe Agoeng, kaoela-noen.

" Sembah pangabaktos poetra'
Sinrat ping... sasih.... Dalem poen Wadana anoe

......
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2.

Dateng kang poetra Radén anoe ing negari anoe.

Sanggusing kitoe. Ama gus tampa soerat ti kang poetra,
serta kamanah prakara kang poetra ngoeninga, saréhing
munang dawoehan Kangdjeng Toewan Residén, dikersakun
djadi Wadana, serta gus tampa bisloewit ti Kangdjeng Goe-
pernemén.

Fta ama kaliwat soeka-boengah pisan, poedji soekoer ka
Goesti Allah, serta poma-poma ingetkun pamagahan ama.

1 prakara. Koedoe inget soekoer ka Goesti Allah, krana
hakékatna sakabéh kalakoean kersaning Goesti Allah, noe
langgeng luwih kawasa.

2. Koedoe soemoedjoed koemoereb ka Kangdjeng Goeper-
‘nemén; lahirna nja éta noe maparin kangunahan, noe nga-
djoengdjoengkun tihandap nepi kaloehoer. Ari petana noe
soemoedjoed koemoereb ka Kangdjeng Goepernemén téh,
nja éta masing hadep saregep ngalampahkun piwarangannana
Kangdjeng Toewan Residén, Kangdjeng Dalem. Oelah ati
moengkir, bungut njangharup, tegesna, salaja lampah silaing
djung ati. Oepama kur aja paréntah, pikiran soepaja datang
ka djadi, wajahna hésé tjapé boeboehan noe koemawoela.
Mapan aja paribasa: Lali rabi, tégang pati, paribasana oerang
Soenda: Soekoe didjiun hoeloe, hoeloe didjiun soekoe. Ma-
sing inget ajuna manéh, ajuna djadi Wadana. Tegesna basa
wadana téh bungut. Manéh masing roemasa djadi bungut
sakabéh djalma sawewengkon distrik éta. Koe sabab éta
manéh koedoe njaho sakabéh kalakoean djalma-djalma di
wewengkon manéh, kasoekaannana, kadoekaannana, kaoen-
toengannana, karoegiannana, kabagdjaannana, katjilakaannana.
Koedoe getén toelatén, oelah kadjunan padoelian, soepaja
tambah-tambah kasantosaan sakabéh abdi-abdi Kangdjeng -
Goepernemén, toengtoengna gawé djadi koering ménak hentu
roeksak. )

Sakabéh lalaporan noe ditanda-tangan koe manéh, koedoe
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dipariksa kabéh, oelah andelan tuing ka djoeroe-toelis, krana
oepama aja noe salah, moal mariksa sabab ka djoeroe-toelis,
tangtoe manéh noe disusul atawa nepi ka disiksa. Djung
oelah wani-wani nanda-tangan, ari tatjan kaharti.

Oelah resep ka banda noe lutik; sasat baroewang anoe
matih atawa pakarang noe sukut.

Fta oepama dilampahkun pamagahan ama sakitoe, ama
nanggoeng manéh moal tjilaka.

lju soerat tapelkun dina enggon manéh sapopoé soepaja
djadi inget.

Salam doea ama
Tanggal.... boelan.... Boepati anoe

Serat moegi kahatoer hing adjengan bapa, kang -
linggihing distrik anoe, nagari anoe.

Satoeoesing srat. Awak djasad kaoela ngoeningakun diri
saréhna mangsa tanggal (saanoe) boelan iju gus dikaloewar-
kun tina padamelan matinggi, tina sabab dikelak, madjar
ngadjepit banda noe lutik. Eta sakabéh-kabéh djasad kaoela
neda pandoenga bapa, moegi-moegi salamet.

Salam talim djasad kaoela

oooooo

4.

~ Dateng ki anoé, aja di distrik anoe.

Sanggusing kitoe. Bapa gus tampa soerat ti manéh, pra-
kara manéh ngabédjakun saréhna gus dipotjot tina pagawéan
matinggi, dikelak ngadjepit banda noe lutik. Tah, ajuna mah
karasa koe manéh gus boekti djalma sok ngarempak pama-



48

gahan kolot. Napsoe noe matak kadoehoeng, raga noe nema-

han inja. Tjoba, lamoen ditoeroetkun pamagahan kolot, mu-

run salamet. Guning omong bapa. Ingetkun sarta raksa

panggaota anoe 7 prakara.

4. Mata buntakun kana djalan kahadéan, purumkun kana
sakabéh djalan kagoréngan.

2. Tjuli déngékun kana sakabéh djalan kahadéan, saperti
paréntah-paréntah noe tiloehoer. djung sagala pamagahan
kolot, pengpekan kana sakabéh djalan kagoréngen.

3. Soengoet omongkun kana djalan kahadéan, saperti
ngaloewarkun paréntah-paréntah noe tiloehoer djung sagala -
lampah noe mangpaat ka diri atawa mangpaat ka noe lutik,
balemkun ka sakabéh djalan kagoréngan, saperti ngomong-
kun batoer, ngoepat-simoeat atawa ngagoréngkun noe tiloe-
hoer. Terkadang manggih tjilaka tina saketjap omongan,
djung dui omongan téh haroes batang degoeng, tarik batan
mimis, lepas batan koeda.

4. Lungun tjabakkun kana pagawean hadé, kupulkun kana.

- pagawéan goréng, tjara lampah ajuna ngadjepit banda noe
lutik. Gus boekti ajuna djadi bilahi.

5. Butung usian koe manéh sagala kahakanan noe halal,
‘oelah diusian noe haram, tjara ajuna manéh ngusian butung
koe redjeki bunang ngadjepit.

6. Dakar pakékun ka pamadjikan manéh, oelah ka pama-
djikan batoer.

7. Soekoe lumpangkun koe manéh ka djalan noe bener,
saperti ngalampahkun pagawéan atawa ngemban piwarangan
atawa karep koe manéh kana lampah noe hasil ka diri, oelah
lumpang kana djalan goréng. .

Eta noe toedjoeh anggaota di manoesa koedoe dipijara sapan-
djangna. Terkadang djadi sobat, terkadang djadi satroe. Djung
sagala lampah oelah tinggal pamilih.

Ping...... ’ . Tanda bapa

.......
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5.
Dines Poenika hingkang srat sajogja kahoen-
nomer 29. djoeka hing Kangdjeng Dalem Adi-
pati, hingkang apilenggah hing ne-
gari anoe.

Hawijosing srat. Kaoela-noen, abdi Dalem awon tan kapi-
oendjoek haperkawis katjang, anoe gus kapilickun ka goe-
dang, sadajana 303 gantang. Gus séép, tu aja dui pilirkunun
dilebet sasih iju Désémber. Sareng ti goedangna, soemoehoen,
gus prantosan kapilirkun ka goedang Tjikao sadajana. Sareng
awon tan kapioendjoek, permilana hantu kaangkat toetoep
kana papantjén, réhing awit kasalempangan kirang kana
papantjén. Ladjeng dipelak waktoena dipelak dinten Rebo,
ping 1 sasi Nopémber, réjana 1000 gantang, lahanna 2100
baoe, 150 loewoek. Ari sadanget ajuna, soemoehoen, ukur

bidjil kembang, badé kapoepoena ping 25 Djanoewari sada-
jana, kaoela-noen.

Abdi Dalem Wadana

Ping ... sasi anoe 18.. distrik .. ...
poen anoe.
6.
Dines Poenika hingkang srat sajogja kahon-
nomer 37. djoeka hing Kangdjeng Dalem Adi-
pati, hingkang apilenggah hing ne-
gari anoe.

Palestraning srat. Kaoela-noen, abdi Dalem enggus nampi
srat pasihan Dalem, haprakawis moendoet pigentosun Mantri
4
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goedang goela. Doepi sadanget ajuna abdi Dalem enggus
milih-milih anoe hartos di siti Dalem Tji...., hantu aja
pisan anoe kénging didamelkunnana Mantri goedang goela.
Anoe aja panoehoenna abdi Dalem poen anoe, Mantri tjatjar
anoe. Manawi aja paidin dampal Dalem, sedja soemanggem
‘kana padamelan Mantri goedang goela. Sakabéh-kabéh koe-
maha pangersa Dalem, doeméh di siti dampal Dalem di tjoetak
anoe hantu aja noe badé Mantri goedang goela. Doepi ma-
nawi dimanah poen anoe, abdi Dalem sedja ngiringan kana
pangersa dampal Dalem, kaoela-noen.

Sembah miwah pangabai(tos

Tanggal ping ... abdi dampal Dalem poen
sasih... 18... Wadana distrik anoe
. 7.
Dines ~ Marang Tjamat, Panghoeloe, Patinggi,
- nomer 50. Loerah, Mandor djung ka sakabéh

djalma-djalma, noe aja di wewengkon
tjoetak anoe.

Ajuna timbalan maparin njaho ka sakabéh djalma, noe
aja di wewengkon tjoetak anoe, jén ajuna noe dikersakun
djadi Wadana di tjoetak anoe iju Radén anoe. Koe sabab éta
sakabéh djalma, noe gus kaseboet tadi, koedoe pada njaho
serta pada noeroet ka saparéntahna iju Radén anoe, noe
troes-trang tina mistina. Papatjoean aja hidji djalma, anoe
malang medaring, hantu noeroet kana paréntahna. Eta lamoen
aja anoe kitoe petana, tangtoe munang bebendoe ti noe
Agoeng poma-poma. Djung dui prakara ki anoe, ajuna dajdi




51

warném, éta diurunkun tina ngawarnémannana. Sakitoe éta
timbalan; koedoe pada njaho sarta koedoe pada ngalam-
pahkun.

20 Oktober 1860. ... ..

8.
Dines Soerat oendang-oendang ka sakabéh
nomer 75. tjoetak. )

‘Samboengan dawoehan prakara oewang tambaga noe hu-
bul, saperti djebir, doewit, pésér, éla ajuna mépélingan ka
sakabéh Wadana-wadana serta koedoe dioewarkun, dibendé-
kun ka tjatjah-tjatjah masing pada njaho jén ajuna aja sam-
boengan dui, paréntah prakara koedoe noekurkun djebir,
doewit, pésér ka oewang anjar. Eta koedoe guwat taloekur-
kun ka kantor Prijangan, krana témpona ngan kari 25 poé
~ dui tina wates poé iju Ahad.-

Lamoen liwat ti boelan iju Désémber, éta doewit hubul
hantu lakoe, bisi djalma-djalma kadoehoeng mangkéna, noe
mangka ajuna ditoekurkun kana oewang anjar. Poma-poma
timbalan, oelah mangké di ahirna aja djalma, boga kénéh
oewang hubul. ‘

6 Nopémber 1860. e
9.
Dinés Soerat oendang-oendang ka sakabéh
nomer 78. tjoetak.

Kami gus munang soerat ti Kangdjeng Toewan Residén,
nomer 4217, tanggal 24 Désémber 1860, nimbalkun jén ajuna
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koe Kangdjeng Goepernemén kamanah pisan, lamoen aja
djalma-djalma, soeka ngingoe koeda noe haradé, sarta maparin
oewang réjana f 5000 oenggal tahoen, anggoun persén-persén,
‘mangké di waktoena ka saha baé noe boga koeda aloes,
koeda bapa, koeda bijang, koeda anak, noe pangaloesna serta
noe hadé ngingoena. Koe sawab éta koe Wadana-wadana
koedoe kaoewarkun ka djalma-djalma, soepaja pada soeka
ngingoe koeda aloes. Mangké dina mangsana koempoelan
koeda tongtonan tangtoe munang persén, lamoen kabeneran
aloesna serta rudjung hadé ingoeannana.

20 Désémber 1858. A .

10.

Tanggal 15 Désémber 1875.

Dines.
Nomer 2999/7
Soerat ideran.

Saréhna kami gus ningali jén Wadana-wadana di bawa-
hannana taijan nepi kana mistina nja ngoeroes distrik-distrikna,
koe prakara éta kami ngingetan soepaja Wadana-wadana bisa
. madjoekun distrikna djung bisa munang ngaran hadé, kata-
rima koe noe Agoeng. '

‘

Saperkara, sawah.

a. Kapala-kapala koedoe ngadjaga soepaja atoeran sebar
dilampahkun saenja-enjana. Sebarna koedoe tjarang, noeroet-
kun dina Kitab lampah sebar. Eta di iju kaboepatén tatjan
kalampahkun samistina. Tangtoe kapala-kapala koerang nga-
naséhatannana ka noe lutik serta koerang njontoannana, mana

.
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réja djalma salah paham kénéh, tu trang dina maksoedna téja.

b. Sawah-sawah masing djero ngawoeloekoena atawa ma-
tjoelna serta galengannana masing beresih salalawasna, bisi
aja burit njoempoet didinja. ,

¢. Koedoe didjaga soepaja noe baroga sawah oelah njokot
fjai tina solokan luwih tina perloena. Eta koedoe hadé-hadé
pisan ngoeroesna. Koedoe dipapatahan singna njariun koe-
loewoeng koe awi atawa kawoeng baris ngotjorkun tjai tina
solokan. '

d. Kitoe dui ngagemoek sawah abdi-abdi koedoe disingna
ngaharti kaoentoengannana, soepaja pada daék ngalampahkun.

Kadoewa perkara, hoema djung kebon.

a. Masing hadé-hadé niténna perkara séngkéd, soepaja hadé
metakunnana noeroetkun tjonto.

b. Abdi-abdi koedoe dipapatahan masing djero matjoelna
kebon-kebon djung hoema-hoema. Djoekoetna oelah dipitjun
kaloewar atawa ka djalan. Luwih hadé dipaké kana ngage-
moek lemahna, diroewang sanggus pérang.

c¢. Kitoe dui soepama hoema djung kebon gus koerang
bubunangannana, koedoe singna digemoek, da réja tai moen-
ding, koeda, domba, embé, anoe nganggoer di lemboer-lemboer.

d. Noe baroga hoema atawa kebon koedoe dipapatahan,
soepaja oelah melak pepelakan loba tuing roepana dina hidji
kebon, ditjampoer-baoerkun bad, djung oelah padédéngkét
luing, toengtoengna taja hidji noe hadé.

Katiloe perkara, djalan.

Koedoe didjaga  soepaja toeroet-toeroet djalan dipelakan
tatangkalan anoe gedé gawéna, djung sato-sato, kajaning sapi,
koeda, moending, embé, domba, oelah sina njaratoean di
djalan, bisa ngaroeksak kana éta tatangkalan.
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Djung dui koedoe ngadjaga soepaja aja djalan rondaan
djung djalan-djalan kampoeng noe hadé, noe oelah nandjak
toeroen tuing. Eta ogé, lamoen aja petana, hadé dipelakan
tatangkalan toeroet sisina.

Kaopat perkara, kopi.

Abdi-abdi koedoe diingetan sarta dibibitaan kaoentoengan-
nana pada daraék marelak kopi soeka sorangan dina kebon-
kebon anoe lalutik. Tapi oelah loeloemajanan, ngan darapon
aja dina léger baé, ari kebonna mah goréng. Soepama hara-
jangun marelak kopi, maké palawidja ditengah-tengahna
djadjaran dina tahoen mimiti, hadé. Tapi oelah dukut tuing
kana kopina, soepaja oelah goréng pérang kopina.

Djung dui koedoe dipapatahan soepaja bibitna kopi hadé
djung lombangna mudjuhna djerona. Sakalian koedoe diinge-
tan jén hoema atawa kebon, anoe hadé kopina, moal dipadjeg.

Kitoe dui kopi pager-pager oelah ditjampoer tuing djung
pepelakan sédjén, djung’ oelah kerep tuing, pagéjé-géjé kopi,
waroe, tjaoe, awi, toengtoengna kopina uwuh pisan hasilna.
Dina sisi-sisi pager hoema ogé hadé dipelakan kopi. Tjarangna 4
kaki ka palajoena gé mudjuhna, ngan moen melak doewa
tiloe djadjar-djadjarannana, oelah koerang.ti 6 kaki tjarangna.

Kalima, lelemboeran.

Wadana-wadana koedoe ngadjaga soepaja lelemboeran ba-
raresih; mapan gus aja soerat oendang-oendang ti Kangdjeng
Toewan Residén, éta koedoe dilampahkun saenja-enjana.
Tapi poma oelah matak roeksak kana tanah-tanah noe lutik.
Imah-imah masing barérés; péléstér koe hoeoet djung tanuh,
gus kitoe kapoer masing bodas. Abdi-abdi koedoe dibéré
mangarti jén hatup kenténg, lamoen diitoeng enja-enja, luwih
moerah batan hatup urih.
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Lamoen iju pangingetan kami dilampahkun, tangtoe noe
lutik tambah senang djung oentoeng, sarta kapala-kapala
munang ngaran hadé, katarima koe noe Agoeng. Tapi poma
oelah salah tarima. Eta kabsh oelah diparéntahkun, tapi
koedoe koe piwoeroek baé. Kapala-kapala masing garetol
mapatahan abdi-abdi noe lutik.

Soerat kur ka Boepati anoe
Wadana distrik anoe.

..........

11.

» Serat kasanggakun ka kersa raka Radén anoe,
linggih di nagara anoe.

Kang raji sedja njanggakun pangoeninga lalampahan kang
raji njaba. '

Dopi nja mijang ti nagara anoe tanggal 12 boelan pengker
Moeharam, dongkap ka Tjirebon tanggal 15, isoekna ladjeng
noempang ka kapal api ngaranna Baron Sloet, dongkap ka
Batawi tanggal 16 pasosoré, ladjeng baé mondok di kampoeng
Karoekoet. '

Isoekna tanggal 17 kang raji sabatoer-batoerna aroelin ka
bom Batawi. Didinja aja moenara, dingaranan witkik, gawéna
paranti ningalan kapal anoe datang. Kang raji ladjeng naék
kana éta moenara. Barang dongkap kaloehoer, langkoeng-
langkoeng kang raji nja hookun ningal ka palaboewan: kapal
ngadjadjar kur balaboeh, pirang-pirang parentoel kawas padati
baé. Ti kadjaoehan aja kapal lajar, noe datang madjoe ka
. palaboewan Batawi. Tina éta moenara éta kapal mimitina noe
katémbong poetjoekna tihang lajar, gus kitoe lajarna, buki
dukut katingal awakna éta kapal. Eta djadi tanda jén njata
pisan doenja téh boender, sabab soepami rata sapertos médja

mah, murun moal poetjoekna tihang lajar hula noe katém-
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bong, tangloe katémbong oedjoeg-oedjoeg sadajana, moal
noengtoetan, djung kantenan samangsa katémbong tina loehoer
moenara, tihandap ogé murun katémbong. Tapi iju mah
njatana jén boender sapertos djeroek boetoen. Ari tiloehoer
moenara gus katémbong, tihandap mah tatjan lapat-lapat,
djadi tangtoe antara moenara kana kapal téja koedoe meleng-
koeng, hantu papak.

Kang raji langkoeng-langkoeng nja kagagas ningal éta
kapal ngadengdeng lajarna. Toeloej kang raji néndjo kana
kékér dina éta moenara, usina kapal katéndjo raronghok,
poelo Oendroes tina éla moenara awas pisan kalémbongna,
moenggah gedong bunang dibilang.

Demi isoekna dui kang raji ladjeng mijang kana kapal. Di
djalan munang doewa puting, dongkap ka Samarang, sareng
wiloedjeng taja kitoe kiju.

Ajuna mah sakiju baé hulaanan, mangké panduri kang
raji njanggakun dui panjarijosan, noen. '

Sembah kang raji

. ka sadajana
Samarang, langgal

20 Mocharamn 1290. Poen . . ..

12. '

) Kasanggakun kapajoenan kang raka Radén anoe,
tjalik di dajuh anoe.

lju kang raji sedja njanggakun samboengan panjarijosan
hal kang raji njaba. '

Tanggal 25 Moeharam kang raji mijang ti Samarang, noem-
pang kana karéta api, nja indit poekoel 7 isoek-isoek, dong-
kap ka Solo isoek harita kénéh poekoel 11; tah, sakitoe’
gantjangna. Kang raji sadjalan-djalan tu pegat héran koe
pangarti djelema, datang ka bisa metakun akal sakitoe matak
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héranna, karéta sakitoe lobana, sakiloe galedéna, lumpang
sorangan, tu maké koeda, tu disorong, ngan digorolongkun
koe hasup baé datang ka sakitoe gantjangna. Soemangga
manah lalakon doewa poé ngan dilampahan 4 djam. Béhna
mah akal téh ngéléhkun djampé halimoenan atawa djampé
tapak-kantjang : djampé mah ngan omong baé, tu aja boektina.

Di Solo kang raji hantu lami, ngan munang 3 puting,
mondok di Mas Ngabéhi Krama Dita; tanggal 29 kang raji
ladjeng dui Ka Jogja, wiloedjeng taja sawijos-wijos.

Oenggal poé kang raji ider-ideran njaba, aboes ka tempal
pak madat, hajang oeninga baé. Bo! langkoeng-langkoeng
kang raji kagét sareng ngahulas pikir ningalan djelema awéwé
lalaki noe ngarinoem madat, patoelajah sapertos majit bae,
karoeroe parijas kawas tu aja getihan, papakéannana gus
roentang-ranting, kinten éta noe gus parotol téja. Kaoeni-
ngana koe kang raji kalakoean madat panggoréng-goréngna,
méakkun banda, ngaroeksakkun awak. Bagdja katjida di Soenda
tu aja noe ngalampahkun kitoe. Ngan kang raji bogoh pisan
kana tatana Djawa, sapopoé saged baé, tu tinggal keris
tjalana. Kitoe dui awéwéna tu ijara awéwé Soenda, sok
némbongkun soesoe: di Djawa mah tara pisan tinggal badJoe
atawa karémbong, masih tjatjah ogé.

Moegi-moegi dihatoerkun sembah kang raji ka ama ka
iboe, sareng oendjoekkun kamari dina pos kang raja gus
njanggakun serat, noen.

Sembah kang raji

poen . .

13.
Kapajoenan kakang, noe tjalik di dajuh anoe.

Moegi kakang oelah bendoe réh djasad kaoela tu énggal
ngawalon serat tina langkoeng rambuhna koe sémah, sanak



58

baraja, noe manggihan. Katoeroeg-toeroeg kataradjang oedoer
panas-tiris, hantu kawerat noelis pandJang-pandJang Ajuna
sakalian hajang ngawalon pandjang.

Djasad kaoela nja dongkap ka palaboewan Batawi tanggal
16 boelan iju. Di Batawi nja mondok di Emrat, munang 4
puting. Nja dongkap ka rorompok tanggal 21, sarta salamet,
hantu aja naon-naon. Noe mangkoek di imah kasampak
tjalagur, ngan toewang éjang Embah Hadji Gadjali kasam-
pak hantu waras sarta wales, tina kaasakannana baé.

Djasad kaoela sok éling kasaoeran Embah Hadji Djalaloe-
din, ngagorah baé ana njaritakun kahadéan oerang Arab,
ngan sirikna hantu njeboetkun, hitoetna sungit baé. Ajuna
koe djasad kaoela kapanggih boektina.

Nja ‘bener pisan, malah perloe oerang”asih ka Kangdjeng
Nabi, da panoetan oerang, tatapi lain sabab Kangdjeng Nabi
oerang Arab baé, nja éta sabab diselirna koe Goesti Allah,
didjadikun Nabi djung Rasoel. Djung noe didjadikun Nabi
lain bangsa Arab baé, saperti Nabi Isa, Nabi Dawoed.

Tjendekna paham sad koela mah sagala bangsa aja hadéna,
aja goréngna. Kahadéan bangsa Arab koe koela hantu ditja-
rijoskun, sabab kus kongas, réja noe njeboetkun hadé. Dalah
djasad koela pirang-pirang sobat oerang Arab, sarta pirang-
pirang pitoeloengna  kahadéannana ka djasad kaoela. " Kitoe
dui kagoréngannana koe djasad kaoela kapanggih. Kaoela di
Mekah asoep ka Séh oerang Arab, ngaran Séh anoe. Barang
datang, koela didjamoe, gus kitoe dipéntaan doewit tiloe
ringgit. Harita batoer djasad kaoela saséh aja 120, kabéh
rata dipéntaan tiloe ringgit, tu pilih bunghar hantuna. Tatapi
koe djasad kaoela ditilik pangakoena ka noe bunghar djung
ka noe miskin béda pisan. Ka noe bunghar ogé, ka noe

“tu méré ngindjum mah, dlqaroewakun baé djung ka noe
miskin.

Aja hidji batoer djasad kaoela, oerang Jogja, bunghar
- pisan, mawana bekel 3000 pasmat. Koe Toewan Séh diindjum
1000 pasmat, pokna wates sapoeloeh poé murun dibajar.
Tatapi ngan dibajar 400 ringgit; noe 600 ringgit mah da-
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tang ka moelangna ka Djawa hantu dibajar, toengtoengna
lapoer baé. Lain ka sacerang baé kitoena téh. Tah, koemaha
koedoe diseboel hadé baé? Rasa djasad kaoela mah koe
Kangdjeng Nabi ditjegah pisan lainpah kitoe téh. ,

Demi kur moelang djasad kaoela, njimpang di nagri Koe-
tjing. Oerang dinja kabéh agamana Hindoe, mangérankun-
nana aja noe ka hulang, aja noe ka sapi, toer hantu pisan
bisa basa Malajoe. Tapi djasad kaoela kapaksa koedoe ménta
mondok, da moal hadé mondok di djalan gedé. Koe peta
baé djasad kaoela ménta mondok ka hidji aki-aki, noe boga
pasar gedé. Toeloej kaoela dipondokkun, dipernahkun dina
hidji pangkéng, dibéré samak anggel, malah dibéré simboet.
Roepana manéhna njahoun jén oerang Islam réja larangan,
djadi kaoela dibéré atah baé, pepek pisan, lacek sarta béas
djung sadjaba tidinja; toeloej kaoela popolah sorangan.

Fta pamadjikan lalaki awéwéna hadé pisan pangakoena;
enja tu bisa ngomong, tapi katara dina tingkahna djung
semoena. Kaoela soeka pisan, tapi sadjeroning kitoe kaoela
ngandoeng pikir risi, ditimbang djung Toewan Séh téja.
Tjék pikir sad kaoela: Iju komo aja pangarahna djalma
agama Hindoe, sangkilang Séh di Mekah ogé, noe dirijoeng
koe Tasaoep, didjaring koe Hadis, didukutan koe Tarékat,
guning montjor tina kabaguran, manisna téh ngan mikat
redjeki baé, datang ka ngadjebloeg.

Tatapi éta Hindoe, noe diandjrekan koe kaoela téja, bet
hantu kitoe. Sabot sad kaoela didinja, taja pisan kakoerang.
Ari rék mangkat ka kapal, koela roemasa jén kahoetangan;
diingetkun sad kaoela munang 3 puting, mudjuhna lamoen
méré tiloe ringgit, diitoeng sapoé ‘saringgit. Barang sor di-
bikun, gégébég baé, semoe noe nampik kana ringgit; ang-
goer pék baé njekel kana lungun sad kaoela barina ngupul-
kun oewang tjakrem maksa méréna. Toeloej djasad kaoela
mangkat, éta Hindoe nganturkun nepi ka bom. Di djalan
éta Hindoe muli laoek toehoer, hég dui dibikun ka sad
kaoela. :

Banget djasad kaoela nja héran naha aja kapir kitoe
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atina, apan gus mashoer temen sadjagat pada njareboet Ltipoe
Hindoe, pelit Keling. Tapi guning hantu kabéh kitoe, aja ogé
noe bagur.

Eta moenggoeh pikir sad kaoela oelah nja maroetkun
tuing, sagala bangsa aja goréngna, aja hadéna. Nadjan bangsa,
noe gus dikongaskun pisan goréng tjara Keling, guning aja
ogé hadéna tjara oerang Koetjing, noe gus ditjarijoskun di-
loehoer téja. Tapi saoer Embah Hadji Djalaloedin mah:
Oerang Arab hantu aja hidji noe goréng. Eta katjida tuing.
Panginten sad kaoela éta mah Embah Hadji Djalaloedin,
lamoen dipentoeng koe Badwi, murun pelér baé. Soemangga
koe kakang tjarijoskun ka Embah Hadji Djalaloedin.

Salam kang raji
Iladji anoe.

14.

Kasanggakun ka kang raji Radén anoe, tjalik di
nagara anoe.

Taja pisan pangintoen-ngintoen kakang poelang ngoembara
téh kadjaba ngintoen tjar 1Josan Moega kang raji oelah kesel
matja baé.

Kakang nja mangkat ti imah tanggal 20 boelan iju Sawal.
1290, datang ka Tjirebon tanggal 22 boelan éta kénéh,
mondok doewa puting di Tjirebon, tanggal 24 naék ka kapal,
poé harita kénéh lajar. Nepi ka palaboewan Samarang tang-
gal 25 boelan éta kénéh, wantoe-wantoe kakara toempak
kapal, taja gawé kadjaba oetah-oetahan. Ti kapal handjat
ka darat, toempak sampan; bo, méh baé tiwas, sampanna
méh tamplok, tina katjida gedé ombakna. Bédja oerang
dinja mimiti rék goréng moesim, malah gus ditaékkun ban-
déra biroe: éta tanda jén goréng moesim, hartina maparin
panginget-inget soepaja ati-ati.
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Di Samarang kakang ngandjrek di Pakodjan. Noe matak
didinja, moro sobal kakang; gadoeh sobat ngaran Tambi
anoe, ana ka Pasoendan, sok mondok di kakang. Eta Tambi
hadé pisan pangakoena ka kakang; baloer kakang 9 kabéh
disoegoeh. — Di tanggal 28 toewang poetra-poetra naék dui
ka kapal, sedja leroes ka Soerabaja téja. Tadina rék moe-
lang harita baé; gus kitoe datang ingetan sakalian njaba,
hajang njaho di karamat Wali noe gus mashoer, nja éta
masigit Demak, madjarkun aja tihang sasaka-goeroe noe di-
djiun tatal baé.

Bral kakang ka Demak, ngadjoegdjoeg ka Mas Pangoeloe
sarta amit hajang njaho ka masdjid. Saoer Mas Pangoeloe :
Saé. Toeloej kakang'ka masdjid, didjadjapkun koe Mas Ke-
tib Loerah, lameen di oerang mah Kalipah. Barang nepi ka
boeroean masigit, béh manggih koelah sabulah wétan kalér
masigit. Tjarék Mas Ketib Loerah: Tah, iju koelah sasakala
Soeltan Padjang loentjat, kaberedeg koe Kangdjeng Soeltan
Demak. Soesah kur. njingkir, tjleng baé loentjat.

Tidinja ras baé kakang ingetan Babad Demak, waktoe
Soeltan Padjang kurna moerangkalih, djenengannana katelah
Djaka Tingkir, sabab boedjang ti lemboer Tingkir. Samé-
méhna ngagandék ka Soeltan Demak, njantri baé. Hidji’
mangsa Djaka Tingkir tjangogo sisi koelah sabulah ti wétan,
" njangharup ka masigit. Tidinja Kangdjeng Soeltan soemping
rék asoep ka masigit; ana rét Djaka Tingkir ka Kangdjeng
Soeltan, tina kagétna djung soesah kur njingkir tjleng baé
loentjat. Kangdjeng Soeltan kagét djung héran aja boedak
bisa ngaloentjatan koelah sakitoe legana. Kangdjeng Soeltan
mariksa ka abdi noe ngiring: Naha éta boedak ahéng-ahéng
tuing? Diwalon koe Kjahi Soeranata jén koekoetannanna
sarta dioendjoekkun asal-asalna. Harita koe Soeltan dipoen-
doet, didamel Loerah gandék nepi ka toeloejna. Nja éta
mimitina noe matak asoep Loerah Prawira Tamtama, sabab
katingali kasaktiannana, bisa ngaloentjatan koelah.

Tatapi kakang pribadi tu pisan héran: pantes baé aja noe
ngaloentjatan koelah sakitoe mah. Sapoeloeh kali luwih hé-
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ran koe boedak kamidi, noe bisa mapaj tambang bari ngi-
gel, nepi ka bisa ngaganti papakéan, djung djoedjoengkiran,
hoeloe antel kana tanuh, soekoe ngatjoeng kaloehoer. Aja
~dui kolot, taktakna ditundunan taradjé; taradjéna ditaékan
koe boedak kira oemoer 6 tahoen. Ari gus nepi kana poen-
tjak taradjé, toeloej ngigel. Gus kitoe taradjéna diképéskun;
toeloej oedar éta taradjé patoeraj, boedak téh tjitjing dina
tjongo awi salundjur. Gus kitoe toeroen, hoeloena kahandap.
Tah, naha tu diseboetkun sakti?

Djung aja dui kolot, ngedeng, soekoena diatjoengkun ka-
loehoer; toeloej ditundunan parahoe dina dampal soekoena.
Gus kitoe éla parahoe ditoempakan koe 12 djelema, rada
lila ogé. Tah, komo tuing lamoen bahula diseboetkun sakti
sarta boga adji-digdjaja. -

- Tidinja kakang toeloej asoep kadjero masigit, ngilikan
tihang tatal téja. Kakang tu bisa njeboetkun koewa-kiju, sa- -
bab éta tihang dilaplap koe papan.

Sanggus kakang djijarah ka makam Kangdjeng Soeltan,
toeloej moelang baé. Ngan munang 2 puting di Demak.

Di Samarang njaba ider-ideran, nja subuh katjida ngangon
mata téh. ,

Tidinja kakang diadjak koe sobat noe diandjrekan téja,
pokna: Kapalang njaba, hajoe oerang ka Solo, da gampang

~ pisan, tu tjara bahula, sabab ajuna gus aja sepoerwéh (ka-
réta api). Toeloej koe kakang ditoeroet, da aja kénéh doewit
bekel sakaliun ka Solo baé mah. ,

Bral kakang ka pos karéla api. Didinja gus pinoeh koe
djalma noe rék noempang: Njonja-njonja, Toewan-toewan,
Tjina, noe réja Djawa baé. Tu lila néng lotjéng, toeloej ara-
soep saenggon-enggonna. Parantina dijoek aja tiloe pangkat,
nomer 1, 2, 3; kakang dina nomer 3. Barang gus éntép,
djalma gus asoep kabéh, gulujur karétana lumpang, mimi-
tina lalaoenan, buki tarik-tarik; ana sedot téh asa ngala-
jang baé. Ari nulu ka tegalan, tatangkalan siga rebah kabéh.
Indit ti Samarang poekoel 8!/, datang ka Solo poekoel 121/,
djadi ngan 4 djam di djalan. Tajoh iju mah gantjang alah
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. batan hiberna Gatotkatja. Di pos Solo gus njampak pirang- -
pirang karéta séwa; toeloej kakang njéwa karéta, ngadjoeg-
djoeg Kapoerbanagaran.

Di Solo kakang tu pati lijar; ari ti burang sijun njorang
larangan, ti puting sijun dikétjoe. Ngan koewat 4 puting,
moelang dui baé¢ ka Samarang, dina karéta api dui. Di Sa-
marang doewa poé, toeloej moelang baé.

Njaba téh uwuh bubunangan; ngan njaho bédana bawah
Goepernemén djung lain, saperti di Solo rasana saroewa baé
djung didjero pandjara, ngan risi djung kaloeman noe aja.
Oentoeng oerang aja dina panangan noe adil. Sakitoe tjarita
kakang.

Salam talim kakang
Tanggal 30 Sawal 1200. . ....

15.

Kahatoerkun ka kang rama Radén anoe, noe
linggih di dajuh anoe. )

Noen, kang poetra sedja ngoeningakun lalampahan diri,
réh ajuna gus tampi poetoesan lepas baé tina padamelan
Wadana distrik anoe, tapi tu munang pansijoen. Ajuna kang
poetra sedja ngalebetkun rekés, njoehoenkun koernija Goe-
pernemén, réh gus munang 22 tahoen nja njekel pada-
melan, ngétang tina awit djadi Tjamat, malah lamoen ngétang
lina ngadjoeroe-toelis mah, gus munang 29 tahoen. Ngan
éta djaman bahula mah djoeroe-loelis Wadana téh tu munang
bisloewit, noen.

Sembah djisim kang poetra

Kaserat tanggal 19
Pébroewari 75. ...
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16.

Kang poetra Radén anoe di’distrik anoe, Kaboe-
patén ande.

Paman kagét pisan tampa soerat ti awak, jén gus mu-
nang poetoesan lepas tina pagawéan. Tapi paman hantu
héran; nja pantes baé dilepas sarta tu munang pansijoen,
malah lamoen munang pansijoen, paman héran, ningal saki-
toe kalakoean awak. Sagala kalakoean ngan mokaha baé,
toengtoengna mokahaan. ,

Tah, ajuna mah karase oejah-tarasina. Tu salah sautik-
utik atjan, njata kasorang mamalana pamagahan téh. Tapi
awak mah moal ngarasa, tjara paribasa: Oetuk tongo dina
tarang batoer kanjahoan, tapi gadjah depa dina tarang manéh
tu karasa.

Ajuna awak rék ngasoepkun rekés ka Kangdjeng Goeper-
nemén, njoehoenkun pansijoen djung njeboetkun sabab gus
92 tahoen njekel padamelan Goepernemén. Eta koemaha tu
isin? Koemaha lamoen saoer Goepernemén : Manéh gus doewa
poeloeh doewa tahoen nja dadaharan gadjih doang, tu kabajar
koe gawéna. Koemaha pidjawabun manéh? ‘

Noe dipitjangtjamkun koe manéh, éta distrik salawas.ditjang-
king koe manéh, tjatjah djiwana gus tambah saanoe. Murun
pidjawabun Gospernemén: Eta djalma, koeda, sapi, moen-
ding lain bunang manéh: sanadjan uwuh manéh ogé, moal
boeroeng loba.

Noe saenjana kasab manéh:

1. Toempak koeda tocroet djalan rondaan, urun di imah
Jloerah, ngawangkong tu poegoeh bari ngadago tji kopi.

2. Ari mondok di pilemboeran, ngoempoelkun noe toe-
kang ngadoe, omong manéh: Hajoe oerang oelin tamba
toendoeh, .— der baé ngadoe. Kur naon toendoeh mah
ditambaan? Naha, hadé mana, héés djung ngadoe? Rasa



65

paman mah hadé héés, isoek-isoek hoedang ngoeroes anoe
perloe, manan ngahadja tu héés bari ngalampahkun kagiroek
Goepernemén djung karoegian awak sorangan.

3. Karesep manéh mangkoe karija; noe dlpambrlh 4 per-
kara. Saperkara, tampa pamoros; kadoewa, noeroet barang-
hakan; katiloe, resep midang djung ngigel ronggéng; kaopat,
nja éta bakoena, ngaloeloegoekun ngadoe, da aja pidakoeun
tu dilarang koe Goepernemén ngadoe di noe kur boga
gawé mah.

Tah, koemaha kalakoean manéh sakitoe rasa téh djadi
moekaha baé?

Paman munang bédja pangmanéh-dilepas :

a. sabab tu djadi gawé, kebon kopi bala, pilemboeran
koesoet, sawah réja noe tjilaka koe burit djung réja noe
katoran ;

b. sabab réja paling, méh taja noe bunang bangsatna.

Atoeh, koemaha pibersihun kebon kopi, pibérésun ‘pi-
lemboeran, da koerang rondana, koerang magahannana, aja
ngaronda bari oelin? Djung koemaha sawah tu koe hama,
da tara diala buritna, ngan ngandelkun enggus maréntah
baé? Ari ti burang ngan héés baé, ti puting ngadoe, tara
pisan ngaboektikun paréntah. Djung koemaha tu rék katoran
sawah, da mantri oeloe-oeloena diadjak ngadoe baé, lain
dititah néjang solokan? Djung koemaha, atoeh, tu rék réja
paling, da kapala-kapalana kabéh resep ngadoe? Taksiran
paman mah bangsatna gé boa éta baé noe sok dibawa
ngarijoeng ti puting koe Wadana. Ari gus tu boga
doewit, naon dui, atoeh, kadjaba mipit tu amit, ngala
tu ménta?

Tah, lamoen ditimbang kana kalakoean manéh sakitoe,
manéh téh oentoeng gedé tu diboewang ogé, kana munang
pansijoen mah djadjaoehun.

Manéh matja iju soerat tangtoe palal rasana; moal
aja hidji djelema noe njoeratan kiju ka manéh. Paman
mah njoeratan kitoe sotéh lain malar ditoeroet, da gus

kaliwat mangsana, loepoet waktoena, ngan ngahoewalkun
5
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pamagahan bahula baé. Djung aja ogé gawéna, soepaja
mané¢h oelah njeri tu munang pansijoen, da murun karasa
sababna.

......

11.

Kahatoerkun ka kang raka Radén anoe, tjalik
di anoe. o

Mangsa ajuna kang raji kur resep pisan diadjar tani, tina
ngingetkun gus kolot, koedoe mikir kur ninggalan anak
intjoe. Tatapi hajang oelah sahinasna tuing, koedoe aja
ketjapna. Tjarijosna kang raka mah melak kalapa ogé toedjoeh
tahoen gus mimiti boewahan. Panginten kang raji tangtoe
aja doe’ana atawa paririmbonna; kang raji sedja ngalap
berkah.

Soepami badé dipasihan, sedja doemuhus pisan pagéto
malem Djoemaah, soepaja matih.

Salam talim kang raji noe sedja

: ngagoeroe.
Tanggal

13 Rajagoeng 1290. e

18.
Kang raji Radén anoe, linggih di distrik anoe.

Kang raka atoh pisan réh kang raji gus ngamanah kana tani.
Leres rasa kang raka gé taja kalakoean anoe ngoengkoe-
lan tani. Sautikna modalna, gedé batina, saperti oerang
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ngebon-kalapa, dina lahan sabaoe pelakan kalapa lima genep
poeloeh, pager koe djarak, boewalna loemajan kur linting,
djeroun djarak pelakan kawoeng hulut opat lima kaki, djadi
pager lawas-lawas bunang disadap. Méméh gedé kalapa,
pelakan koe palawidja, kajaning: talus, hoewi, katjang atawa
naon baé noe kira aja hasilna. Hentu kesel ngadago-dago
kalapana boewahan, tjara kebon kalapa kang raka noe di
lemboer Karéés téja. Kalapana ngan 50 tangkal; tahoen 1857
dipelakna, di tahoen 64 gus mimiti aja noe tjengkiran. Ari
di tahoen 67 gus rempeg kabéh boewahan.
Koe kang raka diingetkun modalna:

muli kitri . . .. ... ... ... f 12,50,
muli oejah kur njitjian soepaja oelah koe

rinjoeh . . .. ....... ... ... ... ,, 2,00,
balandja melak . ... ... ... ..... ., 3,00,

djoemlah . . . f 17,50.
. Ajuna kang raji tingali jén aja noe nawar f 300, tina
kabita koe lubutna.

Tapi oelah aja manah jén maké djampé; éstoe sabong-
brong pisan. Ngan dibéakkun kijas-tarékahna, nja éta:

a. bibitna koedoe kalapa kolot di tangkalna;

b. koedoe kolot tangkal;

c. koedoe, barang dipclak, ditjitjian oejah, ngadjaga rinjoeh ;

d. koedoe digandjelan batoe, oclah diantelkun kana tanuh,
nja éta ngadjaga rinjoeh kénéh;

e. dimana gus bagalan, koedoe remen digemoek, papas
akarna, akarna ngora manggih gemoek;

f. toerihan kalokopna, soepaja randokét, téréh bidjil sin-
toeng ; '

g. koedoe mudjuhna tjarangna, nja éta oelah koerang tina
2!/, toembak, oetamana 3 toembak. Lamoen 3 toembak bu-
nang seselana dipelakan tangkal boewah atawa djeroek.

Tah, kitoe djampé kang raka mah. Ari kang raji hojong
ngagoeroe djampé noe enja mah, koedoe ka toewang rama
Radén Hadji Djalaloedin. Tjarijosna pepek pisan; aja djampé
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sarining kembang, aja doa tanem toewoeh, nja kitoe dui
waktoena, poéna, langgalna, tu munang salah. Tjarijosna poé
Saptoe kur- melak tatangkalan gedé, poé¢ Kemis noe diarah
butina, kajaning hoewi sampu.

Tapi gura tingali kebon kalapana di lemboer Sadang. Tja-
~ rijosna aja 200 tangkal, méh kabéh djotjong baé; aja hidji-
hidjiun noe boewahan, nja éla noe rada nenggang. Koemaha
atoeh rék hadé, rék lubut, pepelakan taja pisan atoerannana,
ditjampoer hoewi, haoer, waroe? Masih oenggal poé didjam-
péan ogé, moal aja toeloengna. Panginten kang raka mah
saboelanna moal jasa noeroenkun 50 hoeloe kalapana. Ari
kang raka mah gus majeng pisan saboelan 300, toer tang-
kalna ngan 50.

- Nja é&ta atoeh kang raka mah sok kuhul ka kolot moe-
moelan. Kang raka inget di tahoen 56 kang raka muli lem-
boer f 100, usina tjampoer-adoek pisan; aja kalapa 5 tang-
kal, kadoe, limoes, djamboe Samarang, tangkalak, aja 10
tangkal kawoeng noe gus tjaroeloekan. Koe kang raka diboek-
bak, toeloej dipelakan kawoeng, kira aja 500 tangkal noe
djadi. Ajuna gus aja genep toedjoeh tangkal noe rék disadap,
balandjana moal luwih f 1, da tjaroeloek mah kari moe-

loengan. '

Kang raji moegi masing toeloes nja ngarsakun tani, insa
Allah moal boeroeng kasari kaboekti.

Salam kang raka.

19.

Kahatoerkun ka kang rama Radén anoe, linggih
di nagara anoe. -

Kaoela-noen. Djisim koering ngoendjoekkun réhna gus
kaloewar ti Iskola, sareng ladjeng baé dikarsakun djadi
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Mantri Goeroe di nagara anoe, tampi gadjih saboelan f 50,
badé oenggah saban lima tahoen f 5 dongkap kana f 100
dina saboelan.

Eta moegi aja berkah oewa djisim koering dipaparinan
sabar tawekal sareng salamel salalamina. Moenggoeh pikir
saliwat mah rada soebaha ogé, mikir sakiju nja hésé¢ diadjar,
ahirna ngan gadoeh gadjih £ 50, antékna ngan f 100. Ari
noe tu réja pangadjarannana dongkap ka oedjoeg-oedjoeg
munang gadjih saboelan f 100, tu lila oenggah f 200, nja
éta djadi Wadana. Tatapi gantjang lungitna, diélingkun kana
takdir. Moegi munang belkah salamet, pandjang oemoer
baé, koela-noen.

Sembah djisim koering,

. 20.

Kang poetra Radén anoe, Mantri Goeroe di
nagara anoe.

Oewa poedji soekoer réh kang poetra gus kaloewar Li
Iskola sarta toeloej baé dikarsakun djadi Mantri Goeroe di
nagara anoe.

Oewa perloe ngawangsoel pandjang ka kang poetra, réh
kang poetra njeboetkun rada soebaha, doeméh bunang diadjar
sakitoe héséna ahirna ngan munang gadjih £ 50, sisirikan
koe djalma noe tu diadjar sakiloe héséna nepi ka munang
f 100, naék nepi ka f 200. Naha kang poetra tu inget
atawa tu ngarti:

a. apan iskola téh dibalandjaan koe Kangdjeng Goepel-
nemén saboelan f 12 nepi ka f 20;

b. dipaparin enggon, hentu njéwa;

c. pirang-pirang parabot paranti diadjar noe hargana ma-
hal, éta oerang hantu muli, hantu njéwa;
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d. oerang tu koedoe majar ka goeroe-goeroe noe ngadjar
oerang ? ‘
Tjendekna oerang taja pisan karoegian. Lamoen oerang
muli masing kitoe pepekna djung lamoen oerang koedoe
ngagadjih goeroe noe pimapatahanun, mahi sabaraha réwoe?
Fta koemaha koe kang poetra rék dilungitkun baé pang-
~makihikun Kangdjeng Goepernemén sakitoe? Tjara tjai ning-
gang kana daocen talus. Apan gus goernita pisan, taja noe
birek jén Kangdjeng Goepernemén ngadegkun éta iskolaan,
ditangtoekun dimana ‘gus mangarti didjadikun Mantri Goeroe,
enggonna dimana dikarsakunnana koe kangdjeng Goeper-
nemén. Rasa oewa moenggoeh kang poetra oentoeng pisan
dikarsakun di enggon dukut ka lemah tjai sorangan. Sawaréh
mah aja noe lalampahan raratoesan pal atawa muntas laoetan.
Kabéh taja noe madjar koemaha, sabab roemasa jén perloe

ngalampahkun, saperti noe majar hoetang.

Kangdjeng Goepernemén gus ngadamel roepa-roepa isko-
laan. Di Batawi ngadegkun iskola, dingaranan Iskola Radja
(Gymnasium Willem IIT); bédjana mahal pisan bajarannana
iskola, nepi ka poeloeh-poeloeh dina saboelan. Rék asoepna
kana éta, bédjana koedoe éksamen hula, éksamenna burat
ogé. Djung dimana rék kaloewar, koedoe di¢ksamen hula,
tikel sababaraha kali buratna manan éksamen iskola pigoe-
roeun. Disoewal pirang-pirang perkara noe diadjarkun téja,
éta koedoe kadjawab kabéh. Lamoen kadjawab, bédjana
kaloewarna djadi amtenar baé. Aja ogé noe munang
¢ksamen, tapi tu toeloej djadi amtenar, njekel pagawéan
pertikoelir baé. Roepana iskola téh soepaja munang el-
moena baé.

Aja dui iskola kaboepatén, iskola distrik ; noe iskola koedoe
majar kénéh sawatarana, timbang-timbang pangkat koloina.
Eta kaloewarna réja noe djadi magang, tegesna tjitjing di
kapala, toenggoe pagawéan. Eta lebah kang poetra lain
kitoe, soemawona kaloewar bajaran hentu pisan, anggoer
manéh dibajar. Mana koedoe narima sarta temen wekel, oelah
bingbang ngarepkun pindah pagawéan. Lamoen kitoe tu
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kaoer boeloean balas ngoeloewoet, pagawéan hentu madjoe,
kahiroepan hentu makoel.

Gura lamoen ditoeroetkun pamagahan oewa:

Saperkara, babakoena pisan les lungitkun hajang pindah
gawé. Taja pédahna dipikir, sabab sasat barang moestahil,
perkara gus ditangtoekun dina Setatseblad.

Kadoewa, anggoer ingetkun hajang madjoe pagaweéan is-
kola. Masing djongdjon nja magahan, soepaja kamanah koe
Kangdjeng Goepernemén, djung tangtoe munang pamoelang
asih ti moerid. Sabab oepama dipikir koe djelema ahli mikir,

‘dipagahan pangabisa téh luwih soeka ti batan dipoesakaan -

harta. Harta mah aja béakna, pangarti mah moelja dimana
aja. Sanadjan boga harta poesaka, ana tu djung didjaring
koe pangarti, téréh béakna atawa hentu ngalobaan.

Katiloe, sabab pagawéan Mantri Goeroe senang, aja wak-
toena digawé. Hadé ti burang, sanggus kaloewar iskola,
pepelakan naon baé noe pihasilun, petakun sakoer noe gus
ditjaritakun dina boekoe-boekoe tani. Oelah tani tjara oerang
sisi noe belet téja; koedoe tani rudjung boedi, pepelakan
rudjung akal.

Kaopat, ari ti puling noelis, nganggit boekoe noe aja
pédahna, baris djoewalun atawa sanggakunun ka Goeper-
nemén. Lamoen aloes mah basana djung usina, tangtoe mu-
nang gandjaran. '

Tah, kitoe gantina ngoeloewoet téh, boa salamet.

Salam doea oewa noe sabenerna

.......

21.
Kang raji Radén anoe di dajuh anoe.

Akang boengah pisan nampa soerat ti ama, mopojankun
jén" kang raji gus asoep ka iskola. Poma kang raji masing
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inget doewa perkara: saperkara, njaah ka sepoeh; kadoewa,
njaah ka diri. Koedoe inget ka sepoeh, ngaloewarkun oewang
oenggal . boelan baris majar iskola djung baris bekel kang
raji pribadi; nja kitoe dui baris paké njadijakun taja kakoe-
rang. Katingalna koe akang sepoeh téh lain koe tina kama-
hian, ngan tina nangan-nangankun andjun baé. Sakitoe téh
koe hajang ngunah ningalikun poetra dibaringna.

Djadi oerang téh wadjib moelangkun kahéman sepoeh
djung wadjib njaah ka awak oerang sorangan. Djung dui
koedoe inget kanma kahéman Goepernemén, sakitoe karoe-
giannana. Pirang-pirang keti noe dianggo kana waragad
ngadamel iskola-iskola sarta parabot-parabotna. Eta djero
pisan noe dipambrih koe Kangdjeng Goepernemén. Mimitina,
soepaja abdi-abdina kabéh hiroepna djung pangarti, oelah
djung pétjak torék (boeta-toeli). Krana kabéh djalan kahar-
taan, kaoentoengan, karapihan djung kanjaahan, éta koedoe
koe pangarti. Oerang oelah koerang panarima ka Kangdjeng
Goepernemén, sakijuna nja didjudjuhkun. Sagala karoegian
Goepernemén bakal djadi manpaat ka oerang pribadi.

Kang raji masing- ngarti kasaoeran para boedjangga: Boemi
tjaangna koe panonpoé, djalma tjaangna koe élmoe. Omo-
ngan sagala djelema: Tani bangbabarina; tu koédoe djung
pangabisa. Eta diwangsoel koe akang: Salah! Enja pangba-
barina mah, tapi ari hajang sampoerna nja tani, koedoe
djung pangarti ogé. Paingan baé ari tani tjara noe loembrah
~ mah, tu koedoe djung pangarti. Sanadjan njeboetkun djung
pangarti gé, koe akang moal diandel. Boektina ngebon di
noe lamping gé, tu diséngkéd. ‘Eta djadi tanda jén tu kaharti,
ari hoedjan gedé, tanuhna noe hadé kabawa koe tjilung-
* tjang, malah djinisna pepelakan kabawa. Eta tu pisan kapikir
sakitoe roegina, ngan sunggah koe héséna baé. Ana hég
njéngkéd ngoedjoer ka landuh saroewa baé djung dlgoegoen-
~ toer tanuhna noe hadé.

Tah, kitoe boektina tani tu djung pangarti téh. Lamoen
koe akang ditjaritakun kabodoannana noe tani, moal mahi
koe kartas sakoras. Ditjaritakun sotéh, soepaja kang raji
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ngarti baé jén sagala lampah koedoe djung élmoe. Noe
diseboet pangbabarina ogé¢, ana tu djung élmoe, nja tu
pati hasil.

Tjendekna naschat akang moegi kang raji masing njaah
ka sepoeh, njaah ka diri.

Doea akang djung atjuk,
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FRAGMENTEN.

A

§ 1. Saoepama aja tongtonun moending, hoeloena hoeloe
sapi, boentoetna boentoet méjong, soekoena soekoe manoek,
koemaha hajang laladjo? Taksiran koela, masih djaoeh ogé
sarta masih koedoe majar ogé, moal boeroeng didjoegdjoeg
baé, tina bawaning hajang nongton barang langka tjara kitoe.
Oepama enja hajang laladjo, gampang pisan. Montong hésé
tjapé sarta montong "kaloewar doewit. Koela boga barang
ahéng kitoe, sarta hadé pisan moen hajang néndjoan. Gura
njokot soerat Soenda baé, noe kaseboet ginding djung noe
kaseboet aloes. Tah, éta méh saroewa djung barang langka
tadi téja. Guning hoeloena éta soerat sok tjara Djawa, bu-
hungna Djawaréh, awakna pinoeh koe basa Arab, Malajoe,
Djawa, toengtoengna sok tjampoer-adoek. Lain kitoe? Koe
naon sababna noe matak kitoe? Eta murun tatjan pati réja
noe terang; ajuna koe koela dibédjakun.

§ 2. Bahula tanah Prajangan kabawah koe Mataram. Koe
sabab éta di tanah Soenda réja pangkat oerang Djawa. Kitoe
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dui Regén-regén djung pangkat-pangkat Soenda oenggal
tahoen koedoe ngadaruhus ka Mataram, djung réja kapala-
kapala atawa noe lutik toegoer ngalampahan gawé di Mataram.

§ 3. Soerat paparéntahan bahulana pisan koe basa Soenda;
sanggus koe Mataram diganti koe basa Djawa. Koe sabab
éta lila-lila basa Djawa djadi basa gawé atawa dines. Sagala
soesoeratan hal pagaweéan ditoelis koe basa Djawa. Saha-saha
noe njekel gawé, koedoe baé noelis basa Djawa.

§ 4. Tina uwuh Djawa noe mangnoeliskun, kapaksa noelis
sabisa-bisa koe manéh baé, nja bubunangannana tu-oeroes,
tjampoer Djawa djung Soenda alawa Soenda djung Djawa.
Tidinja mimitina aja basa Djawarc¢h, hartina Djawa sawaréh.

§ 5. Gus kitoe tanah Prajangan ditjandak koe Koempeni.
Masih kénéh baé basa Djawa noe dipaké basa gaweé, sabab
harita koe Koempeni tanah Prajangan diréndonkun ka Tji-
rebon. Sagala lalaporan ka Toewan Pétor koe basa Djawa
baé. Tapi Djawa gé Djawa Tjirebon, lain Djawa bener . .

§ 6. Tidinja Prajangan dipisah dui ti Tjirebon, torodjogan
ka Batawi baé, saméméh ngadegkun karesidénan di Praja-
ngan. Harita ogé di Batawi basana gus tjampoeran Soenda,
Malajoe, Walanda djung Pertegis, sabab gus loba bangsa
noe dalang kadinja, wantoening basisir, djadi oerang Soenda,
noe remen ka Batawi, noeroetkun baé basana tjampoeran.
Koe sabab éla lila-lila basa Soenda djadi tu-oeroes katjida,
datang ka oerang Soenda éra noelis basana sorangan . .

(Kitab tjonto-tjonto soerat anjar. — Boeboeka.)

B.

§ 1. Koemaha noe tani hentu njahoun jén koeda, sapi
alawa moending, anoe gedé djung aloes, ana anakan, anakna
sok gedé djung aloes dui baé, luwih gedé atawa luwih aloes
Ui batan anakna sato, noe lutik djung goréng?

§ 2. Kitoe dui, ocpama nanja ka oerang lemboer: Men-
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ding mana baris bibit, koeda, noe hadé potongannana, noe
sukut atina, atawa noe goréng djung kebloek atawa goréng
adat? Sapi sagedé oentjal atawa sapi noe gedé serta kandel
dangdanannana? — éta tangtoe wangsoelannana: Mending
sato noe aloes, sabab moen kolotna pinter, anakna sok pinter
dui. Tjék paribasa gé: Oejah tara miis kaloehoer.

§ 3. Hadé milihna baris bibit, tangtoe hadé toeroenannana.
Atawa koemaha pangirana ngan toeroenan djelema baé noe
sok ngala ka kolot? Koemaha, koedoe diterangkun pisan?
Taksiran dina hal sato mah méh saréréja gus njaho jén
kitoe petana. Tapi koemaha dina pepelakan nja kitoe dui
atawa hantu?

§ 4. Rasa koela dina bab pepelakan langka baé aja noe
boga pikir, jén koedoe hadé asal bibitna serta koedoe asak
- naker, soepaja bisa aloes djadina, sakoerang-koerangna hentu
géséh ti bibit. Malah lamoen tambah hadé pangoména, murun
- buki lila buki aloes serta tambah bubunangannana.

§ 5. Bo, djaoeh tangéh noe tani baroga pikiran kitoe téh!
Tjék saoerang: Baroedak! isoekan hajoe oerang djoewal dja-
gong noe galedé téh; tangtoe pajoe sahidji sadoewit di pasar.
Ari noe lalutik mah hadé kur bibit baé. Tjarék anoe saoe-
rang dui: Naha pangira silaing éta bako moenggaran, noe
djangkoeng moeloes serta raroebak daoenna téh, diingkun
baé kur bibit? Olok temen, lamoen kitoe mah. Mangké
siroengna baé diarah bibitna. Bo, njaah temen, lamoer éta
tangkal “bako, noe aloes djung roebak daoenna, dipakée
bibit mah.

§ 6. Demi di nagara Walanda mah noe tani hantu kitoe.
Oepama aja noe melak koemeli, noe dipelak tangtoe noe
pangaloes-aloesna, noe panggedé-gedéna. Hantu tjara didiju,
ngan anoe hantu pajoe didjoewal baé, noe sagedé boewah
kaliki, dipaké bibit téh, hantu pisan' ngingetkun jén tina
sawab bibitna lutik, butina gé lutik dui, toengtoengna tina
sawab sijun roegi sautik datang ka djadi roegi gedé.

§ 7. Tjik, kaoela rék nanja, lain oentoeng oepama boga
boeboewahan atawa tatangkalan, noe galedé marontok, didjoe-
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walna ka pasar, pajoe mahal, atawa luwih oentoeng kénéh
noe keri baé, noe taja pioentoengunnana. Mending mana,
mending djagong, noe buki lila buki lutik, atawa noe oenggal
tahoen buki rata gedéna? Tjik, pikir.

§ 8. Ari noe kalampah mah bibit, anoe gering djung koe-
rang asak dina tangkalna, dipaké. Aja ogé bibit anoe luwih
hadé ti nagara Walanda, tu lila saroewa baé djung bakoena
didiju. Ari ékolna mah: Didiju hawana goréng atawa pepe-
lakannana ngaroemas. Tapi éta hentu dipikir jén bonganna
djoeroe-tani noe matak buki lutik, da sok diihtijarkun sagala
sarat-sarat, soepaja pepelakannana djadi goréng.

§ 9. Oepama di nagara Walanda saroewa gagabahna kana
bibit djung didiju, tangtoe murun djagongna lutikna tjara
didiju baé. Tapi djoeroe-tani di Walanda pinter batan oerang
diju, serta enggus diadjar djung mikir-mikir naon goenana,
ari bibit hadé. Kitoe dui moal daékun pondok hurut tjara
oerang diju.

§'10. Pepelakan anoe sédjén djaba ti djagong djung bako
ogé di Djawa mah nja kitoe kénéh baé, soemawona paré
baris bibit. Kalobaan anoe didjiun bibit paré, diboewatna
gé kakara tengah-tengah asak. Tjik, koemaha pibisaun hadé
djadina?

§ 11. Ari djoeroe-tani di Walanda mah, noe boga tanah
lega, ana maké bibit, milihan ranggujan tarigoe noe panga-
loesna. Ari kadjadjadiannana nja tu woedoe; dina lima tahoen
ogé ranggujannana datang ka nikel gedéna serta nja bunur,
nja pepel. Malah timana-mana djung ti noe djaraoeh dara-
tang maruli bibit kadinja. Didjoewalna koe djoeroe-tani
mahal katjida, serta lain ngoentoengkun ka noe ngadjoewal
baé, dalah noe muli gé oentoeng katjida.

§ 12. Koe sabab éta djoeroe-tani di Walanda uwuh dui
tjetjekelannana kadjaba: Soepaja hadé djadina pepelakan,
koedoe milih -baris bibit anoe panghadéna serta anoe gus
asak dina tangkalna djung sampoerna kolotna.

(Mitra noe tani. I).
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C.

§ 1. Di kota Jorek, tanah Inggris, djaman bahula aja hidji
soedagar soegih, djenengannana Toewan Kroesoé; kagoe-
ngan poetra tiloe, pameget kabéh. Tjikalna djadi perdjoerit,
maot di pangperangan. Adina tjikal djadi boedjangga, nga-
rang élmoe-élmoe kitab; éta ogé gus maol, lantarannana
kasakit ungap. — Ari boengsoena, ngaranna Robinson, di-
djoeroekunnana di tacen 1632. Tu kira-kira diasihna koe
iboe-ramana, sabab ngan éta pisan noe aja, djadi manahna
iboe rama koempoel ka Robinson baé. Tapi mikanjaahna
salah; koe sabab asih tuing sagala kahajangna Robinson
ditoeroet baé, tu pisan dipoengpang. Melentjing ka iskola
ogé, diantep baé, djadi Robinson katjida ngaloendjakna. Tapi
sakitoe dimumutna koe iboe-ramana, hentu datang ka potna
pisan diadjar, dasar atina mah sukut. Nja melengmg-melen-
tjing ogé, ari pangadjarannana mah madjoe.

§ 2. Demi gus boedjang, iboe-ramana bingoengun kénéh,
koemaha nja metakun Robinson, saréhna tatjan aja pagawe-
annana gusan pangoepadjiwa. Ari Robinson pribadi ti boe-
boedak kénéh uwuh dui napsoena, ngan hajang lalajaran di
lacet sarta hajang ngadjadjah doenja. Gus doewa tiloe Kali
Robinson waktja ka ramana, jén uwuh dui napsoena ngan
hajang ngalalana. Koe ramana remen diwoeroek, soepaja
manéhna oelah ngadolos napsoena, karana ramana tu rem-
poegun pisan. Kahojong ramana mah, koedoe djadi soeda-
gar dui baé tjara andjunna. Tapi Robinson djero atina tu
bunang dipapalér; kukuh baé hajang njaba djaoeh. Lamoen
manéhna boga doewit sorangan mah kur bekel, tangtoe
indit baé, moal koengsi neda idin sepoehna hula. Tapi tina
sabab tu boga pisan kur bekel, djadi manéhna kapaksa noe-
roetkun piwoeroek sepoehna.

§ 3. Dina hidji mangsa Robinson kur aja di palaboewan
Hul, papanggih djung sobatna, batoer iskola; waktoe harita
gus djadi kaplén kapal. Eta sobatna kur lalajaran mawa
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dagangan; sedjana isoekan bakal toeloej lajar ka London,
kota Inggris. Robinson toeloej njarita ka sobatna, jén uwuh
dui noe djadi ati, ngan hajang lalajaran. Wangsoelan sobatna:
Ari kitoe mah, atoeh, hajoe miloe ka kapal koela baé. Ha-
joe oerang ka Inggris; didinja loba pisan téténdjoun, barang-
barang noe aranéh. Robinson asa manggih pependeman baé;
dasar mah ukur ngarep-ngarep, ajuna aja noe nawaran. Tapi
manéhna bingoeng - kénéh, saréhna hentu boga pisan pibe-
kelun. Tidinja toeloej ngawangsoel: Bo, sobat, koela téh asa
mobok, manggih gorowong. Ukur mah ti tadina koela ha-
jang njaba, ajuna aja pangadjak sobat. Atoeh, langkoeng
koela nja atoh. Ngan koela bingoeng kénéh, saréhna tu ga-
doeh pisan pibekelun. Ari balik hula ka imah koela tu ka-
doega; gus tangtoe koe bapa moal diwidian. Sobatna nga-
wangsoel: Hal éla mah gampang. Sakaliun bekel mah koela
ogé boga. — »Ari kitoe mah saé; ngan panoehoen koela,
hajang indit ajuna baé ka kapal, sabab lamoen lila-lila di
darat mah, tangtoe ditéjangan koe bapa, murun kapanggih,
djadi maksoed oerang moal djadi.”

§ 4. Demi gus kitoe toeloej baé Robinson djung sobatna
indit, toempak sampan, kebat kana kapal. Saméméhna indit,
Robinson nitahan hula hidji djalma, mawa soerat ka sepoehna, -
njaritakun jén gus ijang ka London, moal lila bakal moe-
lang dui. — Isoekna, tanggal 1 Séptémber 1651, kapal noe
ditoempakan koe Robinson, gus didjait djangkarna, lajar ti
palaboewan Hul. Robinson djung sobatna, kaptén éta kapal,
ngalongok dina dék, ngawaskun ka darat: tu kira-kira soe-
geman ati Robinson, saréhna laksana nijatna. Tapi barang
palaboewan gus tu katémbong, datang hoedjan angin, toeng-
gara gedé pisan, kapal ampoel-ampoelan, kawas tatal dina
tjai waloengan gedé kur tjaah. Robinson tina kakara saoe-
moerna toempak kapal, kataradjang toenggara, mabok, oetah-
oetahan, liwat saking ketir atina, pangirana bakal kaleboeh baé.
Tidinja manéhna kakara inget kana woeroek-woeroek sepoehna ;
ajuna gus karasa temahna. Manéhna sasambat ka iboe-ramana,
sarta tobat, moal dui moengpang kana piwoeroek sepoeh.
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§ 5. Harita manéhna kur waktoe mabok katjida, ngadjang-
djian manéh, lamoen aja bagdja mepi ka bisa datang ka
London, manéhna moal dui-dui lalajaran sarta toeloej baé
balik ka kota Jorek, saoemoerna moal dui-dui ninggalkun
sepoehna. Tapi éta tékad manéhna noe hadé babari pisan
lungitna. Tu koengsi lila toenggara urun; langit terang,
uwuh mendoengan. Robinson mabokna gus tjagur, pada
harita ogé gus lungit dui maksoedna hajang balik. Soema-
wona barang prok tepoeng djung sobatna, toeloej gogondja-
kan bari Robinson disodoran serebad saloemoer, tamba ma-
bok. Harita mah Robinson tu inget satjongo boeoek-boeoek
atjan ka balik. Manan hajang balik mah, anggoer buki resep
baé dina kapal. Ti waktoe harita angin hadé baé. Robinson
tu pisah-pisah ti sobatna, wantoening sobat ti boeboedak.
Gawéna ngan gogondjakan, babanjolan baé, buki tambah
resepunnana. o '

§ 6. Demi kagenep poéna rék ngadukutan ka palaboewan
Jarmoet, datang dui toenggara gedé, luwih gedé batan
toenggara mimiti téja. Ajuna mah lain Robinson baé, noe
ketir atina; dalah usina kapal ogé pada kaletirun pisan.
Tina angin sakitoe gedéna, kapal oengked-oengkedan, ampoel-
ampoelan; titockang, tiharup kapal téh kausian tjai. Tina
gedéna ombak didjero atawa dina dék kapal gus uwuh
djelema, noe bisa nangtoeng djedjeg, lamoen hentu moen-
tang kana tihang kapal. — Ari Robinson mimitina tjitjing
didjero kamar kapal baé, njenangkun manéh kekedengan,
sabab ajuna mah manéhna munang loewang, hentu risiun
tjara barang mimiti, rasana mokaha baé. Tapi barang nga-
déngé sorana matros-matros, tjarurik bari ngadoa, pokna:
~ 'Allah, toeloeng! Allah, toeloeng! Kapal botjor! botjor, bo-
tjor! Robinson ngedjat tina kamarna, loempat njampurkun
ka matros-matros. Kasampak ukur pakepoek ngompa tjai,
noe gus asoep kadjero kapal. Robinson taja noe miroséja,
taja noe ngadjak digawé, sabab gus katalaksir, jén moal
bisaun noeloeng. Tapi Robinson pribadi toeloej baé miloe
ngompa sakoewat-koewat. Angin buki gedé, katambah koe
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hoedjan; gelap dordar, tjai buki mantjer baé, asoep kadjero
kapal. Matros-matros djung usi kapal kabéh, dikapalaan koe
kapténna, tu pegat-pegat metakun kompa bari sasambat,
ngadoa, njoehoenkun pitoeloeng Goesti Allah. Robinson gus
tu poegoeh polahna; loeloempatan bari tjurik.

§ 7. Tidinja kaptén miwarang njungut marijem, tanda
katjilakaan, ménta toeloeng ka noe di darat, sabab harita
gus dukut ka palaboewannana Jarmoet. Gus kitoe pitoeloeng
Allah noe kawasa éta kapal kandas, djadi méh gus loepoet
tina baja maot kaleboeh. Toeloej kaptén miwarang dui nju-
ngut marijem. Tu koengsi lila djeboel sampan-sampan ti da-
rat, noe noeloengan. Kaptén, Robinson djung sausina kapal
toeloej taroempak sampan, harandjat; ditarima, diakoe hadé
pisan koe oerang dinja. Tina sabab kapalna kandas, kaptén
hentu toeloes ka London. Ngadjak Robinson moelang dui
ka kota Hul baé; Robinson toeloej miloe djung sobatna.
Demi datang ka Hul, boemina rama kaptén téja, toeloej
Robinson hoe kaptén dibawa ngaduhus ka ramana, sarta
dipertélakun asal-asalna. Ramana kaptén banget-banget nga-
woeroekna ka Robinson, soepaja babalik pikir, moelang dui
ka sepoehna. Tapi Robinson ngan njoemoehoenkun diloewar
baé, ari djero atina mah kukuh baé resep njaba. Soedagar,
rama kaptén téja, sanggus ngadangoe djangdjina Robinson,
Jén sedja noeroetkun sapiwoeroekna, nja éta moelang ka
kota Jorek dui; welasun manahna, toeloej maparin doewit
pibekelun. '

(Tjarita Robinson Kroesod.)

D. ,
§ 1. Bral Ki Mandjor djung Nji Gendroek ka nagara So-
rong Kantjana, ka iboena. Barang gus dongkap ka iboena,
hatoer panoenoehoen: Iboe, koering datang, pada-pada da-

tang, moal lila; sakudung balik dui, tapi koering neda
6
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dilokat, roepa koering oelah djadi kiju, krana sakalangkoeng
éra. Sakabéh manoesa, sakoer noe amprok djung kaoela,
ramé-ramé noe njeboet sijun, padjar djoerig. Saoer iboena:
Hadé. Prak dilokat. Ana didjait tina tjai panglokatan golon-
tjong montok, légéntjang konéng, djadi noe kasép djung
noe gulis, serta dilandi djenengan. Koe iboe ditimang-timang ;
ari pok-pokannana: Néléng-néngkoeng, gus mudjuh diman-
djor-mandjor, ajuna diganti ngaran Radén Soetra Kalang
Panggoeng. Néléng-néngkoeng, gus mudjuh digendroek-gen-
droek, ajuna diganti ngaran Atji Wangi boenga kembang
tandegan Ratoe Pakoean. Barang gus dilandi, ari saoer iboena:

Ajuna, oedjang djung njai, gura bral, sampurkun dui djoe-
ragan manéh; bisi kuungun. .

§ 2. Kiribit lumpang. Barang dongkap ka nagara Koeta
Tandingan, toeloej baé marek kadjero, gék tjalik di balé.
Noe kasép rudjung noe gulis katingali koe Nji Soemboel
Agoeng. Ngaguwat ngoeninga ka Ratoe jén aja sémah, noe
kasép kawanti-wanti, noe gulis kabina-bina. Ari tjarék Ra-
toe: Koe njai baé tanja, soegoehan; akang mah sijun, bisi
ménak rék ngalindih djeneng. Pék Nji Soemboel Agoeng
" ngakoe sémah. »Sampéan anoe timana? Sampéan arék naon,
djung saha nja toewang djenengan, noe pameget, anoe istri?
‘Pok guwat baé.” Ari saoer Radén Soetra: Ari koering poen
Mandjor téja; dimi iju adi koering Nji Gendroek. Ari sapran-
tasan perang sareng Koeda Pamekas téja, koering toeloej ka
iboe, diganti patoet, diganti ngaran, Dimi koering Radén
Soetra Kalang Panggoeng; dimi iju poen doeloer Njai Atji
Wangi boenga kembang tandegan Ratoe Pakoean. Ari koe-
ring téja sedja mandakawan, ti bahula dongkap ka ajuna
ogé abdi gamparan.

§ 3. Koentjijur Nji Soemboel Agoeng ka boemi, mihatoer
sapioendjoekna. Ari dawoehan Ratoe: Ah, njai, akang mah
tu pertjaja, sabab Si Mandjor mah roepana tu djaoeh ti
roepa djoerig. Pernéné .kitoe ogé oerang dodja hula baé.
Ajuna akang boga kahajang. Di nagara Balangbangan koedoe
njokot Nji Déwi Asri katoet djimatna, tjoepoe manik asta-
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gina, usina tji kahoeripan. Lamoen sanggoép munangkun
noe sakitoe, dimana datang, tangtoe diandel. Pangnjeboet-
kunnana ka Ki Mandjor. — Koentjijur dui Nji Soemboel
Agoeng ka balé, mitoetoerkun satimbalan Ratoe. Ari tjarék
Radén Soetra: Soemangga pon njokot Déwi Asri katoet
djimatna. Naon baé pangersakun, tangtoe dikawoelaan. Soe-
mangga, amit moendoer, noen. Bral Soetra lumpang ka
Balangbangan. Ari datang ka sisi basisir: Bo, njai, oerang
rada soemoesah katjida, sebab moedoe djalan laoet. Ajuna
oerang njiu parahoe hula.

§ 4. Karék nijat, parahoe gus béh harupun. Tjlak toempak
doewaan, muntas lacet. Ari gus dongkap ka tengah-tengah
laoet, tjarék Radén Soetra: Njai, ajuna oerang mikir-mikir;
samangsa aja poelo, oerang njimpang. Itoe noe ngalamoek-
lamoek hidung, tangtoe poelo.” Akang rék ngentjarkun tja-
haja, soepaja noe boga poelo njaahun ka oerang, soepaja
oerang munang ngindjum parahoe gedé. — Toenda tjarita
éta; goegatkun di poelo Mandjeti. Ratoena istri, ngaranna
Nji Kentri Manik ; Papatihna ijaksa, ngaranna Gadjah Maloewa.
Ari sacer Njai Kentri Manik: Maloewa, aing ti puting bet
ngimpi kadatangan ménak, kasépna kabina-bina, ngaranna
g¢ Radén Soetra. Aing ti wates ngomongkun impian dong-
kap ka ngomong ka manéh éta noe kaimpi kadulu baé.
Rudjung dui éta Nji Kentri Manik boga buburuh doewa
‘pisan, noe hidji ngaranna Palémbang Gading, noe hidji
Baradja Geni.

§ 5. Ari mangsa harita Nji Kentri Manik ngalajoeng ka
sisi basisir bari hahariringan. Ari anoe diomongkun, padjar
manéh hajang soetra, lain soetra ti Malajoe; soetra sotéh,
hajang soetra anoe ngalénggéréng konéng, soetra noe gen-
téng tjangkéngna. Ukur kitoe datang Radén Soetra djung
Nji Atji Wangi, toempak parahoe. Srog parahoena kaharu-
pun Nji Kentri Manik. Ari saoer Radén Soetra barina han-
djat tina parahoe: Maap, njai, nja kaoela anoe ngaran Radén
Soetra Kalang Panggoeng. Ajuna akang koedoe ditoeloeng
koe njai noe gulis: akang namboet parahoe anoe rada gedé.



84

Akang rék ngaroeroeg ka Balangbangan, rék ngiwat Nji
Déwi Asri, naloekkun Patih Moending Boentiris Kebo-Kala-
wiran. Ari tjarék Nji Kentri Manik: Bo, njaah temen koe
adjengan. Palangsijang hamo mampoeh ka Moending Boen-
tiris Kebo Kalawiran, krana saktina kaliwat-liwat. Pernéné
kitoe ogé, soemangga sampéan ngindjum parahoe, tapi koe-
ring koedoe dibawa. Hadas perangna, koemaha koering baé.
- Akang ningalikun baéd, keprok baé, koering adoekun. Tjarék
Radén Soetra: Atoeh, njai, soekoer lamoen kitoe mah.
Hajoe atoeh! .

§ 6. Tinja Nji Kentri Manik njaoer Ki Patih Gadjah Maloewa:
Heé Ki Patih Gadjah Maloewa, dimi ajuna aing rék ka Balang-
bangan ngaroeroeg. lju nagara mangka hadé-hadé nja nga-
raksa. Bral Nji Kentri djung Radén Soetra djung Nji Atji
Wangi, lalajaran, muntas ladetan, rék ngaroeroeg ka Balang-
bangan. — Katjarita dui buburuh Nji Kentri Manik rék
ngandjang. Datang Ki Palémbang Gading, noedjoe soewoeng,
nodjo kosong, Nji Kentri enggus tu aja. Toeloej nanjakun
ka Ki Patih Gadjah Maloewa: Kamana noe gulis Nji Kentri
Manik? Ari tjarék Papatih Gadjah Maloewa: Uh, agoes, pi-
guruhaun sampéan lapoer, dibawa koe sémah. Lamoen
sampéan rugrug manah ka noe gulis, bral, gura soesoel.
Kodjéngkang +Palémbang Gading poesikil sagedé moending
saadi (?) tjéklak kana parahoe, semproeng njoesoel sémah,
ngiwat piguruhaunnana. Katjarita dui buhuruhna noe hidji
dui, ngaranna Baradja Geni. Datang tu njampak. Tjarék Patih
Gadjah Maloewa: Gura soesoel piguruhaun sampéan; gus
dipaling koe sémah. Toeloej dui njoesoel, toempak parahoe.

§ 7. Ari gus nepi katengah-tengah laoet, Palémbang Gading
katéndjo kae Baradja Geni: Itoe taksiran noe ngiwat téh;
gantjangkun parahoena. Katéndjo dui koe Palémbang Gading
parahoena Baradja Geni. Itoe noe ngiwat téh kaliwat koe
aing, tjarék Palémbang Gading. Dirandegkun parahoena, nga-
dagoan. Sihoréng noe pada njoesoel, sartana baraja Palém-
bang Gading ka Baradja Geni. Barang prok: Aéh, Palém-
bang Gading, panjana oerang noe ngiwat Nji Kentri. Tjék
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Palémbang Gading: Aéh, Baradja Geni, panjana noe ngiwat
Nji Kentri. Ari tjarék Palémbang Gading: Mengké, uj, oerang
tth kadéngéna pakentri-kentri baé. Ari déwék pangdatang
kadiju, ngambah-ngambah sagara, njoesoel buburuh déwék,
Nji Kentri Manik, diiwat koe sémah. Ari tjarék Baradja Geni:
Déwék ogé nja kitoe; nja éta noe disoesoel téja ogé. Ari
tjarék Palémbang Gading: Djadi oerang pasoesoel-soesoel.
Panjana déwék Nji Kentri téh déwék baé kabogohna, tu
njana kadoewa silaing. Ajuna mah, da gus kiju, uj, moen
moending, djadi sarakit, moen koeda, djadi sapasang, hajoe
oerang pada njoesoel baé. Wondénéng gus bunang, oerang
rudjung baé, awéwé hidji koe doewaan.

§ 8. Semproeng doewaan, pada njoesoel. Barang gus dukut,
katingali koe Radén Soetra. »Dulu, Nji Kentri, toeh noe
njoesoel. Koemaha petana?’ — Kun baé; akang koemaha
koering baé. Nji Kentri pilawanunnana. — Dangdan Nji
Kentri, dibubur-lepet, keléweng katengah tjai, tapak-hantjang.
Der perang, éléh doewannana; tjoel parahoe, ngodjaj baé
doewannana. Ari datang ka darat: Bo, silah, horéng Nji
Kentri mah lain lawanun manoesa. Samborong tuing kara-
sana. Ari oerang maranan téh, rarasaan bangkerak. Sihoréng
malawading; popolahannana tjara lalaki baé. Dimi ajuna uj
mah, tjing oerang lumpang daratan, oerang teroes baé ka
Balangbangan. Oerang guwat bédjaan, sebabna oerang ka-
roenja ka Patih Moending Boentiris. Bral dipihulaan. Dimi
datang ka Balangbangan, tjarék Ki Patih Moending Boen-
tiris: A¢h, aéh, Palémbang Gading djung Baradja Geni, na,
arék kamana, poelang timana, djung dui koe naon sampéan
maraké papakéan bararoetoet kitoe?

§ 9. Ari tjarék Palémbang Gading djung Baradja Geni,
omong tamba éra: Bo, kakang Patih, sapoerwa kaoela rewag-
rewig kiju, djadi roeksak di djalan, wantoe roesoeh saka-
“loempat-lampét bawaning njaah ka salira kakang. Ari kaoela
tu ngunah dédéngéan, jén salira kakang rék diloeroeg koe
Radén Soetra, pamoek ti Koeta Tandingan. Djung dui aja
* perdjoeritna, awéwé, ngaranna Nji Kentri Manik. Dimi datang
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kaoela kana palaboewan, enja sausining bédja. Tidinja kaoela
tambah gantjang nja lumpang. Tidinja datang ka woekwék,
papakéan sarowéh. — Didinja Patih Moending Boentiris
kagét, mepekkun balad, megat dina handjat-handjatan, djung
éta Palémbang Gading djung Baradja Geni guwat dipisalin,
sadija sapangadeg séwang. Ari tjarék Palémbang Gading:
Tah, Baradja Geni, éléh perang, munang barang. Mengké,
ana ukur perang ramé didiju, oerang njiliwoeri njokotan
banda. Djung djoewal-muli hésé baé ngitoeng modal. Ari
-kiju mah, gampang oerang nja ngarah banda.

§ 10. Tindinja Patih Moending Boentiris gus pepek balad-
balad. Toeloej njaoer sadérékna Njai Déwi Asri: Ajuna, NJal
gura los ka méga malang, bawa tjoepoe manik tji kahoe-
ripan. Samangsa balad oerang perlaja, guwat képrétan koe
tji kahoeripan. Bral Déwi Asri ka méga malang. Der noe
perang didjero dajuh, raména kabina-bina; ari balad Balang-
bangan gus tu poegoeh bilangannana koe loba-lobana. Kotjap-
kun Nji Kentri Manik parkatangtang-parkatingting, pinter
kabina-bina; sakali madjoe, maéhan saréwoe. Anoe paéh
hoedang dui, djadi doewa réwoe, sabab dioebaran koe Déwi
Asri ti méga malang. Ari Radén Soetra ngémprakan baé,
tu pipiloeun perang. Tidinja Nji Kentri Manik gus ripoeh
katjida, semoe-semoe rék kadéséh. Urun, njampurkun ka
Radén Soetra: Koemaha, akang? Iju perang hamo aja toeng-
toengna, sabab paéh saréwoe, ana hoedang dui, djadi doewa
réwoe.

§ 11. Pok nambalang Nji Atji Wangi: Aéh, atjuk, tjing,
kaoela rék oenggah ka méga malang; kaoela rék ngaroepa-
kun iboena Nji Déwi Asri. Koela rék ngalegok migandjok
ka Nji Déwi Asri. Tjarék Nji Kentri: Soekoer; Njai Atji
Wangi guwat boeroe-boeroe, oelah datang ka tiwasna. Bral
Atji Wangi ka méga malang, béh saroepa iboena Nji Déwi
Asri. Pok sasaoeran ka Déwi Asri; ari pok-pokannana: Asri,
ijju iboe ngalajad. Barang lijuk Nji Déwi Asri njata iboena,
toeloej njampurkun, ngarangkoel ka iboena barina nangis.
Ari kasaoeran Déwi Asri; lboe, koemaha petana? Iju perang
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rosa kabina-bina. Mangké koering kawiwirangan, da iju tjai

* kahoeripan hamo mahi. Ari saoer iboena: Atoeh, njai, oelah
kangungunahan. Kilang kitoe njai taja pihatoer ka iboe,
djadi naha, iboe lamoen tu datang kadiju, tiwas? Kadiju
éta tjoepoe; oerang lambon dui.

§ 12. Sok tjoepoe; boes dikandoeng boeni koe Nji Atji
Wangi, béh djadi Nji Atji Wangi dui. Ari Nji Déwi Asri
rampoejoek, taja tanaga; toeloe] taloek baé ka Nji Atji Wangi.
Kitoe dui anoe perang di nagara taloek kabéh, ponggawa
gus dibarogod kabéh. Tinja toeroen Nji Atji Wangi, toeroen
ti méga malang bari mawa Nji Déwi Asri. Toeloej kasang-
gakun ka Radén Soetra katoet djimatna, tjoepoe manik asta-
gina, usina tjai kahoeripan. Tidinja digiring kabéh, sakoer
noe gus taloek; awéwéna dipilih, sakoer noe gulis dibawa. —
Bral moelapg; tu katjatoer di djalanna. Katjatoerkun baé

" gus datang ka nagara koeta Tandingan. . . . . e

(Tyarita pantoen Ki Mandjor djung Nji Gendroek.)

?



IV.

TJARITA ABDOERRAHMAN DJUNG
ABDOERRAHIM.

§ 1. Djaman bahula aja hidji djelema bunghar tu kinten-
kinten; di nagara Sam imah-tanggana, ngaranna- Séh Ab-
doerrahman. Ari kabungharannana méh mapakan radja-
radja; boga imah gedong, pager bata, pirang-pirang koe-
ringna, boedak bunang muli, soemawona djelema merdika,
noe asal andon-soeka tina kabungharannana serta kahadé-
annana. Gedé timbang-taradjoena ka djelema-djelema njoe-
koepkun sandang-panganna, kitoe noe matak kaloeloetan koe
djelema. Katjaritakun éta Séh Abdoerrahman boga anak
opat, lalaki kabéh. Ari tjikalna ngaranna Séh Djapar, adina
Séh Noeroedin, adina dui Séh Abdoelkarim djung
boengsoena Oemar Sanoesi. Eta opatannana koe ramana
hantu pisan dibéré munang, disaroewakun djung boedak
bulian baé. Ari noe matak dikitoekun, tina kanjaahannana,
soepaja mikir prihatin. Séh Djapar ngomong ka adi-adina:
Heé doeloer-doeloer, koemaha petana oerang mana disakiju-
kun tuing koe rama? Disaroewakun djung boedak bulian
baé, hantu tjara dungun-dungun: boga hapa bunghar, anak-
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anakna miloe moekti. Ngawangsoel adina kabéh : Enja, kakang,
koemaha oerang nja peta, doeméh disakijukun koe rama?
Njacer lantjukna: Ari pirempoeg kakang mah, luwih hadé
ajuna oerang hatoeran baé ka rama, pada njoehoenkun di-
modalan. Oerang diadjar dagang, soegan bisa tjara ama.
Adi-adina kabéh ngawangsoel: Enja, rempoeg pisan; soe-
mangga oerang njochoenkun dimodalan. Tidinja bral kabéh
marek ka ramana, serta tatakrama bari oelat soesah, semoe
hajang dipikaasih. Barang datang, soedjoed bari njijoem
panangan, tjara tatakrama oerang Arab. Tidinja ramana
njaoer: Dék naon manéh daratang bareng serta oelat mara-
néh hantu tjara sasari? Poetra-poetra ngawalon kabéh ka
rama: Soemoehoen pariksa, poerwa djisim koering sadaja
doemuhus ka rama, soemedja njoehoenkun dipaparin modal,
sedja diadjar dagang, hajang noeroetan dungun-dungun.

§ 2. Koe ramana kasoerti pihatoer para poetra sakitoe,
semoe njindiran, doeméh hantu diangken tjara dungun-
dungun. Tidinja ramana njaoer: Hé baroedak, ama ajuna
rék njaritakun lalampahan ama. Déngékun koe maranéh, noe
matak ama sakiju nja kabungharan. — (Lalampahan
Abdoerrahman mimiti). — Asalna ama liwat saking
malarat; njatoe soré, hantu fsoek. Katinggal koe indoeng
koe bapa lutik kénéh, taja pisan anoe makihikun. Tidinja
ama toeloej djadi matros di kapal oerang Mesir, munang
bajaran tiloe ringgit saboelan. Tidinja bisa ogé ama maké.
Gus kitoe toeloej dibawa lajar, sedjana nangkoda téh rék
ka Bagdad dagang gandoem. Demi nepi ka laoetan, antara
lima puting dui ka Bagdad, kapal nunggar karang, bedjad
pada sapisan. Djelema noe réja goegoep; ari bapa djung
moealim njokot papan roebak, ditoempakan koe toedjoehan.
Ama rawoeh batoer-batoer noe toedjoehan pada nangkod
dina papan, noeroetkun aloen. Wates saputing djedjeg kénéh
batoer; kadoewa putingna ngoerangan, lésot tina papan,
sabab gus lulus langlajusun. Saban poé ngoerangan, nepi
ka opat poé ‘ngan kari ama djung moealim; kalima poéna
moealim lésot dui tina papan, djadi ngan kari ama baé,
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Munang sapoeloeh puting nja ngambang di laoet, kabawa
koe aloen, mener ka hidji poelo kosong. Toeloej ama nga-
randang dina kikisik, manggih dangdaoenan, dihakan. Gus
munang doewa puting di sisi basisir, aja bangké boehaja,
kabawa koe ombak, pandjangna kira aja tiloe poeloeh asta.
Tidinja disampurkun koe ama, tina koe bawaning langlaju-
'sun gus poho di kaguluhan, disogotan boehaja téh dagingna
noe oedoeh. Tidinja ama munang seger. Toeloej dikorowot
butung boehaja téh, bet aja bangké djelema, gus boeroek
oetjoetan. Dina roepa toelang ‘ramona tajoh awéwé, djung
aja sapasang gulang emas ditarapang koe inten, djung tiloe
ali emas mata inten. Eta barang noe sakitoe toeloej koe
ama ditjokot, diboengkoes dina saboek, dibuburkun kana
tjangkeng. '

§ 3. Munang saboelan nja aja di sisi basisir, hantu pisan
papanggih djung djelema. Noe diinoem tjai asin baé, noe
dihakan dangdaoenan. Ari ti puting naék kaloehoer kai,
njelapkun manéh dina dahan; ari ti burang loentang-lantoeng
di basisir atawa ka luwung, néjangan kahakanan. Barang
djedjeg saboelan, ama kur loentang-lantoeng dina kikisik,
wantji lohor ahir, njuung ka tengah lacet, néndjo lapat-
lapat kapal kur lajar. Eta kapal njisi. Tidinja ama sakédah-
polah, toeloej moetjat sorban noe kur dipaké, dikélébétkun,
maké djudjur, bari gegeroan, soepaja katéndjo djung ka-
‘déngé koe oerang kapal. Tidinja kapal téh urun, laboeh
djangkar. Toeloej aja matros tiloean noeroenkun sampan;
tu lila djeboel ka darat, nanja ka ama, pokna: Kur naon
didiju sarta koemaha asalna? Tidinja koe ama diwangsoel,
tétéla ditjaritakun asal poerwana, noe matak aja didinja.
Sanggus tamat ama tjatjarita, gabroeg ditjungtjurikan koe
matros téh, sarta bapa dibawa ka kapal. Barang datang ka
kapal, dirogrog koe matros-matros, diadegan koe kaptén
kapal djung koe istriman, bari pada mariksa noe matak aja
didinja. Toeloej ama tjatjarita ti poerwa datang ka wekasan.
Sok dipaparin papakéan sapangadeg sarta dipiwarang barang-
hakan. — Gura pikir baé koe maranéh, koemaha pirasaun-
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nana, pisoekaunnana haté ama, tina oeroet sakitoe soesahna,
‘kasangsarana, toeloej manggih anoe ngahandjat tina masakat,
noe njait tina prihatin. Ari éla noe kagoengan kapal téh,
oerang Walanda, panoetan Isa, noe matak sakitoe bagurna.
Tjoba, lamoen manggih Badwi mah, moal sakitoe noeloe-
ngannana. — Para poetra kabéh pada tjoemalimbam, ngoe-
pingkun ramana tjatjarita, sarta pada hatoeran ka ramana:
Nja langkoeng-langkoeng ama téh nja kasangsara; soekoer
koe Goesti Allah disalametkun.

§ 4. Gus kitoe toeloej ramana tjatjarita dui. Tidinja ama
toeloej dibawa lajar ka Bagdad, karadjaan Kangdjeng Soeltan
Haroen Alrasid. Ama amit ka nangkoda, neda tinggal
di Bagdad. Wangsoelan nangkoda: Hadé, kami rék toeloej
ka Tjina, muli téh. Di Bagdad ama asoep ka imah miskin, ’
tjampoer djung sagala miskin; ari njaloe nginoem tjadong
paparin Goesti Soeltan Haroen Alrasid ti imah miskin.
Toeloej ama ka pasar, rék ngadjoewal ali djung gulang téja,
ngadjoegdjoeg ka hidji waroeng, njampak aja saoerang awéwe,
kur dagang, njangharupan réja toempoekan barang soetra-
soetra, laken-laken, diwadahan dina almari untung. Tidinja
toeloej ama nawarkun éta ali djung gulang. Barang diilikan
koe éta awéwé, gero baé awéweé téh, tjurik bari nitah
boedjang-boedjangna njerek ama. Ari ama hookun, tina hantu
ngarti koemaha noe matak kitoe. Toeloej ama ditalian, di-
bawa ngaduhus ka hakim; éta awéwé noe tjurik téh bareng
ngaduhus ka hakim. Barang datang, pok oendjoekan, kiju
pokna: Noen, kijai hakim, asalna salaki koering lumpang,
sedjana rék ka Mesir, mawa poen anak awéwé, njijar papa-
kéan noe araloes, noe taja didiju, réhna asalna poen anak
teh gering katjida pisan, malah gus disamarkun hiroep,
dinadaran, dimana tjagur, rék dibawa ka Mesir, muli papa-
kéan, milih koemaha kahajangna. Gus munang kadoewa sate-
ngah boelan, tatjan, datang. Ajuna iju aja djelema ti imah
miskin, mawa ali sareng gulang. Ari éta teges gadoeh poen
anak, malah réja saksina, jén éta gadoeh poen anak sarta
dipaké mangsana lumpang. Koe prakawis éla djisim koering

.
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hantu néjangan djoerig tu kadulu; nja iju noe maling barang
poen anak atawa maéhan poen anak sareng poen salaki.
Djisim koering njoehoenkun kaadilan hoekoem.

§ 5. Tidinja ama toeloej dipariksa koe hakim djung koe
réngréngannana. Toeloej ama hatoeran ka hakim, njarita
pandjang, ti awal nepi ka ahir, tatapi hantu pédah hatoeran
pandjang ogé, tina koewatna anoe ngagoegat. Toeloej ama
“diasoepkun kana pandjara, ditjampoerkun djung noe baris
dikisas atawa dipotong lungun. Gura pikir koe maranéh
soesahna haté ama, tina bakal dikisas, sakoerang-koerangna
dipotong lungun. — Para poetra tjurik ngoepingkun serta
ngaraskun kasoesah rama tina majoenan balahi gedé. Toeloej
Séh Abdoerrahman noelogjkun tjarita. — Tidinja ama
" boes di pandjara dina kamar poék katjida; isoek dibéré
tjadong, tengah poé dibéré tjadong, tatapi hantu pati diha-
kan tina banget soesah, mikiran awak bakal paéh, oentoengna
dipotong lungun. Barang nepi ka toedjoeh poé, ama dika-
loewarkun, dibawa djung sakitan noe réja, noe pada rék
<dikisas. Barang nepi ka pangetokan, gus njampak hakim
tjalik dina korsi, ngadjadjar réngréngannana, djung aja tiloe
djelema noe njekel pedang bunang matek, nja éta noe toe-
kang motong lungun téja, djung aja panggantoengan, doewa
djelema noe poerah ngagantoeng. Ari timbalan hakim: Eta
~ si miskin, noe maéhan awéwé, ngareboet gulang djung ali
téja, pandurikun baé; hoekoemannana dipadhan dui. Ajuna
hulakun éta baé noe maraling, potong lugunna. Tidinja toe-
loej diparotongan lungunna; éta gus taja papadana kasoeker
ama, roemasa ngan wates harita baé nja oemoer. Tidinja
ama toeloej ditalian buhung. Barang rék digantoeng, aja
noe gegeroan, pokna: Oelah waka digantoeng, oelah waka
digantoeng. Toeloej hakim miwarang: Oelah waka hég nga-
gantoeng. Tidinja datang djelema, noe gegeroan téh; barang
datang, ngarontok baé ka pangkon hakim, tjurik. Dipariksa
koe hakim: Koe naon manéh mana kitoe? Tjik, gura tjarita
masing tétéla.

§ 6. Toeloej tjarita: Kiju asalna; koering gadoeh anak
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awéwé, gering pajah katjida. Tidinja dinadaran koe koering,
lamoen gus tjagur, rék dibawa ka Mesir, babalandja muli
papakéan sakahajang manéhna. Tu lila tjagur geringna,
toeloej koe koering dibawa lumpang ka Mesir, nja indit
tidiju poé salasa, tanggal genep-welas, bunang naros ti doe-
koen poerah matangankun. Tjatoerna, koedoe poé éta nja
lumpang, tanwandé manggih rahajoe. Bral koering lumpang.
Demi datang ka tengah lacet, kataradjang riboet hoedjan
angin, gedé tu kinten-kinten; kapal miring, datang ka njijoek
tjai, lep kaleboeh. Ari koerang néwak papan roebak, ditoem-
pakan djung poen anak; papan kabawa koe lambak. Munang
opat poé poen anak bisa kénéh ngambekan, kalimana gus
lésot tina papan; koering les tu inget. Ari inget, koering
gus dina kapal, kur diinoeman tji tadjén koe nangkoda. Ari,
gus seger, koering dipariksa koe nangkoda asalna noe matak
manggih balahi; toeloej koering tjatjarita asal-poerwana. Sang-
gus tamat tjatjarita koering, nangkoda nangis, lahirna: Insa
Allah, kawoela ngalaksanakun karep andika ka nagara Mesir.
Kawoela ogé rék lajar ka Mesir, poelang ti Basarah. Sabot
koering di kapal, taja pisan kakoerangan, barangteda rawoeh
papakéan dipaparin noe araloes, sorban, kahmis, badjoe badan,
djoebah, tjalana. Munang dalapan puting dongkap ka Mesir.
Koering diduhuskun ka Radja Mesir, dipaparin sapoeloeh
pasmat kur balandja, tina welasun ngadangoe lalampahan
koering. Tidinja aja nangkoda, rék lajar kadiju; toeloej koe-
ring noempang, pamitan dui ka Radja, diidinan serta dipa-
parin . bekel sapoeloeh ringgit. Toeloej kapal lajar, serta
koering hantu majar oembalan ka nangkoda tina kawelasan-
nana ka diri koering. Koering handjat di palaboewan, toeloej
koering moelang gagantjangan. Barang nepi ka loewar koeta,
munang bédja, jén poen bodjo njerek djelema, noe ngadjoe-
Wwal papakéan poen anak, roepa gulang sareng ali, malah
djuna é&ta djelema poé iju pisan rék dihoekoem, dipaéhan
dui, tina digoegat koe poen bodjo maéhan koering sareng
poen anak. Koe prakawis éta noe matak koering poho di ka-
tjapéan, loempat sakoewat-koewat, moro éta djelema, bisi
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kaboeroe digantoeng. Ajuna pioendjoek koering ka adjengan

éta djelema moegi oalah sijos digantoengma, karana tangtoe -
hantu gadoeh dosa, réhna poen anak tétéla maot kaleboeh,

gulang ali dipaké. Panginten koering, bangké poen anak

toeloej diteda boehaja, tangtoe leres pioendjoekna poen mis-

kin. Lamoen éta poen miskin sijos digantoeng, karoenja

katjida; gus poegoeh koering munang tjilaka, tambah-tambah

mawa ka batoer. _

§ 7. Tidinja ama dilupaskun, toeloej diseratkun koe hakim
tjaritaan ama djung tjaritaan bapa awéwé téja, noe kapanggih
bangkéna koe ama tina djero butung boehaja; pariksaannana
disanggakun ka Soeltan. Toeloej ama rawoeh bapa awdweé
téja disaoer koe Soeltan ka karaton, ngiring hakim téja.

_Barang nepi ka karaton, Soeltan kasondong kur linggih dina
korsi kantjana, ditarétés koe sosotja, diduhusan para mantri

- ponggawa, Patih Djapar noe djadi pangpajoenna, sarta

moeroeb moebjar parabot emas pérak, hoeroeng mantjoer
tjahajana matak sérab. Tidinja gék ama rawoeh bapa awéwé
téja darijoek sarta hormat. Toeloej Kangdjeng Soeltan ma-
riksa; mimitina ama njarita ti awal nepi ka ahir. Gus kitoe
toeloej bapa awéwé njarita ti awal nepi ka ahir. Kangdjeng
Soeltan semoena welasun katjida, datang ka ragragan tji
sotja sarta ngandika, lahirna: Hé Patih Djapar, ajuna éta
doewa djeléma, noe pada mentas njorang balahi sarta pada
méh nepi kana adjalna, demi ajuna koedoe oeroes kahiroe-
pannana, djung iju bikun oewang, saoerang lima poeloeh
ringgit séwang, soepaja djadi pangboeboengah. Oewang di-
tampa ti panangan Kangdjeng Soeltan, ladjeng dipasihkun
ka ama serta ka bapa awéwé téja. Gura pikir koe maranéh
koemaha piatohunnana, tina asal rék dihoekoem datang ka
digandjar sakitoe réjana. Para poetra hatoeran bari ngadoa,
pokna: Ja Allah, noe sipat Rahman, koering soekoer, saréhna.
gus maparin kasalametan ka poen bapa. Tina kaleboeh bisa
handjat, tina rék digantoeng hantu toeloes, malah tambah
munang gandjaran. )

§ 8. Séh Abdoerrahman ngaladjengkun dui tjarita ka
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poetra-poetra. — Tidinja ama teeloej moendoer ti pajoenan
Kangdjeng Soeltan, tapi hantu toeloej ka imah miskin dui,
toeloej ka imah bapa awéwé téja. Ari bapa awéwé téh nga:
ranna Abdoerrahim, soedagar gedé katjida, pakoewonna
dipager-bata, boemina gedong, djandélana diram-katja, para-
bot boemi haroeroeng, rantoej istolop djung lampoe, korsi
bangkoe ngadjadjar, médja kenapna araloes, djung ngadjadjar
goedang-goedangna, pada ditémbok. Aja goedang barang-
barang noe sipat njamoe, aja goedang sipat bulah petjah,
aja goedang busi, aja goedang gandoem. Aja tiloe djoeroe-
toelisna, noe poerah noeliskun barang-barang dagangan djung
kaloewar * asoepma oewang. Ari ama dipernahkun dina hidji
kamar, dioetamakun koemaha tjara ka sadérékna teges, serta
lahirna ka ama: Adi, ajuna éta gulang djung ali, top baé
adjang adi, kakang soeka-rilah pisan. Serta paneda kakang,
adi oelah waka nijat moelih ka nagara Sam. Moekim baé
didiju ngurunan palaj, djung soegan aja pikaoentoenganun;
oerang dagang hula. Tidinja dipikir koe ama, luwih hadé
noeroetkun baé sapangadjakna ki Abdoerrahim, moekim
hula di nagara Bagdad, sabab balik ogé ka Sam, taja boro-
boroun, pikamelangun hantu boga. Tidinja ama toeloej nga-
wangsoel: Soemangga, kakang, kawoela sedja noeroetkun
koemaha tarékah kakang baé. Djasad kawoela balik ogé, taja
boro-boroun, anak bodjo hantu gadoeh. Sanggus munang
doéwa boelan di Bagdad, toeloej dilélér modal tiloe ratoes
ringgit koe Séh Abdoerrahim, ditjampoerkun djung pa-
sihan Soeltan téja, djoemlah tiloe ratoes lima poeloeh ring-
git. Toeloej ama dagang; doemadakan gampang baé njijar
bati téh. Sadjero toedjoeh boelan munang bati opat ratoes,
djoemlah djung modal djadi toedjoeh ratoes lima poeloeh.
Ari baranghakan mah ditjoekoep kénéh baé koe doenoengan.

§ 9. Tidinja ama toeloej ka palaboewan bari mawa oewang
emas; bisi manggih dagangan, noe piajaun batina. Barang
datang ka palaboewan, aja kapal; toeloej ama toempak sam-
pan, rék ka kapal, nanjakun soegan aja dagangan. Barang
nepi ka kapal, toeloej oeloek salam djung nangkoda sarta
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disoegoehan hoga djung tji kopi. Pok nangkoda nanja ka
ama: Sampéan kersa naon? Diwangsoel koe ama: Hantu;
‘hajang oeninga baé, sareng soegan njandak dagangan ti nagara
Mesir? Ki nangkoda ngawangsoel: Mawa pisan; mantéga aja
doewa ratoes pipah. Lamoen sampéan kersa, rampés tjandak
kabéh; kadjun dihatoerkun moerah baé, dina sapipahna opat
ringgit, tapi koedoe digaluh kabéh. Ari mangsa harita di na-
gara Bagdad kur mudjuhna mahal pisan, sapipahna dalapan
ringgil tebasannana, ari muli néték mah sapoeloeh ringgit.
Tidinja mantéga téh dibuli baé kabéh, kontan koe oewang
emas, djadi dalapan ratoes ringgit. Toeloej dikoelikun di-
koendjal ka darat. Datang ka darat, ditawar koe soedagar
- gedé dina sapipahna toedjoeh ringgit. Toeloej didjoewal
harita baé kabéh, djadi saréboe opat ratoes ringgit, munang
bati genep ratoes ringgit sadjero tiloe djam. Gura pikir koe
maranéh koemaha pisoekaunnana. — Ngawalon para poetra:
Soemoehoen, nja langkoeng pisan atohna, dina tiloe djam
bati sakitoe. Toeloej ramana ngaladjengkun dui tjarita. —
Tidinja ama moelang ka Bagdad, bébédja ka doenoengan,
jén manggih oentoeng. Doenoengan miloe soeka-boengah
sarta matja alhamdoe lillah. Toeloej ama njéwa imah lutik,
tamparaos tuing koe doenoengan, sarta toeloej ngaladjoekun
dagang, tambah-tambah réja noe mertjaja. Tatapi sanggus
misah gé djung Séh Abdoerrahim, ama hantu koerang-
koerang nja panarima. Hulut doewa tiloe poé sakali ngan-
djang, gus tjara djung doeloer baé, aja kasoeka kadoeka.
Ama moro-moro éta nja kitoe dui, sarta lamoen boga redjeki,
roepa kadaharan atawa barang noe anéh-anéh, sili-kirim baé.

§ 10. Munang tiloe tacen ama di Bagdad, boga opa laksa
ringgit, sabab ari tina saréboe hajang djadi doewa réboe
mah, gampang, hantu tjara tina saringgit hajang djadi doewa
ringgit, héés. Tjemi pisan, paké hakan ditimbang-timbang.
Hantu tamplok-batjotun, djung tara muli barang-barang, anoe
hantu hasil, soepaja bisa ngampihan. doewit baé. Ari batoer
imah-imah ngan tiloean, hidji awéwé, bunang muli, doewa
lalaki, bunang muli kénéh. Gus kitoe toeloej ama amit ka
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doenoengan, nijat balik ka Sam. Wangsoelan doenoengan:
Adi, kahajang kakang mah montong moelang; moekim didiju
baé. Kakang kuung. Maksa ama amit, tidinja kaidinan ; toeloej
dibawa ngaduhus ka Kangdjeng Soeltan djung ka Patih
Djapar. Dipaparin koe Soeltan rawoeh koe Patih loengsoeran
panganggo doewa pangadeg, sorban, kahmis, djoebah sara-
woeh kopéjah. Sanggus moendjoeng, toeloej moendoer. Ari
isoekna bral mangkat ka palaboewan, didjadjapkun koe doe-
noengan, istri pameget. Barang rék tjlak toempak sampan,
rarangkoelan hula djung doenoengan, pada tjurik, tina ba-
waning nalangsa rék papisah sarta tatjan poegoeh pipapang-
gihun dui, tina kadjaoehannana. Tidinja ama tjlak kana
sampan, toeloej ka kapal; poé harita kénéh kapal téh lajar.
Ama téh djedjeraun baé, oeroet bahula kaleboeh téja; ari
manggih tedoeh-tedoeh téh atawa angin gedé, loemenjap
soemeblak baé, sijun nunggar dui karang. Tatapi salamet
tepi kadiju, pitoeloenging Allah tu naon-naon. Sanggus
datang kadiju, toeloej ama njiun imah gedong, pager bata,
goedang-goedang, enggon barang-barang dagangan, serta toe-
loej ama dagang, noeloejkun kalakoean di Bagdad. Madjoe
baé dagang téh, tambah-tambah oentoeng.

§ 11. Gus kitoe toeloej ama boga pamadjikan, nja ka
indoeng maranéh. Barang gus boga anak ki Djapar, munang
bédja jén di Bagdad mahal béas. Soemeblak baé, hajang
papanggih djung sobat téja, nja éta ki Abdoerrahim;
gus kadulu baé, sarta remen kaimpikun, tina koe bawaning
sono. (Lalampahan Séh Abdeerrahman kadoewa
kalina.) — Toeloej ama muli béas, munang doewa ratoes
kojan, sakojanna harga tiloe poeloeh ringgit, djoemlah dina
doewa ratoes kojan genep réboe ringgit. Toeloej dimoewat-
kun ka kapal. Ari kapalna, kapal anoe ama, moealimna
oerang nagara Miskat, ngaran Ganaim, kongas pinter élmoe-
palakna, sarta boekti lila djadina moealim, tatjan manggih
tiwas. Toeloej ama lajar, sedja ka Bagdad. Gus munang
lima-welas puting di laoet, moealim kataradjang gering,
datang ka nepi ka adjalna maol. Tidinja ama liwal saking

1
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nja soesah, tina hantu bisa sorangan ngamoealiman, toeroeg-
toeroeg batoer taja hidji noe bisa atawa ngarti kana nga-
moealiman. Djadi lajar sakaboentar-béntor baé, kamana be-
nerna baé. Ama koe manéh ngamoealiman, tatapi hantu
katara jén hantu bisa. Saakal-akal, soepaja matros-matros
atawa djoeroe-moedi hantu goegoep atawa soesah. Kur pa-
mikir ama, lamoen ama hantu kitoe, tangtoe kabéh matros-
matres djung djoeroe-moedi loewad-lijoed, tu poegoeh tja-
bakna. Tatapi sanadjan maksakun manéh bisa ogé, da poegoeh
hantu bisa, hantu njaho lebah-lebahna nagara hidji-hidjina,
djadi lajar sakaparan-paran ba¢. Gus munang opat boelan
hantu manggih daratan. Ari bekel ngan béas noe loba, wantoe
mawa dagangan réja katjida; ari djaba ti béas mah béak
kabéh. Noe perloe pisan, hidji tjai, doewa minjak; ari ngi-
noem tjai laoet baé. '

§ 12. Pitoeloenging Allah aja témbong ngarenggenek ;
kapal 1éh dibenerkun baé kadinja. Buki dukut, katémbong
marakbak, gus tétéla jén palaboewan. Tu lila djog datang;
toeloej njungut marijem, masang bandéra, nandakun hormat
ka noe kagoengan nagara. Tidinja djeboel sampan ti darat,
mariksa kapal timana, mawa dagangan naon. Diwangsoel
koe ama: Kawoela ti Sam, mawa dagangan béas, doewa
ratoes kojan; ari hargana hajang pajoe sakojan opat poeloeh
ringgit. Ari tjarék noe mariksa: Rampés oerang ka darat
baé. Bral ama ka darat; toeloej ngaduhus ka noe kawasa
di palaboewan, dipariksa dagangan, toeloej ama ngoeninga
jén mawa béas doewa ratoes kojan. Ari lahirannana: Hadé,
gura djoewal baé ka poetijah-poetijah. Tidinja ama toeloej
kaloewar, ngadjoegdjoeg poetijah bunghar sarta bari nawar-
kun éta béas. Hantu ditawar dui, dibuli baé kabéh béas
téh, djoemlah dina doewa ratoes kojan pajoe dalapan réboe
ringgit, sarta katampa kontan doewitna, roepa oewang emas
baé, katoet kandjoetna, kantong soetra, dibikun. Munang
tiloe boelan didinja, ngadagoan soegan aja moealim, noe
rék boeboeroeh, tatjan manggih baé. Ari gus kitoe aja sahidji
oerang Walanda, omongna asal istriman, noe matak aja di
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nagara Tjina, katinggalun koe batoerna. Toeloej koe ama
dipasinian, hajang dipangngistrimankun kapal ama, moelang
ka nagara Sam. Wangsoelna: Rampés. Toeloej ama lajar ti
palaboewan nagara Tjina, nja bisa katjida ngamoealimannana.
Barang gus munang tiloe puting nja lajar ti nagara Tjina,
datang riboel angin gedé, datang ka poék. Tidinja ama ha-
jang kala-hadjat, toeloej ka patjiringan, noe nangkod di sisi
kapal. Doemadakan kersaning Allah, tepi ka titis toelis ama
pimanggihun balai: patjiringan ragrag, ama katoet kabawa.
- Tatapi inget baé, hantu poho; ama moentang kana patjiri-
ngan téh. Oerang kapal hantu bisa noeloengan, sabab kur
riboet, kapal tarik tu kira-kira. Ari ama wates doewa puting
masih inget, katiloena les baé hantu inget. Wallahoe a’lam
koemaha petana di laoet.

§ 13. Ari inget, gus aja di kapal, dikedengkun dina alketip
- bari ditjlaktjlakan tji tadjén, sarta aja noe kur tjurik bari
njijoeman ka ama. Ari ditegeskun, mana horéng sobat ama
téja, ngaran Abdoerrahim ti Bagdad. Tidinja toeloej
Abdoerrahim nanja, pokna: Koemaha, adi, asalna adi
munang tjilaka dui? Toeloej ama tjarita ti mimiti, datang
ka munang balahi ragrag ti kapal. Abdoerrahim tjurik:
Kakang gé, adi, ajuna rék ka Sam, nja sedja néjang adi
pisan, koe bawaning hajang papanggih. — Tjarita dui Ab-
doerrahman. Tidinja kapal lajar; ari anoe disedja ka Sam,
katambijas djog datang ka palaboewan Mesir. Tidinja ama
bareng ki Abdoerrahim toeloej handjat ka darat, mawa
oewang emas réja, bekelna Séh Abdoerrahim; da ari
ama mah, tu mawa doewit sadoewit. Ti palaboewan toeloej
lampang ka nagarana. Di nagara oedar-ider, njaba, ngilikan
noe langka-langka, wantoe-wantoe nagara gedé serta ramé,
réja duduluun. Ari ngandjrek di toekang emas. Gus munang
lima puting di kota Mesir, oenggal poé njaba, diantur-antur
koe toekang emas téja. Demi kagenep poéna, ti putingna
ama dibédjaan koe toekang emas, jén aja toekang élmoe
sthir, mandjoer pisan, bisa ngadjadikun manéh roepa sato,
alawa ka batoer ngaroepakun sato, serta wedoek, hantu turak
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koe pakarang, atawa matangankun barang noe lungit. Ari ki
Abdoerrahim ngadangoekun tjarita kitoe, ngeletek baé
djero angenna tina hantu ngandel. Serta hajangun njoba,
saputing ngomong baé ka ama, ngadjakan njoba éta toe-
kang sihir. ‘

§ 14. Ari isoekna bral njaba, ménta diantur koe kamasan
noe diandjrekan téja. Tu lila datang ka imah toekang élmoe
sthir téh, kur di rijoeng-rijoeng baé, diduhusan koe moerid-
moeridna, serta magahan djampéna. Tidinja toeloej ki A b-
doerrahim ngadukutan negeskun djampéna, barang kur
magahan paranti bedil tu matang. TidinjakiAbdoerrahim
mesat péstol, dibenerkun kana harigoena; péstol bitoe, toe-

- kang sihir ngadjoempalik, njebrot getihna. Toeloej ki Ab-

doerrahim djung ama ditjerek, ditalian koe moerid-
moeridna, serta pada nampiling, ngadjedjek datang ka lalus.
Toeloej diséréd, dibawa ka hakim, dioeningakun jén maéhan
djelema tanpa dosa. Tidinja toeloej ki Abdoerrahim
diranté, dibelok di djero pandjara; ari ama mah ngan
- diasoepkun kana pandjara baé, hantu diranté, ngan kaasoep
batoer noe maéhan baé. Ari ama liwat saking nja masakat,
latapi méh hantu inget ka diri sorangan, ngan inget ka
sobat baé, doeméh éta ki Abdoerrahim sangsara batan
ama. Ari ama hatoeran ka hakim njoehoenkun diranté lu-
ngun sabulah djung dibelok seekoe sabulah, soepaja éta ki
Abdoerrahim nja kitoe dui, soekoena oelah dibelok doe-
wannana, lungunna oelah dirantd doewannana. Panoehoen
ama sakitoe koe hakim hantu dimanah, lahirannana: Manéh
mah Abdoerrahman ngan bakal dirangkét baé; ari éta
mah Abdoerrahim bakal digantoeng, sabab noe maéhan.
Tidinja ama buki nalangsa serta neneda ka Pangéran noe
kawasa, hajang dipaéhkun saméméh Abdoerrahim digan-
toeng. Ari gus kitoe ki Abdoerrahim ngomong ka ama
pokna: Hé adi, koemaha petana anoe mangkoek di Bagdad?
Oepama kakang hantu bisa moelang hula ka Bagdad, tan-
wandé koesoet katjida babandaan, ari anak lalutik kénéh.
Lamoen munang moelang hula mah ka Bagdad, mending
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baé, munang oeroes-oeroes hula, rék wawasijatan baé ka
anak éweé, serta rék neda pitoeloeng panghoeloe, soepaja
dioeroes koe panghoeloe banda sarawoeh anak. Ari pihoe-
tangkun réja katjida; lamoen hantu kaoeroes hula, tanwandé
inkar baé kabéh.

§ 15. Tidinja ama méh kalenger ngadéngékun sobat ngo-
mong kitoe. Toeloej ama ngawangsoel: Kiju baé, kakang,
soegan dimanah koe hakim. Ari ajuna kakang amit moelih
hula ka Bagdad, serta koela tandonkun. Oepama kakang
hentu soemping, koela baé pigantiun digantoeng. Tjarék
Abdoerrahim: Lamoen adi aja manah kitoe, soekoer
katjida, serta adi masing pertjanten ka kakang, kakang moal
tjidra, tanwandé moelang dui, da kakang gus roemasa dosa,
serta kakang hantu téga pati adi, oepama maot lantaran
tina nandonan pati kakang. Wangsoel Abdoerrahman:
Fta mah kakang montong aja lahir kitoe. Gus iklas pati
sad koela dianggo nalangan pati kakang, sabab djasad koela
mah tu pati réja kaburat di imah, lain tjara kakang. Serta
kaoela hantu sedja kari; kakang poepoes, kaoela tanwandé
béla. Sabot ama djung Abdoerrahim tjarita patoetoengkoe
doewaan, hakim soemping ka pandjara, mariksa ka Ab-
doerrahim: Koe naon manéh tjurik? Da moal bunang
ditjungtjurikan, ngan kari ngiklaskun diri. Diwangsoel koe
ama: Soemoehoen kitoe tamah, da gus tangtoe iju poen
lantjuk dihoekoem. Tatapi iju poen lantjuk, lamoen aja
paidin, njoehoenkun moelang hula ka Bagdad sakedap serta
djisim koering tandonna. Oepami poen lantjuk hantu dong-
kap nepi ka waktoena 'digantoeng, koering pigantiunnana.
Hakim gégébég, semoe héranun: Naha manéh boeroeng noe-
loengan pati batoer? Naha pertjaja ka Abdoerrahim jén
moal ngentjodkun? Diwangsoel koe ama: Pertjanten pisan
jén moal ngentjodkun, anoe matak sanget panoehoen koe-
ring, moegi aja paidin sareng piwelas, saréhna iju poen
lantjuk réja pisan kaburatna dipengker, hajang oeroes-oeroes
hula, . éntép-éntép babandaannana, wawasijat ka poen anak-
anakna. Ari koering mah, hantu aja perloena, sabab taja
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kaburat. Tidinja hakim téh tambah-tambah héranunnana, tina
bawaning welasun datang ka ngidinan sertatoeloej Abdoer-
rahim dilupaskun. Bral mangkat. Saméméhna mangkat, tju-
rik bari ngagalékan ka ama, pokna: Adi, masing ngandel
ka kakang. Ama tu bisa ngawangsoel, tina bawaning nalangsa
nulu Abdoerrahim. : .

§ 16. Demi gus munang saboelan tina wates Abdoer-
rahim balikna, djeboel hakim ka pandjara, njaoer ka ama,
lahirna: Koemaha petana, Abdoerrahman? Saréhna Ab-
doerrahim ajuna hantu datang, djadi buhung manéh
pigantiunnana. Diwalon koe ama: Eta mah leres pisan, da
poegoeh kitoe perdjangdjiannana, hantu datangna ki Ab-
doerrahim, nja buhung koering pigantiunnana. Paneda
koering, moegi énggal baé, montong lila-lila. Ari hakim téh
ngalahir: Nja boeroeng manéh téh, hantu dipikir segala
djelema gé njaah ka pati sorangan. Sanadjan djung anak
ogé, noe pangkanjaahna, ari ditimbang djung pati sorangan
mah, tangtoe njaah ka manéh baé. Ari manéh bisa pertjaja
ka sobat, dipikir jén bakal datang dui kadiju njerahkun
buhungna. Eta pikir manéh gagal, moal enja tikoro andon
péso. Poegoeh gus lupas, bisa dui datang kadiju. Sanggus
njacer kitoe, hakim ladjeng moelih. Demi gus opat hoelan
-tina wates Abdoerrahim moelang, djeboel Radja soem-
ping, diiring koe patih, -koe hakim. Toeloej ama dikaloe-
warkun ti pandjara, bari disampingan bodas, ditjekel lungun
kéntja katoehoe, dirijoeng koe askar askar (legesna pra-
djoerit), dibawa kapajoenan Radja. Tidinja Radja ngalahir
ka hakim: Mana gantoengun téh? Nja iju? Saha ngaranna?
-Hakim téh ngawalon pokna: Soemoehoen bebendoe, ari teges
noe maéhan tamah lain iju, ngaranna Abdoerrahim téja
Tadina amit moelang hula sakedap, nandonkun iju baé

sobatna, ngaranna Abdoerrahman, pokna hajang bébérés
~ hula ngabagikun banda ka anak bodjona sareng nitipkun
anak-anakna ka panghoeloe Bagdad. Ari koering, tina bawa-
ning welas, ngidinan baé. Tidinja Radja bendoe ka hakim,
sareng mariksa ka ama, lahirna: Hé Abdoerrahman,
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naha manéh mana boeroeng tuing pertjaja tu kira-kira?
Naha hantu njaho watek djelema? Loembrah jén ka njawa
- manéh njaah manan ka njawa batoer. Sanadjan djung anak
hantu saroewa. Diwalon koe ama: Soemoehoen, oeninga
pisan nja leres kitoe watek loembrahing manoesa. Nanging
djisim koering mah sareng Abdoerrahim hantu kitoe.
Koering saroewa njaahna ka njawa koering pribadi sareng
ka njawa Abdoerrahim, nja kitoe dui Abdoerrahim
saroewa njaahna ka njawana sareng ka njawa koering. Ajuna
panoehoen koering, montong ngantos Abdoerrahim, da
gus aja gantina, nja koering.

§ 17. Radja semoe héranun katjida ngadangoekun tjatoer
ama sakitoe. Serta ama ngomong kitoe téh teroes djung
ati, malah boga panoehoen ka Pangéran noe sipat Rahman,
moega-moega Goesti Allah malikkun angin, soepaja Ab-
doerrahim lajarna oelah bisa ladjoe, soepaja koering bisa
noemboe oemoerna. Kitoe doa ama ka Goesti Allah. Serta
kadangoe koe Radja doa kitoe téh, Radja buki héranun baé.
Tidinja toeloej ama ditalian buhung, rék dimangsakun. Ba-
rang rék ditarik kana panggantoengan, aja noe gegeroan ti
kadjaoehan, loempat, mijakkun ka djelema réja, pokna:
Mangké, oelah waka pék. Toeloej Radja miwirang urun hula.
Tidinja datang-datang, gabroeg baé ngarontok ka ama. Ari
dirérét, Abdoerrahim noe ngarontok téh, serta kiju
omongna: Ja Allah, méh baé njawa adi djadi gaganti njawa
kakang! Ari ama, barang gus tétéla Abdoerrahim gé noe
ngarontok téh, les baé tu inget tina koe bawaning kadoe-
hoeng, hantu bisa nalangan, noemboe oemoer Abdoerra-
him, serta bakal nulu pisan digantoengna. Tidinja Radja
rawoeh patih djung hakim narangis, ningali lampah ama
djung Abdoerrahim tjurik pagoeloeng-goeloeng, pada
ménta paéh tihula. Ladjeng Radja ngalahir: Hé hakim, ajuna
Abdoerrahim djung Abdoerrahman doewannana mon-
tong digantoeng; koe kami dihampoera baé dosana Abdoer-
rahim maéhan djelema téh. Saperkara soepaja djadi tjonto
raketing djelema sosobatan, koedoe tjara Abdoerrahim
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djung Abdoerrahman. Kadoewa, éla djelema, noe dipaé-
han koe Abdoerrahim, luwih hadé paéh manan hiroep,
sabab djelema ahli-sihir, élmoe ngabobodo ka djelema réja,
serta njoesahkun ka nagara. Malah ajuna koe manéh oeta-
rakun, saha-saha noe ngamalkun élmoe sihir, élmoe tenoeng,
 élmoe patangan, élmoe doedoekoenan, élmoe koekoesoema-
han, tanwandé dipaéhan. Ari iju Abdoerrahman Ab-
doerrahim koedoe dirawatan; sabotna aja didiju, koedoe
tjitjing di imah ki patih. Ki patih hatoer soemangga, ladjeng
ngoetarakun ka oenggal djelema, ngadawoehkun timbalan
Radja tdja, serta toeloej ama ditjandak ka boemi patih
rudjung ki Abdoerrahim.

§ 18. Munang lima puting di kota Mesir, tidinja ama djung
Séh Abdoerrahim oendjoekan ka Radja, ka patih djung
ka hakim, amit moendoer. Kaidinan koe Radja rawoeh koe
patih, koe bakim serta pada maparin pibekelun. Toeloej
ama djung Séh Abdoerrahim moelang ka palaboewan.
Demi datang ka palaboewan, ama toeloej ka pasar. Ari di
pasar ama ukur ngopi di waroeng toekang dagang ‘tji kopi,
oedjoeg dirontok baé koe hidji Walanda, ari ditegeskun,
poegoeh anoe ngamoealiman ama téja basa ti nagara Tjina.
Ari pokna: Sampéan lain Séh Abdoerrahman, oerang
nagara Sam, noe kagoengan kapal noe dimoealiman koe
koela téja? Ari wangsoel ama: Enja, kawoela anoe ragrag
di laoet téja. Tidinja buki rosa tjurikna serta njekel ka lu-
ngun ama, ngadjakan ka kapal. Toeloej ama djung Abdoer-
rahim ka kapal. Demi datang ka kapal, njerahkun éta
kapal rawoeh usina, djung doewit, ladang béas ti nagara
Tjina téja, anoe salaksa ringgit, diserahkun kabéh ka ama,
djedjeg, taja pisan koerangna. Gura pikir koe maranéh, pikir
kabagurannana bangsa Walanda, agama Isa, sakitoe munang
peta. Lamoen rék tjidra, toeloej éta moelang ka nagarana,
moal enja kabitoer, serta poegoeh ama ragrag di lacet, meoal
njanaun ama hiroep dui. Tjoba, lamoen meneran bangsa
. sédjén mah, samar Katampa dui koe ama éta harta rawoeh
kapal. Para poetra ngawalon: Leres pisan, salagi moenggoeh
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oerang Badwi mah, ngabadog, ngarampog, ngarampas, nga-
bégal dibélaan. Soemawona manggih kitoe petana, murun
rasana saroewa djung nimoe pependeman baé. Rasa koering
moal kamilik dui koe ama, didawa ogé, murun pasang padoe,
dibélaan soempah. Ramana ngawangsoel: Bener éta omong
manéh, sabab ama gus remen dipatjikuh koe Badwi. Sabab
loembrahna agama 1éh dipaké pipinding baé, toer dina agama
mah, nja koedoe kitoe noe hadé téh tjara éta Walanda téja,
hantu kidib hijanat kitman, tegesna kidib bohong, hijanat
{jidra, kitman njoempoetkun.

§ 19. Tidinja éta doewit koe ama ditampa, ari kapal koe
ama toeloej dibikun baé ka éta istriman téh, tina banget
nja tarima serla asoep kana gandjaran katemennana. Tapi
éta istriman weléh, hantu daékun, dipaksa baé koe ama,
daékun sotéh. Munang toedjoeh puting nja ngendek di
palaboewan Mesir; saban poé, saban puting soekan-soekan
baé dahar luut, sapoéna muntjit doewa domba kibas djung
tiloe poeloeh ringgit balandja muli mantéga, samin, madoe,
kismis, korma, kopi, dahar luut berdjamaah djung oelama-
oelama. Sanggus djedjeg toedjoeh puting, toeloej ama dang-
. dan, nijat djalan ka darat. Séh Abdoerrahim dangdan
dui rék moelang ka Bagdad, tapi rék djalan laoet. Tidinja
ama sasalaman andoem salamet djung Séh Abdoerrahim
rawoeh istriman téja, tiloean patoetoengkoe tjurik, doeméh
rék pisah, serta hantu ngira papanggih dui. Sanggus kitoe
bral patoekang-toekang ama djung Abdoerrahim rawoeh
istriman. Ama mawa doewa boeroeh, noe mawa papakéan
rudjung hbebekelan. Saparat djalan taja noe dipikir ngan
kangenesan pisah djung Abdoerrahim serta mikiran ka-
baguran oerang Walanda téja. Demi datang ka hidji pamon-
‘dokan, aja hidji djelema, kira tengah toewoeh oemoerna,
serta lebé semoena, noe dikoetjel sapopoé ngan tasbéh baé.
Eta djelema papanggih djung ama di djalan waktoe asar.
Barang gok papanggih, oeloek salam, toeloej sasalaman bari
nanja, pokna: Toewan noe timana serta moelih timana?
Rék angkat kamana? Bakal koelem dimana? Diwangsoel koe
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ama: Kawoela asal ti nagara Sam, poelang i nagara Mesir.
Ngomong djalma oelat pandita téh, pokna: Hé ki sanak,
kawoela noe matak ngalantoeng soré-soré di djalan gedé
téh, nja éla bisi aja sanak baraja, noe katanggoengan lakoe,
kapalang lampah, sedja njarékun. Gus sadija pisan sakinten-
kintenna, serta sedja kerna Allah. Ukur mah ama soesah
nja pimondokun, aja noe ngandeg serta sakiloe manisna
djung hadé pasemonna, oelat pandita, boedi santri, légég
lebé, tingkah oelama, djadi hantu lila dipikir, toeloej baé
ama njoemanggakun, bral dibawa ka lemboerna.

§ 20. Demi datang ka lemboer, njampak gus sadija, semoe
gus maranti pondok tatamoe. Aja hidji langgar lutik nga-
runah, gus aja tetebah didjero pangkéngna. Diloewar pang-
kéng aja bantal galedé, tjara adat oerang Arab, amparannana
pramédani roebak, noe dingaranan koe oerang Arab hambal
téja. Tidinja ama gék didijoekkun serta disodoran anggel
gedé téja;. tu lila djeboel noc mawa tji kopi, pepek lala-
woehna, djung mawa hoga. Ari bada magrib bol sangoe
djung réja lalawoehna, aja angun daging embé. Toeloej ama
dahar, berdjamaah djung pamadjikan téja, batoer ama noe
doewaan téja dibawa ngarijoeng. Ari enggus dahar, bol dui.
iji kopi djung hoga. Ari enggus éntép dahar Juut, toeloej
pamadjikan ngomong ka ama, kiju pokna: Hé toewan séh,
ajuna gus éntép dahar luut, soemangga gura siram; enggus
sadija’ tji panas tji tiis. Ari enggus siram, gura saré palaj.
Toeloej ama mandi, liwat saking sadijana, aja tji panas (ji
tiis, aja saboen, aja topo. Ari enggus mandi, gék ama dijoek
dui, omong-omongan djung pamadjikan téh. Ari tjatoer
pamadjikan: Toewan, didiju mangsa ajuna réja pisan paling;
oenggal puling baé aja noe kapalingan téh. Toewan moegi
atos-atos; lamoen njandak barang gedé pangaosna, 1élérkun
ka djasad kawoela baé, rek diampihan saé-saé. Koe ama
hantu lila dipikir, tina koe bawaning pertjaja nilik saréatna.
Saha noe hantu pertjaja ka djelema kitoe pandéna, djung
kitoe taladjakna pangakoena ka sémah? Tidinja toeloej ama
moeka kepék, njokot karoeng oewang emas, asal ladang



107

béas t&ja, hég disérénkun. Omong ama hormat serta manis:
Hé toewan, saréhna lahir sampdéan didiju réja paling, koe
sabab éta djasad kawoela aringgis ogeé. lju mawa oewang
emas réja. Ajuna manawi sampéan kersa serta soeka, djasad
kawoela titip baé; moegi disimpen di boemi sareng kepékna.
Wangsoelna ka ama: Soemangga pisan djasad kawoela ngam-
pihan; sampéan montong mangmang.

§ 21. Top kepék papakéan rawoeh oewangna ditampa koe
priboemi téh, toeloej dibawa ka imahna. Gus kiloe bol sim-
boel djung minjak, bodjo priboemi téja noe mawa ka lang-
gar, pokna: Iju, toewan, kampoeh sareng minjak wangi,
soepaja ngunah saré. Ditampa koe ama serta dinoehoenkun.
Walon ama: Djadjakallahoe haéran kasira, tegesna: Moegi
males Goesti Allah ka sagala kasaéan. Toeloej ama ngedeng,
tapi hantu oedjoeg-oedjoeg héés, njiluk baé, hantu urun-
urun mikiran kabagurannana éta priboemi. Tjék pikir ama:"
Tangtoe noeroetan Ibrahim Hatamtaja, noe kamashoerkun
hadé ka tatamoe téja. Ari soeboeh-soeboeh ama hoedang,
salat soeboeh. Sanggus salat, dijoek dui djung priboemi
téja. Tu lila djeboel tji kopi, roti, mantéga, martabak djung
madoe lalawoehna, serta bol hoga. Sanggus éntép ngaluut,
toeloej ama amit bari neda titipan téja, barang rawoeh
oewang. Toeloej priboemi téh nitah boedakna njokot éta
barang. Tu lila djeboel boedak, mawa kepék, sor disodorkun
ka ama. Ama ngarandeg, rada héran, doeméh ngan barang
baé, taja oewangna; diarep-arep, taja omongna kitoe kiju.
Tidinja toeloej ama ngomong: Mana ari oewangna? Ari
wangsoelna priboemi téh: Baroek, oewang kawoela mah
hantu oeninga, kadjaba ti iju titipan sampéan téh. — Gura
pikir koe maranéh, koemaha pisoesahun ama, pibingoengun
ama, asal titip oewang sakitoe gedéna datang ka ditampik.
Ngawalon poetra-poetrana: Soemoehoen, langkoeng-langkoeng
baé soesahna djung pibingoengunnana. (Séh Abdoerrah-
man ngaladjengkun dui tjarita.) Tidinja ama ngawangsoel:
Naha sampéan mana kitoe? Apan poegoeh pisan djasad ka-
woela titip ka sampéan oewang emas, réjana itoeng pasmat,
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salaksa pasmat, diwadahan dina kantong koelit, ditampa
koe panangan sampéan pisan. Priboemi ngawangsoel dui ka
ama: lh, naha sampéan mana kitoe? Soegan goendam atawa
owah akal, mana ngalahir kitoe. Ari sad kawoela oelahmoen
tampa oewang sakitoe, nulu ogé hantu.

§ 22. Tidinja ama hantu bisa ngomong, tina bawaning
kagét djung bingoeng, datang ka nampik. Toeloej ama indit
bari tjurik, hantu sasalaman-salaman atjan, tina kabingoe-
ngan ka saha nja ngoengsi atawa njarandoe neda toeloeng
dipangmunangkun éta oewang. Tidinja ama lumpang sakalum-
pang-lumpang, ' tamboeh-tamboeh noe didjoegdjoeg, samar-
samar noe disedja; lumpang bari njoesoetan tji mata. Serta
ama ngadoa ka Goesti Allah, kiju doa ama: Ja Allah, ja
Karim, ja Rahman, ja Rahim, Goesti noe hantu kaalang-
kaalingan, noe moelja, noe mocrah, noe asih, Goesti hantu
“kasamaran ka lampah koering djung ka lampah noe dengki
kanijaja. Bari ladjoe, ama lumpang. Gus kitoe manggih hidji
lemboer gedé, dibawah paréntah Mesir. Tina taja pisan ka-
wawoehan, toeloej ama asoep ka masdjid baé, kapanggih
koe hidji hetib, gus sepoeh, djanggotna gus bodas, pase-
monna hadé akoean. Mariksa ka ama: Hé ki sanak, noe
timana sampéan? Diwalon koe ama: Toewan, kawoela ti
nagara Sam, poelang ti Mesir. Tina djasad kawoela tu
gadoeh kawawoehan boro-boroun, manawa aja idin toewan,
djasad kawoela neda ngarereb. Walonna hetib sepoeh: Hadé
pisan, di kawoela baé saré; montong di masdjid. Toeloej
ama dibawa ka boemina, serta ama disoegoehan hadé-hadé,
koemaha adat ka sémah. Tatapi pikir ama hamham kénéh
baé, palangsijang tjara noe tadi téja, ratoe hijanat. Ari gus
bada isa, sanggus barangdahar berdjamaah djung mantenna,
ama ngahoeleng baé, mikiran katiwasan diri. Hetib sepoeh
mariksa ka ama: Hé anak, andika kawas noe ngandoeng
kasoesah gedé. Tjik, wakijakun ka koela; soegan kawoela
bisa noeloeng. ’

§ 23. Tidinja ama toeloej njarita pandjang ti barang indit
ti Sam nepi ka mondok  di lemboer téja. Sapandjang ama
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tjatjarita, éta hetib sepoeh ngaregepkun katjida. Dina lebah
nalangsa miloe nalangsa, dina lebah boengah miloe boengah,
soemawona éta dina lebah ama tikoentjloeng tina kapal,
basa moelang ti nagara Tjina téja, datang ka purum. Nja
kitoe dui boengahna, lebah ama gus dibandjatkun koe Séh
Abdoerrahim, djung dina lebah dilupaskun, hantu toeloes
dihoekoem, lebah dinja datang ka ngadoa, moedji soekoer
ka Pangéran, serta njotjoh-njotjoh djelema toekang élmoe
sthir noe soemakti, dipaéhan koe Abdoerrahim. Tjarita
ama barang nepi ka diangles nitipkun doewit koe oerang
lemboer téja, hetib sepoeh ngarandjoeg, pokna: Masa Allah,
naha si Abdoelkarim datang ka tjoetjoedna kagoréngan-
nana? Toeloej hetib sepoeh njarita ka ama: Eta djelema,
noe dipondokan koe andika téh, ngaranna Abdoelkarim.
Gus remen kitoena; malah kawoela pribadi enggus dipatji-
kuh koe éta. Ari djelemana njolong badé, boedi tjara santri,
oelat tjara pandita, ari lampah uwah-uwah. Demi ajuna
pirempoeg kawoela mah, hajoe oerang prakarakun baé, mung-
- pung didiju aja ménak (i nagara, poetra kangdjeng Radja,
ngarsakun ngadjadjah boemi, mariksa kasoesahan noe lalutik.
Nja tjara kiju noe ditéjangan téh. Ari soempingna ti nagara
tadi pisan, bédjana bakal munang lima wengi didijuna.
Mangké soré hajoe oerang ngaduhusan ka Radja anom.
Wangsoelan ama: Soemangga, soekoer pisan aja pitoeloeng
toewan hetib sakitoe. Ari soré, sabada salat asar, loeloej -
ama djung toewan helib sepoeh ngaduhus, serta éta Radja
anom Mesir gus oeningaun ka ama. Baréto, basa ama rék
- dihoekoem téja, .oeningaunnana, malah maparm oewang ka
ama lima-welas pasmat.

§ 24. Barang datang ka pakoeleman Radja anom, kasam-
pak kur tjalik, kakara goegah koelem. Barang rét ogé ningali
ka ama, ngadeg baé bari ngagoepajan ka ama, lahirna:
Siga Abdoerrahman noe pandjang lalakon téja. Hijap
kadiju. Toeloej ama moendjoeng djung hetib sepoeh. Radja
anom mariksa: Dimana ijuki Abdoerrahman mondokna?
Diwalon koe helib sepoeh: Di djisim abdi, koela-noen. Sareng
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ajuna poerwa ngaduhus, iju poen Abdoerrahman aja
pioendjockunnana, prakawis balahi gedé katjida. Tidinja Radja
anom semoe kagét, toeloej mariksa: Aja naon; gura pok
tjarita! Pok ama oendjoekan: Ari asalna, sanggus abdi dilu-
paskun koe Rama gamparan, toeloej abdi moelang. Dopi
dongkap ka palaboewan, abdi ukur ngopi di waroeng djung
sobat abdi téja poen Abdoerrahim, aja noe ngarontok
bari tjurik. Ari ditegeskun, Walanda anoe ngistrimanan kapal
ti nagara Tjina t&ja. Ari pokna: Sampéan lain Séh Abdoer-
rahman U nagara Sam, noe kagoengan kapal, noe diistri-
manan koe koela téja? Diwalon koe koering: Enja, kawoela
anoe ragrag di laoet téja. Tidinja buki rosa tjurikna bari
njekel ka lungun abdi, ngadjakan ka kapal. Toeloej abdi ka
kapal djung Séh Abdoerrahim. Demi datang ka kapal,
njerahkun éta kapal rawoeh usina, djung doewit, ladang
béas ti nagara Tjina téja, réjana salaksa pasmat, tapi roepa
oewang emas baé, diserahkun kabéh ka abdi, djedjeg, hantu
pisan koerang, kantongna koelit embé asak. Toeloej koe
abdi éta oewang ditampa, tapi ari kapal mah djung sapara-
botna kabéh dibikun ka éta Walanda, tina koe katrimaan,
aja djelema sakitoe bagurna benerna, djaceh tina basa hidib
hijanat kitman, minangka djadi gandjaran tina katemenannana.

§ 25. Gantjangna toeloej abdi andoem salamet djung Séh
Abdoerrahim rawoeh djung istriman Walanda téja. Toe-
loej abdi mangkat ti palaboewan, sedja moelang ka nagara
Sam, nanging nijat djalan darat tina kapok djalan laoet,
sedja njingkiran balahi laoet, mawa batoer boeroeh doewa
djelema, noe mawa barang-barang abdi djung doewil emas
téja dina djero kepék. Dopi datang ka hidji pamondokan,
prok papanggih djung hidji djelema di sisi lemboer. Ari
djelema téja oelat pandita, boedi santri, légég lebé, nanja
ka abdi sareng ngadjakan ka lemboer. Dopi dongkap ka
lemboerna, langkoeng-langkoeng sadija; sor soesoegoehna
ka abdi langkoeng-langkoeng saéna. Ari sabada salat magrib
sor dui soegoeli sangoe. Toeloej abdi neda berdjamaah djung
priboemi (&ja, malah batoer abdi, boeroeh noe doewsan L&ja,
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dibawa ngarijoeng. Sanggus dahar, bol {ji kopi sareng hoga.
Ari gus éntép barangdahar, toeloej priboemi nawaran, soegan
rék siram, gus sadija tji panas tji tiis. Ladjeng abdi mandi,
njampak sadija pisan, aja saboen, aja topo. Sanggus mandi,
abdi dijoek dui omong-omongan djung priboemi téja. Gus
kitoe priboemi ngomong, pokna: Toewan bisi gus palaj;
gura koelem. Nanging awon hantu katjarijoskun, saréhna
mangsa ajuna didiju réja pisan paling; hantu loewang pu-
ting kapalingan téh. Oepami njandak noe saé-saé, lélérkun,
sedja diampihan koe djasad kawoela baé di imah. Koe abdi
hantu dipikir dui, tina kapertjajaan ka éta priboemi, nilik
sakitoe laladjakna, kabagurannana. Toeloej baé kepék papa-
kéan rawoeh oewangna, ladang béas téja, koe abdi disérén-
kun, neda dipangngampihankun. Toeloej ditampa koe ma-
néhna pisan, dibawa ka imahna. Tu lila djeboel poen bo-
djona, mawa simboet sareng minjak wangi, pokna: Iju, toewan,
kampoeh sareng minjak; masing ngunah nja saré. Minjak
sareng simboet ditampi. Toeloej abdi ngedeng, nanging hantu
oedjoeg-oedjoeg héés, njiluk baé, mikiran kasaéan priboemi.
Tjiptaning ati: lju priboemi téh niron-niron Ibrahim Ha-
tamtaja, hadé ka sémah.

§ 26. Demi soeboeh-soeboeh abdi hoedang, salat soeboeh.
Bada salat dangdan. Tu lila djeboel dui soegoeh tji kopi,
lalawoehna roti, mantéga, martabak djung madoe. Toeloej
abdi ngopi. Sanggus ngopi, pamitan bari neda titipan -téja.
Priboemi nitah boedakna njokot kepék. Tu lila datang, dise-
rahkun ka abdi éta kepék. Ari diboeka, ngan woengkoel
papakéan baé, hantu aja doewitna. Tidinja mimiti aja pikir
rémpan. Pok ditaroskun koe abdi: Toewan, mana ari
oewangna? Wangsoelna: Baroek oewang. Tjatoer abdi: Enja,
oewang emas, anoe dina kantong koelit téja, réjana itoengan
salaksa pasmat. Priboemi téh hookun, semoe kagét, pokna:
Boa sampéan goendam, atawa owah akal, njacerkun titip
oewang emas salaksa pasmal. Tidinja toeloej baé abdi indit,
hantu sasalaman-salaman atjan, tina koe bawaning bingoeng
kamana nja ngoengsi, ka saha nja neda toeloeng dipang-
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munangkun dui éta oewang. Demi ajuna sakabéh-kabéh
djisim koering - njoehoenkun kaadilan gamparan. Timbalan
Radja anom: Masa Allah, éta mah lain prakara lulutikan.
Kabeneran ogé, aja kawoela datang kadiju; soegan baé bisa
munangkun inja. Pinterna serta adilna Radja anom gantjang
baé ngamandh piakalunnana, soepaja kaboeka djoeligna si
Abdoelkarim. Ladjeng Radja anom ngalahir: Hé askar,
manéh lumpang ka lemboer Abdoelkarim; si Abdoel-
karim disacer masing kentjeng, koedoe kairingkun koe
manéh. Askar toempak koeda, diloempatkun. Hantu sabraha
lilana datang si Abdoelkarim, diiringkun koe askar,
tegesna kapetengan. Abdoelkarim oelatna pijas serta nga-
dégdég. Toeloej njembah bari njanggakun bakti doewa pasang
ali inten, kira harga tiloe ratoes pasmat. Harita mah koe Radja
anom ditjandak baé, ladjeng Radja anom miwarang tjarita
ka ama. )

§ 27. Toeloej ama tjarita, ti barang gok papanggih di
djalan, nepi ka indit serta diangles titipan. Barang gus
‘tamat oendjoekan ama, Radja anom mariksa ka Abdoel-
karim, lahirna: Tah, kitoe, Abdoelkarim, tjarita Ab-
doerrahman kadéngé koe manéh, serta koemaha teroes?
‘Walon Abdoelkarim: Soemoehoen, kakoeping pisan, na-
nging djisim abdi, soemawona katitipan oewang emas,
papanggih ogé kakara ajuna- pisan dipajoenan gamparan.
Panginten djisim koering, éta djelema goendam atawa owah
akalna. Radja anom mésem, ngadangoe walonan Abdoel-
karim sakiloe, serta lahirna: Aja ogé teroesna djung Ab-
doerrahman saulik, nereka Abdoerrahman goendam
atawa owah akal. Ladjeng Radja anom miwarang noelis ka
Abdoelkarim, disodoran kertas djung kalam serta lahirna:
Hé¢ Abdoelkarim, toeroetkun omong kami, kiju pokna
manéh nja noelis: Ajuna, pamadjikan, éta prakara kantong
koelit, noe diusi oewang emas téja, tilipan sémah noe mon-
dok puting kamari, ajuna bahankun ka iju piwarangan
Radja anom. Karana aing gus weléh, ngawaktjakun dosa,
tina kalrangan aing bakal munang tlimbangan ogé. Tah,
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kitoe manéh nja noelis. Abdoelkarim mogog baé, pioen-

djoekna: Goesti, éta timbalan Goesti sakitoe langkoeng-
langkoeng abdi hantu weral ngalampahkun, sabab lamoen
kitoe, gamparan netepkun ka dosa koering serta nganijaja.
Radja anom mésem, bari ngalahir: Hé¢ Abdoelkarim,
lamoen manéh hantu daék noelis, djadi boekti manéh njoem-
poetkun éta oewang emas. Toeroetkun baé omong aing.
Demi Allah, moal djadi netepkun anoe tu maling djadi
maling. Tina dipaksa, p,k Abdoelkarim noelis, bari nga-
dégdég, diketjapan koe Radja anom datang ka tamat, oenina
tjara noe gus diseboet tadi. Sanggus ditanda koe Abdoel-
karim, toeloej ditampa koe askar, dipiwarang dibikun ka
bodjona Abdoelkarim. '

§ 28. Askar ngaloempatkun koeda, tu lila datang ka lem-
boer Abdoelkarim. Barang soerat ditampa koe bodjo
Abdoelkarim, tétéla jén toelis salakina. Barang tamat
diwatjana, bodjo Abdoelkarim kalenger, tina gus roemasa
jén salakina bakal munang balahi, sabab gus ngawaléhkun
manéh ka Radja. Barang inget, toeloej njokot kantong koe-
lit, wadah oewang emas téja, bari tjurik, serta ngaloengkun
kantong, pokna: Nja iju noe matak tiwas téh. Toeloej kan-
tong, wadah oewang emas, dibawa koe askar, disanggakun
ka Radja anom. Abdoelkarim pijas, ladjeng Radja anom
miwarang njerek Abdoelkarim. Diranté, dikintoenkun ka
nagara, oewang emas dipaparinkun ka ama, lahirna: Tah,
ijju tampa dui, Abdoerrahman, banda andika. Ama toe-
logj nampi ti panangan Radja Mesir anom, serta pirang-
pirang noehoen ka pitoeloengna. Para poetra Abdoerrah-
man pada poewas, réhna Abdoelkarim gus diranté, serta
moedji kapinterannana Radja anom, gantjang mendak akal,
pamoeka rasijah bangsat, serta djung kaadilannana. Para
poetra njoendoel piatoer ka ramana, pokna: Eta, rama, noe
doewa pasang 1élépén, pangbakti Abdoelkarim ka Radja
anom téja, koemaha ladjeng ditjandak atawa dipaparinkun
dui? Wangsoel ramana: Hantu toeloej ditjandak, djung hantu

dipaparinkun dui ka Abdoelkarim. Eta 18lépén ditundun
8
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di masigit, disalabarkun, saha noe ngakoe, serta aja saksina,
bakal dipaparinkun, sabab bisi bunang maling dui. Tidinja
ama toeloej moelang gagantjangan ninggalan ka hetib sepoeh
sapoeloeh pasmat, tina tarima diloeloeng tarékah serta males
kabagurannana. Djung ninggalan pamuli imah baris wakap,
harga salawé pasmat, soepaja hetib sepoeh bisa mondokkun
sémah noe tjara ama.

§ 29. Barang datang kadiju ama tjoetjoerak, muntjit sapi,
domba kibas, ngatoeranan ménak-ménak, oelama-oelama, soe-
dagar-soedagar. Toedjoeh poé toedjoeh puting hantu urun
soekan-soekan, djung oenggal puting ama tjarita lalampahan
ama kur lulumpangan téja serta ditanggap koe ménak-ménak,
koe oelama-oelama, koe soedagar-soedagar. Tah, kitoe tjarita
ama. Ajuna manéh gus pada ngadéngé. Rasa ama pantes,

- ama sakiju nja kabungharan, bunang muli koe sakitoe kala-

raan, kabalangsakan, katjilakaan. Serta ama hantu pantes,
lamoen sapéh, tegesna béréhan hantu oeroes, tamplok-batjo-
kun, tina sakitoe bunang héséna. Sasat bunang nuluman ti
laoet, ngodjajan ti sagara, bunang muli koe pati, bunang
nebas koe njawa. Sanadjan ka anak, ama hantu rék nga-
monjah-monjah. Ari maranéh hajang balunghar, nja koedoe
tjara ama héséna. Para poetra noe tiloe mindel, taja noe
ngawalon. Ngan poetra boengsoe, noe ngaran Oemar Sa-
noesi, noe ngawalon téh, kiju pokna: Eta sadaja tjarijos
ama gus kakoeping koe koering, sareng pertjanten, nja leres
timbalan ama, jén éta kabungharan ama sakiju sasat bunang
nuluman ti laoet, ngodjajan Li sagara, bunang muli koe
pati, nebas koe njawa, ngoeroep koe oemoer. Koe sabab
éta patoet dipikanjaah kana kabungharan ama sakitoe, karana
mahal modalna. Ajuna koering hantu rék njoehoenkun, narima
sapaparin baé. Njacer Abdoerrahman: Kiju ajuna, baroe-
dak: top iju doewit, saratoes pasmat séwang, los njaraba
ka Mesir, ngadji élmoe noe mangpaat ka awak, doenja ahérat,
serta diadjar pagawéan, kur néjangan kahiroepan. Walon
poetra-poetrana: Soemangga, sedja lumpang ka nagara Mesir.
Serta toeloej pasmatna ditarampa, saratoes séwang. .
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§ 30. (Lalampahan para poetra, kur mangsa
koekeempoelan kénéh.) — Bral opatannana arangkat,
kaloewar ti nagara Sam, ngadjoegdjoeg ka nagara Mesir,
badarat baé, hantu taroempak koeda atawa onta. Sapandjang
djalan hantu urun malisacer ramana. Ngan Oemar Sanoesi
anoe hantu miloe sasaoeran; ngan ngadangoekun baé lantjuk-
lantjukna ngaroepat ramana. Saoer Séh Djapar: Naha hoga
bapa téh, mana korét-korét tuing, hantu tjara dungun-dungun.
Sakitoe bungharna, benerna mah oerang taja kakoerang,
montong dititah balangsijar dui, sabab satoetoep oemoer
oerang moal béak dipaké dihakan. Wangsoel adina noe
doewa: Enja kitoe pisan, oerang mah hoga bapa téh hantu
kabeneran. Ari Oemar Sanoesi, kur raka-rakana misaoer
kitoe téh, ngabirigidig bari njotjokan tjuli. Séh Djapar
mariksa: Naha manéh, Sanoesi, mana njotjokan tjuli djung
ngabirigidig? Koemaha hartina noe matak kitoe? Walon
Sanoesi: Kiju, kakang-kakang, noe matak koering njotjo-
kan tjuli bari ngabirigidig. Hantu tahan ngoeping kakang
pada sasaceran kitoe, ngoepat ka ama. Lahir kakang-kakang
hantu kabeneran boga bapa téh; éta kakoeping koe koering,
saroewa djung disamber-gelap baé. Rasa koering ama noe
pantes ngalahir kitoe téh ka oerang, lain oerang njeboet
kitoe ka ama. Séh Djapar ngambek, pokna: Sanoesi,
manéh ari kitoe mah, hantu soeroep djung kami, luwih
hadé papisah baé. Séh Noeroedin, Séh Abdoelkarim
ngarempagan ka saoer tjikal, pokna: Leres, éta mah saoerang,
si Sanoesi, oerang pisahkun baé; kun koemaha karepna.
Sato ogé tara tjampoer koentoel djung gagak. Séh Djapar
ngitjupan ka doeloer-doeloerna, nitah ngareboet pasmat.
Toeloej Noeroedin ngarontok, ngareboet pasmat. Ab-
doelkarim néwak lungunna, pasmat gus kareboet. Omong
Séh Djapar: Los kamana karep sija, Oemar Sanoesi.
Sija ogé kodjor, moal baranglebok, gus tu boga doewit.
Wangsoel Oemar Sanoesi: Noe ngatoer redjeki, aja Pa-
ngéran; pakakas, poesaka ti bapa, aja kénéh, soekoe djung
lungun, mata djung tjuli. Omongna kitoe Oemar Sanoesi,
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bari toeloej lumpang, misah djung doeloer—doeloema serla
léngoh pisan. '
§31.(Lalampahan sadoeloer tlloe)—Bral tiloean,

hidji Séh Djapar, kadoewa Séh Noeroedin, katiloe Ab-
doelkarim, lalumpang. Demi datang ka tanah Mesir, am-
prok djung djelema ngalut-ngalut, marawa boentelan, aja
korma, aja roti djung roepa kadaharan. Ditanja koe Séh-
Djapar: Hé ki sanak, rék arangkat kamana ngalut-ngalut ?
Wangsoelan noe ditanja: Kaditoe, goegoeroe élmoe; aja
hidji Séh, mashoer pisan, taja kapétolannana, Rék diadjar
naon baé atawa rék neda naon baé, hajang djampé naon
baé, hajang bunghar, hajang gagah, tinekan baé. Séh Dja-
par atohun pisan, munang bédja kitoe téh, ngomong ka
adi-adina: Hé adi-adi, oerang pangindit ti imah ogé nja rék
néjangan élmoe; ajuna manggih bédja aja noe sakitoe ahéngna.
Hajoe oerang miloe baé. Rempag djung doeloer-doeloerna,
bral mariloe djung noe pada rék goegoeroe téja; demi
datang ka lemboer goeroe téh, kasampak ki goeroe kur
diduhusan baé koe moerid-moeridna, noe kur pada goegoeroe
djampé. Toeloej ki Séh Djapar djung sadoeloerna ngoen-
djoengan, bari pada ngatoeranan doewit, lima poeloeh pas-
mat séwang, malar soekana ki goeroe. Piatoerna Séh Dja-
par: [ju djasad kawoela katiloe poen adi soemedja nga-
hadam ka adjengan; hajang goegoeroe élmoe, gampang
hasilna. Lahir Séh goeroe: Soekcer pisan, ari goegoeroe
téja hajang naon baé. Serta ki goeroe semoe atohun pisan,
sabab tampa doewit réja. Sadjongdjongan tampa saratoes
lima poeloeh pasmal. Toeloej ki moerid dipernahkun pondok
noe hadé, oenggal isoek goegoeroe. Ari ki Djapar goe-
goeroe patangan djung élmoe sirep, Séh Noeroedin goe-
goeroe djampé oelah turak koe pakarang, Séh Abdoelka-
rim goegoeroe asihan djung kinasihan. Gus munang tiloe
boelan didinjana, oenggal isoek hantu loewang ngadji, tapi
taja saoerang noe hajang ngadjadjal, ngan ngadji djampéna
woengkoel. Sanggus djedjeg tiloe boelan, toeloej lumpang
kadjero kota Mesir tiloeannana, tapi papisah, hantu ruru-
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djungan, pada rék ngadjadjal élmoena bunang goegoe-
roe téja.

§ 32. (Lalampahan tjikal ngaran Séh Djapar.) —
Gus aja didjero kota Mesir, tjitjing ngaboedjang di soedagar
bunghar. Toeloej koe ki soedagar dititah digawé, ngaban-
toean njiun imah; roega-rogo baé, hantu bisa ngoelangkun
rimbas-rimbas atjan. Tjék ki soedagar: Naha manéh, Dja-
par, hantu bisa ngoelang-ngoelangkun rimbas-rimbas atjan ?
Naon nja kabisa? Wangsoel ki Djapar: Hantu diadjar
digawé kitoe; ari kabisa matangankun barang noe lungit.
Tjatoer ki soedagar: Soekoer, ari bisa matangankun mah,
kadjun hantu bisa digawé ogé. Toeloej ki Djapar urun,
hantu digawé. Munang opat lima poé ki soedagar lungitun
. oewang pérak doewa kampil, weléh ditéjangan. Soedagar
inget jén ki Djapar bisa matangankun, toeloej dipriksa,
pokna: Ajuna kami lungitun oewang doewa kampil; tjik,
gura itoeng saha noe maling. Piatoer ki Djapar: Poé mana
lungitna? Tjatoer soedagar: Poé iju pisan. Toloej koe ki
Djapar diitoeng poé djung tanggal. Gus diitoeng, Djapar
hatoeran: Eta oewang noe doewa karoeng téh lain dipaling.
Dina itoengannana mah adjengan baé poho nundun; gura
téjangan baé. Tidinja dioengkab dina handapun barang-
barang, doemadakan kapanggih. Ti harita ki soedagar per-
tjaja ka ki Djapar, kitoe dui ki Djapar tambah pertjaja
ka élmoena bunang goegoeroe téja. Hulut doewa boelan
tatanggana sédjén lungitun pepetén, diusi sosotja inten.
Manggih bédja jén ki Djapar bisa matangankun. Ki Dja-
par diala, toeloej ditanja koe ki soedagar noe lulungitun
teh. Pék koe ki Djapar diitoeng tjara baréto, ditjampoer-
kun poé djung tanggal. Gus diitoeng, ki Djapar ngomong,
pokna: Eta pepetén téh dipaling koe awéwé djangkoeng
hidung. Toeloej koe ki soedagar diuntup-untupkun; sakoer
tatanggana, noe kitoe pandéna, ditanja serta ditereka. Kabéh
pada nampik, serta hantu saé toengtoengna. Kaémpér-émpér
ka Radja, toeloej ki Djapar dirangkét saratoes kali, datang
ka kalenger serta biritna ngadjeplok, hantu bisa lumpang-
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lumpang atjan, malah soedagar doewannana pada munang
siksaan, doeméh ngandel ka noe kitoe.

§ 33. Munang tiloe boelan ki Djapar hantu bisa lum-
pang. Enggus tjagur ogé, lumpangna mah djingdjet, tina
kabangetan ngarangkét. Tapi tina kabodoan djelema-djelema,
aja kénéh baé noe mertjaja, djung ki Djapar masih kénéh
baé pertjaja kana élmoena. Ajuna ki Djapar rék ngadjadjal
élmoe sirep, boga nijat maling banda tatanggana. Inditna
tengah puting, nangtoeng djoeroe pager imah noe rék di
paling téja, bari mapatkun djampé njirep. Wantoening wak-
toena haréés noe rék dipaling téh, sabatoerna ngaredeng
serta haréés. Ngan aja hidji boedjang, tatjan tibra, kakara
doeg ngedeng butung noelis, ngagigirkun lésnar panoelisan.
Doemadakan noe boga imah pohoun ngoentji. Toeloej ki
Djapar asoep ka imah, atohun réhna panto hantu ditoe-
lakan, serta oedjoeb atina, jén matih djampéna, boektina
panto hantu dikoentji, djelema haréés galempar. Toeloej ki
Djapar njokot papakéan, noe njarampaj oejoep-ajap. Ari
éta boedjang, noe butung noelis téh, negeskun baé ka lam-
pah ki Djapar kitoe, hantu dikagétkun, hajangun njaho
toengtoengna djung ngarep-ngarep disampurkun. Tapi gus
sadija, njekelan kalam haroepat bari ngedeng kékérékan. Ari
ki Djapar, sanggus béak papakéan noe njarampaj, rasa
koerang réja, toeloej njampurkun ka boedjang noe kur nge-
deng, njandingkun lésnar téja, rék njokot lésnar. Barang
kek ditjekel lésnar tdh, matana ditjotjog koe kalam haroepat
pandjang. Ki Djapar ngagero bari loempat; kagét kabéh
djelema, noe kur haréés téh, bari nanja ka boedjang: Aja
naon? aja naon? Dibédjaan koe ki boedjang, jén aja si
Djapar maling, tapi taja noe kabawa barangna mah, diting-
galkun kabéh, serta getih oetjrat-atjrét, kalam asoep saramo
kana mata ki Djapar, malah kalamna burum pinoeh koe
getih. Tidinja ki Djapar toeloej kaboer baé, hantu dadkun
moelang ka doenoengannana dui, ladjoena toeloej bramaén
baé, djadi kékéré serta tampadaksa, nja tjingked, nja pétjak.

§ 34 (Lalampahan ki Noeroedin, doeloer ka-
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doewa) — Ki Noeroedin gus aja didjero kota Mesir,
manakawan di mantri. Dipetakun koe mantri téh, dipiwarang
baranggawé, tapi kiju loepoet, kitoe loepoet, taja pisan la-
djoena. Ari mantri téja radjin, tara nganggoerkun djelema.
Ki Noeroedin dipiwarang ngapoet mota, kur baris himabh,
. paranti oerang Mesir lulumpangan, tjara imah petana; bunang
mantri milih pagawéan panggampangna. Parandéné kitoe ki
Noeroedin hantu bisa kénéh baé. Tina djéngkélna manah
mantri téh, toeloej njandak patjoel koe andjun, lahirna:
Tah, iju patjoel; manéh gura matjoel. Toeloej ki Noeroe-
din matjoel. Tina bodona matjoel ogé hantu bisa. Tu ari
balas ngahoeleng rék urun, da ditoenggoean koe djoera-
gannana. Nangankun manéh baé tepi ka tengah poé ti isoek;
gus kemboeng lungunna tina hantu toeman. Djoeragannana
goemoedjeng, ningalikun kabodoan ki Noeroedin, bari
ngalahir ka réntjang-rénijangna: Tah, baroedak, dulukun
koe manéh; kitoe toengtoengna djelema koerang adjar téh,
datang ka wagoe ngoelangkun patjoel. Soemawona digawé
noe koedoe maké atoeran, komo hantu bisa. Wates harita
ki Noeroedin hantu pati ditoelaténan koe djoeragannana,
dimomorékun baé tina taja pisan gawéna. Ki Noeroedin
mikir pilampahun awak, inget ka bunangna diadjar élmoe
t¢ja. Tidinja boga nijat ngabégal. Kira poekoel salapan ti
puting indit ti pondokna, ngadjoegdjoeg ka loewar kota,
rék megat noe ngaliwat. Doemadakan aja soedagar, poelang
ti djaoehna, ngiringkun anoe nanggoeng barang-barang, rék
balik kadjero kota. Ki Noeroedin megat tengah djalan
bari. mapatkun doa serta njekelan panunggul, bari nanja ka
noe ngaliwat téh, pokna: Anoe timana iju ngaliwat? Diwang-
soel koe noe ditanja: Poelang ti ditoe. Noeroedin hantu
tata pasini dui, djedak baé nunggul. Wantoening réja ba-
toerna noe ngaliwat téh, datang batoerna noeloengan. Noe-
roedin ditunggul dui kana tarangna. Toeloej loempat,
dioedag, mener kana lombang, laboeh, potong soekoena,
matana katjolok datang ka pétjak, tatapi hantu koengsi
kapanggih koe noe ngoedag téh. Ari isoek kapanggih koe
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paréntah, dirawatan, dibawa ka imah paranti noe gering,
ditjampoerkun djung sagala noe gering, dioebaran koe doe-
koen. Ana gus tjagur, ditjampoerkun djung sagala kékeéré,
djadi tampadaksa, nja déjog, nja pétjak.

§ 35. (Lalampahan pangais boengsoe, noe nga-
ran Abdoelkarim) — Barang datang ka kota Mesir,
ngaboedjang di kamasan. Sanggus munang doewa tiloe poé,
. diadjak digawé, taja pisan kabisana, ngalamboes ogé hantu
ladjoe. Tu ari balas ngahoeleng djung balas nijoepkun, djampé
kinasihan téja dibenerkun ka ki kamasan, karepna soepaja
ki kamasan asih. Tatapi ki kamasan hanlu pisan asih tina
moemoelannana, hantu bisa digawé, djadi ki Abdoelka-
rim, salawasna aja di ki kamasan, hantu pati dimoemoeld.
Dina hidji waktoe aja poetra papatih istri, tjalik ka imah
kamasan, kersana miwarang njiun gulang djung 1élépén. Ari
éta ki Abdoelkarim, barang rét nulu ka poetri, poetra
papatih téh, liwat langkoeng kaédanannana, tapi ambon baé,
da poetri tamah taja rasa kitoe kiju. Ki Abdoelkarim
hantu pegat-pegat matek djampé-asihannana, ditodjokun ka
sang poetri téja. Hantu lila sang poetri moelih ka boemina,
ki Abdoelkarim tinggal kaédanan, matek djampé bari
njipta goeroe. Ari gus puting kira saruruh boedak, toeloej
lumpang ka pakoewon kapatihan, sedja maranan. Barang
datang ka latarna, doemadakan taja djelema anoe kemit.
Toeloej ki- Abdoelkarim ladjoe ngadukutan ka boemi.
Ari nji poetri téh pareng kur ngaos koer’an, dibedaskun
gentrana, wantoe-wantoe gentra istri, sedjak Mesir, lagoena
angin-anginan, dilaoenkun, ditarikkun, langkoeng-langkoeng
ngunahna ngajatkunnana, noedjoe hoeroep ninggang wirahma.
Ki Abdoelkarim ngadéngékun bari soemedot pikirna, rasa
manéh kalajanan. Meneran poetri kur narikkun gentrana,
Abdoelkarim imoet. Gus kitoe sang poetri urun ngaosna,
koer’anna dilingkoepkun; toeloej ngagéléhé kana bantal bari
poepoedjian, matja - tasbéh tahlil tahmid. Kur meneran kiju
poedjina: Ja Allah, ja Karim, ja Rahman, ja Rahim. -Ari
tampa ki Abdoelkarim poetri téh njacer manéhna, Toe-
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logj ki Abdoelkarim némbalan, pokna: Noen, iju koe-
ring, noe ngaran ki Abdoelkarim téh, anak Abdoer-
rahman, sobat’ ki Abdoerrahim. Kadangoe koe poetri
omong ki Abdoelkarim kitoe; poetri ngadengék bari
njacer noe karemit. Tidinja roesoeh di pakoewon kapatihan,
ki Abdoelkarim dikepoeng koe djelema réja. Loempat
sakoewat-koewat, katjolok matana datang ka pétjak. Tapi
harita tu kapanggih; ari isoekna kapanggih koe paréntah,
dirawatan, dibawa ka roemah sakit, dikoempoelkun djung
sagala noe gering. Ari gus tjagur, ditjampoerkun djung sagala
kékéré.

§ 36. (Lalampahan sadoeloer tiloe, ajuna gus
koempoel) — Barang gok papanggih tiloeannana, tjurik
patoengkoe-toengkoe, sili-tjijoemn, pada djingdjet soekoena
ti katoehoe, pétjak matana ti kéntja, omongna: Naha oerang
sacentoeng tuing, pada djingdjet, pada pétjak. Ari ajuna
koemaha rempoegna? Hadé balik, hadé tjitjing didiju baé,
wajahna djadi kékéré? Ari wangsoel ki Djapar: Kakang
mah tatjan kadoega moelang, éra koe ama; mending didiju
baé djadi kékéré ogé. — Toenda hula tjarita sadoeloer tiloe;
kotjap lalampahan Oemar Sanoesi anoe moersid. Barangna
papisah djung doeloer noe tiloe, ngadjoegdjoeg ka hidji oelama,
toeloej ngahadam, asoep djero. Ari isoek-isoek ngadji, ari ti
burang digawé. Naon baé pagawéan goeroe ditjabak; saper-
kara itoeng-itoeng diadjar, kadoewa ngalap kasoeka goeroe,
soepaja magahan élmoe, ande aja mangpaatna. Ari éta goeroe
téh liwat saking radjinna, hantu tjara goeroe-goeroe noe
réja. Demi karadjinnanana getén toelatén ka moerid; isoek-
isoek ngawoeroek ngadji agama, saboebar ngadji disingna
digawé roepa-roepa pagawéan. Aja noe dititah njiun imah,
aja noe dititah matjoel, aja noe dititah dagang, soepaja
mangké, ari balik ka imahna, hantu wagoe kana' digawe,
kana njijar kahiroepannana sorangan, oelah datang ka ménta-
ménta, ngadagangkun doa. Oenggal soré moeridna diingetan,
kiju saoerna: Hé moerid-moerid kabéh, manéh masing inget-
inget, jén gus digadoehan pakakas koe Goesti Allah, soengoet,
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iroeng, tjuli, mata, lungun, soekoe. Ari soekoe kur manéh
lumpang, lungun kur manéh njokot, soengoet kur manéh
ngomong, mata kur manéh ngadulu, tjuli-kur manéh nga-
déngé, ati kur manéh mikir; metakun anggahota noe genep
perkara téja, soepaja oelah salah larapna. Serta dipaparin
bahanna ;- Goesti Allah ngadamel boemi djung langit, boelan
djung pananpoé, burang djung puting, poék djung tjaang,
angin djung lindoek, hoedjan djung terang. Eta kabéh djadi
kangunahan ka manoesa. Sadjeroning boemi aja daratan, aja
laoetan, aja goenoeng, aja lebak, aja tjadas, aja kusik, djung
sadjaba tidinja. Eta kabéh pangbahan Goesti Allah ka ma-
noesa. Sakitoe legana boemi kur manoesa; pepelakan kur
hakanun, kur pakéun; tjoekoel pirang-pirang tatangkalan,
boeboewahan, kekembangannana, dipetakun nja djadi hakan,
nja djadi paké. Djung pirang-pirang sato kabéh djadi mang-
paat ka manoesa; aja noe baris hakanun, aja noe baris ga-
weékunun, aja noe baris toempakanun, aja noe baris ingoeun,
diarah aloesna. Eta kabéh gandjaran Goesti Allah ka ma-
noesa. Djung laoet sakitoe legana, soepaja manoesa gampang
lulumpangan ti noe djaoeh ka noe djaoeh, poelang anting,
sili-kirim redjeki. Eta kabéh kamoerahaning Allah, noe sipat
Rahman. Moenggoeh djelema daékan serta mikir, ngan kari
metakun baé. Tatapi moenggoeh djelema moemoelan mah,
taja pédahna, toengtoengna koerang soekoer ka Pangéran.
- Tina kamalaratannana djadi soebaha, tawekalna hantu toe-
. loes, hantu inget ka pakakas ti Goesti Allah, hantu koerang.
Malah gus dilahirkun koe Nabi, manoesa wadjib kasab, tan-
dana manoesa hantu njaho di papastén. Ari oentoeng roegina
mah, serta bagdja tjilakana, hantu kamilikkun ka manoesa,
ngan soepaja oelah taksir baé kasabna.

§ 37. Ari éta Oemar Sanoesi noeroetkun pisan ka
piwoeroek goeroe sabenerna, djadi kagaluh katjida koe goe-
roena. Lili-lila toeloej didjiun wakil serta dibéré kahiroepan,
goeroena njaahun katjida tina katemennanana, bisa sagala
gawé. Tidinja ki Oemar Sanoesi pamitan rék moelang.
Kaidinan koe goeroena, toeloej mangkat. Tapi lain rék moe-
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lang ka Sam, nijat néjangan kénéh pangarti baé, rék asoep
ka kota Mesir, hajangun njaho kaoentoengan dagang, rék
ditimbang djung kaoentoengan tani. Ari di djalan papanggih

_ djung santri, ditanja koe ki Oemar Sanoesi: Rék lum-

pang kamana? Santri ngawangsoel, pokna: Rék goegoeroe
élmoe kalahiran. Ki Oemar Sanoesi ngalelekan nanja,
pokna: Naon élmoe kalahiran téh? Koemaha petana, naon
gawéna? Ki santri ngawangsoel: Ari élmoe kalahiran téja
roepa-roepa. Kanjaho koela baé, hidji élmoe kategoehan ka-
bedasan, doewa asihan kinasihan, katiloe é&lmoe itoengan
patangan, kaopat élmoe sirep, réja-réja dui sadjaba tidinja.
Ari gawéna élmoe kategoehan kabedasan téh, oepama mang-
gih moesoeh sapoeloeh doewa poeloeh, koewat dilawan koe
sorangan. Ari élmoe kinasihan asihan té&ja, réja-réja pisan
gawéna. Lamoen oerang rék ngawoela ka radja-radja atawa
ka mantri-mantri, dipetakun, tangtoe kamanah baé. Nja kitoe
dui, lamoen rék ngalamar, diwatja éta asihan kinasiban téh.
Ari élmoe itoengan patangan téja, lamoen aja lulungitun,
kanjahoan anoe maling atawa pernahna anoe lungit téja,
djung bisa njaho pikarepun batoer atawa lampah noe tjatjan

“kasorang. Ari élmoe sirep paranti ngahééskun djelema. La-

moen oerang rék maling, njampak njaring kénéh, diwatek
éta sirep téh, tangtoe héés baé. Tah, sakitoe gawéna téh,
djadi oerang taja kasoesah hiroep téh. Diwangsoel koe ki
Oemar Sanoesi: Nja, lamoen kitoe mah, taja kasoesah.
Tatapi rasa koela moal djadi; oepama oerang ngawoela ka
radja-radja, tatapi taja kabisa, taja katemenan, moal enja

‘kaanggo. Rasa koela mah, taja kadjaba tina bisa digawé,

serta temen wekel, djoedjoer pikir, hadé adat. Parandéné
kitoe ‘soegan enja baé, satjatoer andika; kawoela miloe goe-
goeroe. Tapi djangdji oerang tjoba hula, sabab oeroesan
lahir gampang ditjobana, tapi njobana koedoe rikip pisan,
oelah katangén, bisi tiwas. Wangsoel ki santri: Ajuna mah
koela sedja ngiring baé ka sampéan; koemaha baé tarékah
sampéan, koe koela diiring.

§ 38. Bral doewaan lumpang ngadjoegdjoeg ka kijai, noe
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digoeroean koe ki Djapar, ki Noeroedin, ki Abdoel-
karim téja. Ari éta santri téh teges oerang Mesir, ngaranna
ki Rasid. Barang datang, toeloej ngoendjoengan serta hatoeran
jén rék masantrén. Ditampa serta dipernahkun pondokna;
saban poé diwoeroek djadjampéan. Ari ki Oemar Sanoesi '
ngan héran baé noe aja, ngoepingkun djampé sakitoe réjana
djung sakitoe ahéngna. Tatapi ngageremet baé hajang njoba,
kur néjangan piakalun. Tidinja manggih akal rék njoba
patanganna. Ari kur bongoh ki goeroe, toeloej dipaling ba-
djoena, disoempoetkun di noe boeni. Ki goeroe koepang-
kapéng néjangan, weléh, tu kapanggih. Ki Oemar Sanoesi
imoet sadjeroning pikirna, di noe soeni ngomong ka batoerna
téh: Gus saperkara koe oerang katjoba jén bohong; boek-
tina hantu njahoun pernah badjoena, djung djelemana noe
‘njoempoetkun. Wangsoel ki Rasid: Enja, gus kadongdon
sautik bohongna. Ki Oemar Sanoesi gus munang bédja,
jén doeloer-doeloerna pada goegoeroe serta pada méré doe-
wit lima poeloeh pasmat séwang. Ngomong sadjeroning
pikirna: Njaah tuing koe oewang sakitoe réjana, dipaké tu
poegoeh baé. Nja tjoetjoed baroeroeng doeloer-doeloer téh.
Luwih hadé ditjokot dui baé; soegan papanggih dui djung-
doeloar-doeloer, rék dibikun. Ari kur bongoh, ditjokot dui
tina lésnarna. Manggih doewa ratoes pasmat, tapi hantu
ditjokot kabéh, ngan ditjokot saratoes lima poeloeh pasmat,
nijat ngala banda-banda doeloerna baé. Hulut tiloe poé tina
dipaling, katangén koe ki geeroe jén oewangna tina lésnar
lungit, tapi hantu geroeh, tina éraun ngawoeroek élmoe
patangan, ari bandana dipaling, hantu njaho. Ki Oemar
Sanoesi imoet baé sadjeroning pikirna, bari ngomong ka
batoerna: Tah, gus doewa kali katjobana goeroe patangan
téh. Ajuna hajang njaho kawedoekannana. Katjarita éta goe-
roe gus maranti pangdijoekannana dina langgar, diamparan
koe koelit domba, dilapis-lapis soepaja empoek. Sabot ki
goeroe ka imahna, guwat ki Oemar Sanoesi nantjebkun
djaroem dina koelit domba pangdijoekan goeroe téja, ditang-
toengkun djaroem téh, nijat ngaboerangan goeroe moertad.
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Ki Oemar Sanoesi ngintip di noe soeni; tu lila djeboel
ki goeroe ti imah, rék ka langgar ngawoeroek élmoe, gus
ngadjadjar moerid-moeridna. Barang rék dijoek dina koelit
domba téja, gero baé, ngadengék bari ngedjat serta ngoe-
tjoer getih. Doemadakan djaroem téh kuna lebah nonowé
pisan, meneran oerat, datang ka digotong ka imah, omongna
ka moerid-moeridna: Tjoba, aing lamoen hantu boga élmoe
mah, murun toeloej misan.

§ 39. Tidinja ki Oemar Sanoesi djung batoerna nga-
ran ki Rasid, bol minggat bari mawa doewit saratoes lima
poeloeh pasmat. Ngadjoegdjoeg ka kota Mesir. Barang datang
ka pasar, urun di waroeng, muli kadaharan, ngopi doewaan
djung ki Rasid. Sabot kur ngopi, djeboel tiloe djelema, déjog
bari pétjak; oedjoeg-oedjoeg kop baé miloe ngopi hantu
tata pasini dui. Oemar Sanoesi hookun ningal djelema
kitoe tatana, serta tiloe sapatoet, pada tampadaksa. Ari enggus
subuhun baranghakan, toeloej pada totobatan, pokna: Ajuna
koela koemaha hoekoeman sampéan baé; di kiju-kiju gé,
da gus roemasa dosa. Oemar Sanoesi hantu tahan ngoe-
ping tjatoer kékéré sakitoe, liwat saking watirunnana. Ngo-
mong sadjeroning pikirna: Iju mawa doewit saratoes lima
poeloeh pasmat, banda-banda doeloer, ari djung doeloer
tatjan papanggih. Ajuna aja noe sakiju masakatna; luwih
hadé koe aing dibikun baé saparo. Gus kitoe toeloej Oemar
Sanoesi ngodok pasmat tina kantong, toedjoeh poeloeh
lima pasmat, dibagi rata salawé pasmat séwang, bari kiju
pokna: Top, iju koela ngamodalan salawé pasmat séwang.
Tjoba djalankun koe andika, paké djoewal-muli, néjangan
kaoentoengan, batina kur hakanun. Tapi sabisa-bisa oelah
datang ka lungit djinisna. Pasmat ditampa koe tiloeannana
serta atohun katjida, pada maroedji ka Oemar Sanoesi.
Ki Djapar ngomong ka Oemar Sanoesi, pokna: Hé
toewan, kawoela tarima pisan ka toewan, sareng iju kawoela
njanggakun djimat, paparin goeroe; perjoga aja di sampéan.
Oemar Sanoesi ngawangsoel bari nampa djimat téja: lju
djimat téh naon gawéna? Omong ki Djapar: Ari &ta djimat
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téh karahajoean serta kabungharan. Oemar Sanoesi goe-
moedjeng bari kiju pokna: Iju djimat luwih hadé aja di
andika, soepaja éta oewang noe salawé pasmat téh sadjero
saboelan koedoe bisa djadi salaksa pasmat. Ki Djapar nga-
hoeleng ditémbal sakitoe téh, hatoeran dui ka Oemar Sa-
noesi: Eta mah djimat sedja kasanggakun baé ka sampéan
tina pamoelang tarima kawoela; moegi sampéan tambah
bunghar. Wangsoel Oemar Sanoesi: Ari panarima andika,
kawoela tarima pisan, tapi hantu kadoega ngampihan éta
djimat, karana sijun tjara andika datang ka djadi kékéré.
[ju djimat téh kahartina koe kaoela mah, lain matak bung-

har, anggoer matak djadi kékéré. Gus boektina andika;
" njoehoen-njoehoen djimat, toengloengna djadi kékéré. Toe-
loej djimat téh koe Oemar Sanoesi dipitjun ka djarian.

§ 40. Tidinja Oemar Sanoesi toeloej néjangan pidoe-
noenganun; asoep ka hidji soedagar bunghar, ditampa serta
dimoemoelé, tina kataksir pitemen-wekelunnana. Buki lila
tambah dipertjaja djung tambah dipikanjaah tina kateme-
nannana. Sagala gawé taja ngahoelengna, ladjoe-ladjoe kabéh;
noe tatjan bisa diadjar, datang ka bisana. Toeloej dimodalan
koe soedagar lima ratoes pasmat, dititah dagang. Toeloej ki
Oemar Sanoesi dagang. Tina kapinterannana oentoeng
dagangna sadjero doewa taoen bisa nikel, boga bati bersihna
saréboe pasmat. Modalna kapoelangkun, serta ngahatoeranan
batina ka ki soedagar. Tina kanjaahannana ki soedagar djung
tina pertjajana datang ka dipoeloeng minantoe. Sanggus di-
kawinkun, toeloej amit misah lemboer, ngababakan diloewar
dajub, muli tarikolot, noe lega kénéh sampalannana. Toe-
loej ngoméan lemboerna, dipelakan sagala pepelakan noe
aja asilna, sampalannana dikebonan datang ka méh béak
oewangna, dipaké balandja ngebon, dipaké ngaboeroehkun
matjoel djung muli bibit-bibitan. Ari dina moesimna diala
toeloej dipoepoe, digoedangan, nepi ka moesimna mahal
didjoewal. Dina sataoen batina luwih oentoeng; saban-saban
taoen tambah-tambah baé batina. Toeloej mibit sato-sato:
onta, sapi, koeda, domba; ngingoe doekoen noe poerah
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ngoebaran sato-sato. Tina kapinterannana taja pisan gagalna,
sagala tarékah djadi baé. Sadjero toedjoeh taocen gus bung-
" har katjida, malah mitohana gus kahandapan pisan. Boga
imah gedong djung pirang-pirang goedangna: aja goedang
oewang, goedang barang-barang; muli kapal doewa tiloe,
diséwakun, kaoentoengan ngéntja ngatoehoe. Mitohana remen
ngandjang serta moedji ka minantoena; minantoe nja kitoe
dui, banget ngahoermatna ka mitohana, tina toemarima pang-
bungharna sakitoe tina toeloengan mitoha, tina tarékah mi-
toha. Tambah tacen tambah santosa; ratoesan batoerna, poe-
loehan mandor-padagangna djung mandor pepelakan. Mashoer
di nagri Mesir djadi soedagar pangbungharna, malah remen
ditjalikan Radja, serta diadjénan koe sanagara tina kabung-
harannana djung tina kabagurannana.

§ 41. Toenda hula ki Oemar Sanoesi, noe gus djadi
soedagar moelja; kotjapkun dui sadoeloer tiloe. — Barang
nampi pamérd, doewit noe salawé pasmat séwang téja ti
Oemar Sanoesi, aratohun katjida. Tapi hantu njahoun
jén noe méré téh doeloerna. Sanggus tampa éta doewit,
hantu dipaké modal, toeloej diparaké baé saban-saban poé
éjrak-8tjrakan djung doeloer-doeloerna, sakali dadaharan
kaloewar sapasmat séwang, djung dipaké muli papakéan.
Sadjero sapoeloeh poé gus ménta-ménta dui, oedar-ider ka
oenggal pakoewon, buki roeksak baé awakna, nja hidung,
nja koeroe, papakéannana roebat-robét. Ki Djapar ngomong
ka doeloer-doeloerna, pokna: Hé doeloer-doeloer, ajuna oerang
gus lawas katjida nja ninggalkun indoeng bapa, toer oerang
taja boeboewatan, ngan kiju baé. Ari ajuna, éra-éra gé koe
bapa dikoemahakun, hajoe oerang balik baé. Ki Abdoel
Karim ngawangsoel : Rempoeg pisan; hajoe oerang baralik.
Tapi koemaha petana? Hantu boga kur bekel di djalan, taja
péntaanun, didiju. Wantoe-wantoe di djero nagara réja pen-
taanun; dina loepoetna pisan taja noe méré, da aja boeboer
tjadong paparin nagara. Ngomong ki Noeroedin: Bédjana
aja djelema moerah balabah pisan serta bunghar, boemina
di babakan loewar kota. Hajoe oerang kadarinja, oerang
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neda moesapir; soegan njimpen djakat. Ari oerang koedoe
oelat santri, ngoetjel-ngoetjel tashéh. Eta pirempoeg ki Noe-
roedin sakitoe rempoeg pisan djung sakabéh, toeloej pada
lumpang ka loewar kota bari ngoetjel-ngoetjel tashéh. Kabe-
neran Séh Oemar Sanoesi kur ngaronda kebon, diiring-
iring koe boedak bulian djung koe mandor-mandor-kebonna.

§ 42. Barang rét Séh Oemar Sanoesi, ningali ka ké-
kéré tiloean, pada djingdjet, pada pétjak. Eling bahula nga-
18lér pasmat salawé séwang ka tiloean, digoepajan digoe-
pajan, datang ka ngaroendjoengan bari hantu porot tasbéh.
Séh Oemar Sanoesi diloehoer. bangkoe, kdkéré pada di-
joek dihandap, diamparan samak daoen korma. Oemar
Sanoesi njacer: Hantu inget ka kawoela? Kékéré pada
ngawalon: Soemoehoen, hantu inget. Oemar Sanoesi:
Apan bahula koela méré doewit salawé pasmat séwang. Ké-
kéré tiloe ingetun, toeloej ngaroendjoengan dui bari tjarurik,
pokna: Soekoer dipanggihkun dui, serta matih doa djasad
kawoela. Ajuna sampéan jaktos djadi tambah bunghar.
Oemar Sanoesi goemoedjeng, ngadangoe piatoerna éta
kékéré, bisa ngadoakun ka batoer djadi bunghar, ari ma-
néhna telep malarat, tanda kabodoannana, dimodalan ogé,
hantu bisa djadi, anggoer tambah malaratna. Oemar Sa-
noesi njaoer: Koemaha baréto dimodalan salawé pasmat
séwang téh, aja djadjadina atawa hantu? Kékéré tiloe pada
ngawangsoelan: Soemoehoen, hentu aja djadina, kadjedjek
koe hakan. Oemar Sanoesi njaoer: Djadi hantu matih
doa téh, boektina hantu bisa mahi. Kékéré tiloe ngawalon:
Ari doa témah nja matih ogé, sabab lamoen hantu garadoeh
doa, murun gés pada paéh langlajusun. Oemar Sanoesi
goemoedjeng, lahirna: Paguh katjida kana djampé téh; sa-
kitoe gus boekti hantu matih, diéstokun baé. Sadoelper tiloe
taroengkoel, roemasa éléh bener koe Séh soedagar. Gus ki-
toe ki Djapar hatoeran bari melas-melis, pokna: Ja toewan,
moegi-moegi adjengan kersa ngadangoekun tjarijos koering.
Panginten koering aja ogé kawelasan adjengan ka diri koe-
ring. Oemar Sanoesi mindel, ngadangoe piatoer sakitoe,
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ladjeng njacer: Soeka koela ngadéngé tjarita. Gura pok an-
dika tjarita; soegan aja noe ahéng-ahéng. Ki Djapar tja-
rita: Asalna imah koering di nagara Sam. Bapa koering
soedagar ‘bunghar, méh tjara adjengan, djenengannana toe-
wan Séh Abdoerrahman; ari poetrana opat, lalaki kabéh.
Tjikalna koering, ngaran Djapar, kadoewa Noeroedin,
katiloe Abdoelkarim, kaopat Oemar Sanoesi. Tidinja
kabéh pada mijang ti nagara Sam, dipiwarang koe poen
bapa ka nagara Mesir, néjangan élmoe noe ahéng, dibekelan
doewit saratoes pasmat séwang. Ari di djalan koering pa-
pisah djung hidji doeloer boengsoena, ngaran Oemar Sa-
noesi, tina pasalija pikir. Ari koering djung iju poen adi-
adi noe tiloe goegoeroe ka hidji goeroe noe ahéng, ngadji
¢lmoe itoengan patangan, kawedoekan, kabedasan, asihan
kinasihan djung panjirep. Ana dipetakun koe koering sareng
koe poen adi-adi, taja anoe kataékan; kabéh hantu matih,
sareng kabéh pada munang tjilaka, pétjak djeng déjog.

§ 43. Oemar Sanoesi kakara terangun harita, jén éta
sadérék-sadérékna, tatapi mindel baé, hantu nerangkun andjun
jén sadérékna. Ngan langkoeng-langkoeng welasunnana, ni-
ngali sadérék-sadérék datang ka sakitoe roeksakna, djalan tina
ngadji élmoe salah, élmoe mabal. Gus kitoe njaocer: Hé pa-
kir, ajuna oerang moelang baé ka lemboer; oerang barang-
_dahar. Tidinja toelogj Oemar Sanoesi moelih ka boemi
ti kebon, bari njandak kékéré tiloe téja. Demi soemping ka
lemboerna, gus njondong sadija dahar, réja lalawoehna,
wantoe gus maranli saban poé muntjit embé. Toeloej dahar
ngarijoeng djung tiloe kékéré, dilalajanan koe djalma bu-
‘nang muli baé serta haradé pakéna, ngoengkoelan sémah,
anoe dilalajanan téja. Ari tjaralikna noe dalahar téh dina
pramédani dasar boeloedroe; kaolahannana réja serta nga-
runah. Ki kékéré tiloe liwat saking ponjona; gus doewa
poé tu manggih sangoe, ari manggih kadaharan sakitoe nga-
runahna, empah-empih baé. Guruha Séh Oemar Sanoesi
sareng koering-koeringna hookun baé, ningali Séh Oemar
Sanoesi kersa ngarijoeng dahar djung kékéré sakitoe hi-
: 9
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nana. Ari enggus dahar, Séh Oemar Sanoesi njandak
panganggo noe araloes tiloe pangadeg, tjalana, sorban, ko-
péjah, kahmis, djoebah, djung njandak oewang saratoes lima -
poeloeh pasmat, hug dipaparinkun ka kékéré tiloe, bari kiju
saoerna: Hé Séh Djapar, iju panganggo loemajan sapa-
ngadeg séwang, djung oewang lima poeloeh pasmat séwang,
kur’ pisangoeun maroelang ka nagara Sam. Djung hatoerkun
salam talim koela ka toewang rama, Séh Abdoerrahman,
serta iju kikintoen panganggo, doewa pangadeg, hatoer loe-
majan, sedja sidekah, rudjung iju oewang saratoes pasmat,
sedja majar hoetang ka toewang rama. Lamoen digasab,
tangtoe andika kabéh lolong sarta merem péngkor. Djapar,
Noeroedin, Abdoelkarim pada nampanan paparin sarta
titipan téja, bari hatoeran: Paparin sampéan kasoehoen pi-
san, serla poedji alhamdoelillah, nanging sedja toemaros
lahiran sampéan éta noe saratoes pasmat majar hoetang ka
poen bapa. Koemaha sababna éta koering tatjan terang. Di-
mana adjengan papanggih sareng ngandjoek ka poen bapa?
Oemar Sanoesi: Baréto koela dagang ka nagri Sam; pa-
reng boetoeh doewit, namboet ka toewang rama. Walon
Séh Djapar: Insa Allah didongkapkun ka poen bapa! Toe-
loej Séh Djapar djung doeloer-doeloerna ngoendjoengan
ka Oemar Sanoesi; gus kitoe bral mangkat.

§ 44. Katjarita Oemar Sanoesi ditaros koe garwana:
Koemaha noe matak adjengan ngarijoeng dahar djung kékeéré
sakitoe hinana? Koering neda dipopojanan sadjatina? Oemar
Sanoesi ngawalon: Hé pamadjikan, éta téh, lamoen manéh
hantu njaho, doeloer-doeloer kami. Asalna indit bareng ti
nagara Sam, dipiwarang koe ama pada goegoeroe ka nagara
Mesir, ngadji élmoe noe mangpaat. Ari satengah djalan pa-
pisah djung -kami, tina pasalija pikir. Ari éta doeloer noe
tiloe pada ngaroepat migoréng ka ama, njeboetkun boga
bapa hantu kabeneran. Ari kami njotjokan tjuli, ngadéngé
doeloer-doelor ngaromong kitoe. Tidinja kami ditoendoeng
serta direboet bekel, noe saratoes pasmat téja. Harita mi-
miti papisah, ari papanggih dui, manéhna gus kitoe, paré-



131

tjak daréjog, doraka ti bapa djung ti Pangéran, sabab ngadji
élmoe njasab. Eta bunang didjiun toeladan koe saha noe
hajang salamet; karana kitoe téh matak ngadukutkun balahi,
ngadjacehkun redjeki. Koe kangdjeng Rasoeloe’llah banget
dilarang, dilahirkun saha-saha noe ngadji élmoe koehanah,
hantu ditarima salatna. Ari élmoe koehanah téja, nja tjara
patangan-patangan atawa noe soemakti. Tétéla jén éta satroe-
ning ‘badan, boektina matak pétjak djung matak déjog.
Guruha Séh Oemar Sanoesi djung abdi-abdina pada ka-
gét sarta ngenes ngoepingkun Séh Oemar Sanoesi tjatja-
rita, tina hantu njanaun éta sadérékna.

§ 45. Kotjap lalampahan pakir tiloe gus datang ka nagara
Sam. Barang datang ka nagara Sam, njampak ramana kur
tjalik dina bangkoe, diduhusan koe para soedagar, noe pada
dimodalan koe andjunna. Barang rét ningali ka pakir tiloe,
mariksa, lahirna: Manéh, kékéré, timana, tiloe sapatoet

' ~ déjog djung pétjak? Pakir tiloe ngawangsoel: Hé rama,

tangtoe adjengan pangling ka koering, sabab koering gus
kiju nja patoet, hantu saroewa djung batoer. Ari koering
teh poetra adjengan; koering poen Djapar, iju poen adi
Noeroedin, iju poen Abdoelkarim. S¢h Abdoer-
rahman nangis ningali poetra-poetra sakitoe roeksakna,
toeloej ngalahir: Hé Djapar, naha manéh datang ka sakitoe
roeksakna? Mana ari Oemar Sanoesi? Djapar ngawalon:
Papisah ti djalan kénéh, hantu miloe ka Mesir. Ajuna doeka
hiroep, doeka maot; tu papanggih dui sareng tu munang
bédja-bédja atjan. Séh Abdoerrahman katjida prihatinna,
ningali poetra-poetra sakitoe roeksakna djung badana. Dipa-
riksa bab élmoe, kiju loepoet, kitoe loepoet, ngan élmoe
noe njasab baé bisa téh, patangan djung panjirep. Toeloej
ki Djapar njanggakun kikintoen soedagar Mesir téja, sipat
panganggo djung doewit -pamajar hoetang téja. Abdoer-
rahman ngahoeleng, ngéling-ngélingkun ka oerang Mesir,
weléh, hantu éling.

§ 46. Para soedagar, anoe ngaduhus ka Séh Abdoer-
rahman, pada naros, pokna: Koemaha petana adjengan
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mana kagoengan poetra tiloe, sapatoet, pada tampadaksa?
Koering hantu ngartos. Abdoerrahman ngawangsoel:
Asalna koela boga anak opat lalaki, kabéh dititah masantrén
ka Mesir, goegoeroe élmoe noe mangpaat. Tatapi iju tiloe
anak hantu noeroetkun ka papatah kolot, goegoeroe élmoe
noe dilarang koe Nabi, nja éta noe diseboet élmoe koehanah.
Pangandika Nabi: Manéh oelah ngaduhus ka djelema ahli-
koehanah. Djung aja dui pangandika Nabi: Saha-saha datang
ngaduhus ka ahli-patangan, nanjakun kadinja sahidji masalah,
tangtoe hantu ditarima salatna sadjero opat poeloeh puting.
Eta gus terang pisan jén ditjegah koe Nabi, serta gus réja
boektina matak tjilaka atawa nganggangkun redjeki. Paran-
déné manoesa téh pada resep baé, malah réja noe dadakoe
pangandika Nabi, soepaja dibantoean resep. Soedagar nga-
walon: Leres timbalan toewan, jén é&ta élmoe koehanah
nganggangkun redjeki. Gus boekti kalampahkun koe koering
pisan, awitna koering resep pisan kana élmoe kitoe téh.
Hidji mangsa koering kur aja di imah, djeboel aja noe
bébédja jén aja noe datang anjar, soedagar ti nagara Mesir,
mawa soetra-soetra djung sakelat, hargana maroerah. Tidinja
koering rék indit néjang éta dagangan; ari ditéjang dina
kitab koering patangan, hantu hadé lumpang poé harita,
sabab nahas. Ari tatangga koering hantu ngadji patangan,
toeloéj lumpang néjang dagangan. Bener sabédja jén éta
noe dagang moerah, dibuli baé¢ kabéh koe tatangga koering.
Sadjero tiloe poé tatangga koering munang oentoeng doewa
réboe ringgit. Koering langkoeng-langkoeng kabita serta ga-
. doeh rasa, jén éta élmoe patangan téh ngaroegikun katjida,
karana lamoen koering hantu kandeg koe patangan, murun
koering noe munang oentoeng sakitoe téh. Wangsoel Ab-
doerrahman: Bener nja kitoe pisan; tétéla jén élmoe
matak roegi.

§ 47. Tidinja toeloej boebaran; para soedagar, noe nga-
daruhus téh, gus maroelih. Ari Djapar, Noeroedin,
Abdoelkarim gus dipernahkun dina hidji gedong, aja
doewa-welas kamar, djung dibahanan boedak doewa séwang,



133

noe poerah ngalalajanan barangtedana, dimoemoelé tjara
- sakitan baé. Séh Abdoerrahman banget soesahna, ningali
+ poetra-poetrana karitoe, ngan aja pangadjeng-ngadjeng ma-
nahna soegan Oemar Sanoesi aja kadjadjadiannana, mang-
gih goeroe anoe bener pangwoeroekna, serta aja ogé tak-
siran Oemar Sanoesi hadé boedina. Hantu pisan lali,
ngamanahan ka Oemar Sanoesi. — Toenda hula Ab-
doerrahman noe kur prihatin. Kotjap Séh Oemar Sa-
noesi soedagar gedé gus langkoeng-langkoeng moektina,
méh mapakan radja kabungharannana, tatapi sanadjan soeka
soegih burat bunghar, hantu lali-lali.ka rama mah. Njacer
ka guruhana: Njai, ajuna kakang rék ngaduhus ka ama ka
iboe, di nagara Sam; njai gura dangdan-dangdan. Walon
guruhana; Soemangga, sedja ngiringan pisan. Gus kitoe Séh
Oemar Sanoesi miwarang abdi-abdina dangdan-dangdan,
njandak saratoes onta, dimoewatan roepa-roepa doenja-brana,
aja panganggo, aja kadaharan, aja paparabotan, soepaja djadi
pangboeboengah ka rama ka iboe. Sanggus tarapti, bral
djengkar, pirang-pirang iringannanana, koemaha tjara iringan
radja-radja.

§ 48. Katjatoerkun gus dongkap ka loewar kota Sam,
urun masanggrahan, pirang-pirang himah mota, makoewon
tjara pasang semoe nagara. Gus kamashoerkun kadjero kota,
jén aja soedagar gedé ti nagara Mesir, masanggrahan diloe-
war kota, sajaga koemaha tjara pasanggrahan radja-radja.
Tina mashoerna réja soedagar-soedagar pada manggihan.
Gus munang saputing didinjana Séh Oemar Sanoesi mi-
warang muntjit sapi domba, djung miwarang tjatjawis tata-
tata korsi médja, koemaha tjara tata ratoe-ratoe. Gus kitoe
toeloej njerat, kiju oengelna: Salam talim serta takrim ka-
woela, soedagar gedé ti nagara Mesir, rudjung pitoeloenging
Allah didongkapkun kapajoenan anoe moelja, nja éta toewan
S¢h Abdoerrahman, anoe tjalik serta kasenangan di
. nagara Sam. Djasad kawoela ngantos-ngantos sanget, sam-
péan sarawoeh poetra garwa tjaralik ka pondok djasad ka-
woela diloewar kota, oerang dahar ngunah. Ladjeng serat
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dilélérkun ka pandakawan, lahirna: Iju soerat bawa ka
toewan Séh Abdeerrahman, soedagar poendjoel di nagara
fju. Toeloej soerat dibawa. Tina kamashoerannana Séh Ab-
doerrahman, hantu hésé néjangan, gus kapanggih, serta
ladjeng disanggakun. Séh Abdoerrahman ngarandjoeg,
enja ogé hantu aja pangintenna jén éta Oemar Sanoesi,
tapi raosing. manah soemeblak baé, gus aja alamatna kedjo-
ting manah. Tidinja dangdan ladjeng mangkat sapoetra gar-
wana, hantu lila saroemping ka pasanggrahan. Séh Oemar
Sanoesi mapagkun bari njijoem panangan, hormat tjara
tata ka sepoeh. Séh.Djapar, Noeroedin, Abdoelka-
rim pada tjurik, inget kur mangsana di Mesir, serta hatoe-
ran ka ramana, pokna: Nja iju, ama, soedagar noe ngintoen
téh. Ramana ngahoeleng.

§ 49. Tidinja Séh Oemar Sanoesi ngatoeranan ramana
serta sadérék-sadérékna, njalikkun dina korsi. Ladjeng pada
tjaralik dina korsi, majoenan médja. Hantu lila djeboel
- djaga-médja, ngatoer dahar, ladjeng sami dahar, ngepoeng
médja, ari iboena ngaréndéng djung guruhana Séh Oemar
Sanoesi. Langkoeng-langkoeng sami soeka, ngan Séh Ab-
doerrahman hantu urun-urun héran, nganianahan kasaéan
Séh soedagar. Njaoer sadjeroning manahna: Naha iju aja
djelema sakiju hadéna djung sakiju hormatna, koemaha tjara
adat mantri ka Radja baé. Tangtoe aja sababna noe matak
kitoe. Sanggus dahar Séh Abdoerrahman pamitan moelih;
disoemanggakun, nanging didjangdjian saban soré koedoe
tjaralik dui. Ladjeng Séh Abdoerrahman sapoetra gar-
wana maroelih. Saban soré tjaralik dui, asar-asar saroem-
ping, ari sabada toewang soré maroelih; kitoe baé saban-
saban puting. Munang toedjoeh poé toedjoeh puting, kada-
lapanna sidekah gedé. Séh Oemar Sanoesi miwarang
muntjit toedjoeh sapi, sapoeloeh gibas djung warna-warna
kadaharan luluutan djung noe ngarunah diajakun kabéh.
Gus kitoe miwarang ngondang soedagar-soedagar djung nga-
toeranan iboe-ramana djung sadérékna kabéh. Hantu lila
saroemping Séh Abdoerrahman sapoelra-garwana rawoeh
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soedagar-soedagar noe réja. Gus kitoe miwarang dui mawa
bakti, roepa-roepa panganggo noe araloes djung emas inten
ka Radja Sam, serta ngoeninga saréhna rék koempoelan toe-
wang, njoehoenkun idin njungut marijem djung nabuh
sagala tatabuhan. Radja Sam soeka njandak pangabakti, ngi-
dinan serta miwarang papatih minangka djadi wakil Radja,
tjalik ka pasanggrahannana soedagar Mesir.

§ 50. Langkoeng-langkoeng soeka manahna Séh Oemar
Sanoesi, saréhna ditjalikan papatih, serta njandak réja
mantri ponggawa, kabéh oerang Sam pada héranun ningali -
sadijana paparabotan. Barang rup sarupna, dipasang damar,
pirang-pirang réboe réjana, tjaang kawas ti burang baé.
Sabada isa djaga-médja natakun kadaharan dina médja;
ngalingkoeng para mantri, para soedagar, para oelama, nge-
poeng médja ladjeng dahar, tatapi marijem tatjan disungut,
tatabuhan tatjan ditabuh. Sabada toewang Séh Oemar Sa-
noesi njaoer bari ngarérét ngiwa nengen ka ménak, ka
para soedagar, kiju saoerna: Hé para ménak, para soedagar,
para oelama sadaja, kawoela gus doewa poeloeh taoen lilana .
nja kaloewar ti nagara iju, ngoembara ka nagara Mesir,
didjero doewa poeloeh taoen kakara ngunah neda. Sadaja
-noe aja didinja kagét, ngadangoe saoer soedagar tamoe
sakitoe. Patih ngalelekan mariksa: Ari sampéan timana nja
asal? Oemar Sanoesi ngawalon serta ngadeg, lahirna:
Iju bapa djasad kawoela, Séh Abdoerrahman. Ladjeng
sili-peloek tjara adat oerang Arab, sosomoan iboe-ramana.
Sadérékna kabéh pada narangis tina kasoekaannana; sadaja
noe pada tjalik didinja, miloe narangis, malah papatihna
tjoemalimbam tina ketir ningal serta ngadangoe sasambatna
Séh Abdoerrahman djung. Oemar Sanoesi.

*§ 51. Sanggus sili-peloek, Séh Abdoerrahman Séh
Oemar Sanoesi tjaralik dui dina korsi, sareng toeloej
tjatjarita, pandjang tétéla pisan tina awit indit ti Sam dong-
kap ka djadi soedagar gedé di Mesir. Dina lebah njarijoskun
goeroe élmoe sihir téja, kabéh pada garoemoedjeng sakoer
anoe ngadangoe, ngan Séh Djapar, Séh Noeroedin,
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Séh Abdoelkarim, éta tiloean narangis. Dipariksa koe
patih: Hé Séh Djapar, naon sababna ari anoe réja kabéh
pada goemoedjeng, ari andika tiloean tjarurik? Kawoela

hajang njaho sababna. Séh Djapar ngawalon: Noe matak
djasad kawoela tiloean pada tjurik, moegi sampéan oeninga,
iju noe matak djasad kawoela tiloean parétjak djung daréjog,

nja éta tina ngalampahkun piwoeroek goeroe noe ditjarijos-

kun tjikénéh koe éta poen adi, toewan soedagar Oemar

‘Sanoesi. Djasad kawoela hentu bisa ngiring goemoedjeng.

Patih Sam miwarang njarita ti awal nepi ka ahir, toelogj

Djapar njarita; Djapar tamat, diganti koe Noeroedin;

gus kitoe Abdoelkarim, ti awit indit ti Sam nepi ka

munang tjilaka, déjog djung pétjak. Sadaja noe aja didinja

- pada ngaregepkun; dina lebah matak suri, sadaja goemoe-

djeng, dina lebah matak watir, sadaja semoe watir. Barang

gus tamat noe tiloean tjatjarita, patih Sam njaoer: Iju tjarita

hadé didjiun babad kur toeladan kagoréngan élmoe soemakti

téh kitoe kadjadiannana, matak déjog, matak pétjak, djung

élmoe noe bener lakoe, noe loeloes, matak djadi rahajoe,

serta moelja tjara iju toewan Séh Oemar Sanoesi, soe-

dagar gedé, datang ka sakiju moeljana. Sanggus tamat noe

tjatjarita, marijem disungut, tatabuhan ditarabuh, serta Oemar
~Sanoesi njandak oewang pérak, ngabagi ka sakoer noe tjalik

dina korsi djung ngawoerkun oewang pérak lalutik ka latar,

nandakun soeka-boengah, minangka malem lebaran kaloewar

tina prihatin. Gus kitoe ladjeng boebar, pada moelih. Munang -
saboelan Oemar Sanoesi natamoena diloewar kota Sam,
oenggal puting soekan-soekan djung koelawargana sadaja. Gus
- djedjeg saboelan, ladjeng moelih dui ka Mesir, sarta nangtoekun
saban taoen ngintoen ka ramana roepa panganggo djung kada-
- haran sapoeloeh onta, minangka djadi pangmoemoelé ka iboe
karama, djadi Oemar Sanoesi loeloes pangmoektina. D ja-
par, Noeroedin, Abdoelkarim ngan sakitoe kadjadja-
diannana, tinggal salawasna diingonan koe sepoeh. '

Tamat.



SANTRI GAGAL.

§ 1. Aja doewa boedak lalaki, bareng masantrén serta
Pada doeloer misan; noe hidji ngaranna ki Djahidin, noe
hidji dui ngaran ki Abidin. Ari éta noe ngaran ki Djahidin
rada moemoelan digawé, karesepna ngan matja djampé baé.
Boga paririmbon, warna-warna pisan usina; aja doa hali-
oenan, aja doa kadjajaan, aja doa kabungharan, aja doa
kamahian, aja' doa katanian, aja doa kinasihan. Oenggal poé,
oenggal puting ki Djahidin taja dui kalakoeannana ngan
Ogapalkun djampé baé, datang ka apal kabéh. Isoek-isoek

“bada soeboeh diwatja éta djampé, datang ka meleték sre-

ngéngé; ari enggus tamat matjana djampé, toeloej bermaén
atawa heéés. Kitoe djung kitoe baé oenggal poé. Ari ki
Abidin mah lain kitoe. Demi isoek-isoek bada soeboeh, toe-
loej matjoel di kebon manéhna atawa mangmatjoelkun kebon
kijaina. Saenggus matjoel, disacer koe guruha kijaina, dilélér
barangteda. Ti puting ki Abidin, sabada salat isa, hantu
nganggoer; saméméh héés digawé hula: nganjam samak
atawa raraoetan, atawa noelis koer’an djoewalun. Kitoe baé
kalakoeannana. Dina oesoem panén ki Abidin réja ngam-
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pihkunnana paré, bunang gatjong atawa tina bunangna nja-
wah sorangan, djung bisa ngampihkun doewit sautik-utikun,
ladang pepelakannana katjang, djagong, hoewi djung talus.
Ari ki Djahidin mah hantu kitoe: bunangna djadjaloek ngan
mahi saharitaun baé; papakéannana hantu boga rangkepan.

§ 2. Dina hidji mangsa ukur ki Djahidin matja djampé,
ditanja koe ki Abidin, pokna: Kakang, koemaha manah ka-
kang? Ti burang, ti puting taja kalakoean noe pihasilun,
ngan matja doa tu poegoeh baé, lain digawé noe pimang-
paatun ka diri. Wangsoelna ki Djahidin: Ari silaing njeboet
doa hantu poegoeh; gura iju déngékun koe manéh toedoehna
doa hidji-hidjina. Ari iju doa halimoenan; gawéna, lamoenna
“diwatja, matak tara kadulu koe djelema. Ari doa kadjajaan
matak djaja, hantu apes, diadjénan koe djelema. Ari doa
kabungharan, lamoen diwatja, matak téréh bunghar, hantu
hésé njijar doewil. Ari doa kamahian, lamoen diwatja, matak
tjoekoep koe sautik; oepama béas sautik, ‘subuh dihakan
koe tiloean atawa luwih. Ari doa katanian, lamoen diapal-
kun, matak djadi- sagala pepelakan. Serta doa kinasihan,
lamoen diwatja, réja djelema noe asih, hajangun méré baé.
Tah, kitoe éta toedoehna doa hidji-hidji, noe diapalkun koe
kakang; naha manéh hantu kabita? Ki Abidin njulukutuk
suri bari ngomong kiju: Nja, ngunah katjida, lamoen kitoe
mah. Koemaha kakang téh pertjaja ka éta doa-doa téh? Ki
Djahidin ngawangsoel: Poegoeh pertjaja mah, mana dilam-
pahkun ogé; oenggal isoek diapalkun, nja hajang kataékan.
Ki Abidin ngomong: Ari pertjaja mah, nja gura lampahkun
baé; ari koela téja tu kabita.

§ 3. Ti harita ki Djahidin goréng atina ka ki Abidin

doeloer-misanna, loeloej baé misah pasantrén, serta ki Dja-.

hidin hantu ganti lampahna, masih kénéh kitoe baé; ngan
getol ngapalkun djampé baé, sarta hakan-pakéna ngan woeng-
koel bunang djadjaloek baé. Demi ki Abidin djadi djelemna
rapékan; ngadji bisa, digawé bisa. Toeloej baé dipoeloeng
minantoe koe goeroena, serta disérénan pasantrén sarawoeh
radjakajana. Tina kagetolannana sarta kalemenannana djadi
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djelema dagel pisan, taja kakoerang. Djung dui ki Abidin
hantu pisan poho ka doeloerna misan, noe ngaran ki Dja-
hidin téja, tina gus lawas papisah tu munang bédja-bédja
atjan. Hidji mangsa ki Abidin lumpang ka nagara, rék ba-
balandja. Ari di nagara papanggih djung djelema kékéré,
papakéannana roebag-rabig, badjoe boetoet pinoeh koe tam-
bal, totopongna ngalinting. Njampurkun ka kijai Abidin,
ngomong bari hoemaroeroeng, malar dipikaroenja, pokna:
Djoeragan, moegi aja piwelas sampéan ka koering, réhna
koering gus tiloe poé kakara neda koepat sahidji. Ki Abidin
watirun, méré satengah roepijah sarta diadjak tjitjing di
manéhna, pokna: Paman miloe baé ka lemboer serta toeloej
tjitjing di kawoela; oerang papaharé digawé. Kaduluna pa-
man téh walagri, taja katjatjad, tanaga murun rosa. Kékéré
ngawangsoel: Soemangga, sedja ngiringan pisan; koering
gus tu bisa neda, ari hantu bunang djadjaloek.

~ § 4 Toeloej kékéré téh dibawa moelang koe kijai Abidin.
Barang nepi ka pangurunan, kijai Abidin urun, ngijoehan
_handapun tangkal asem sisi djalan, bari moerak bebekelan.
Rorodannana dibikun ka kékéré téja, ngarijoeng dadaharan
bareng pananggoeng-pananggoengna kijai. Sanggus kitoe kijai
Abidin mariksa ka kékéré, lahirna: Paman, kawoela hajang
njaho koemaha asalna noe matak djadi kékéré, saréhna
kaduluna koe koela, paman téh djelema walagri pisan. Kékéré
ngawangsoel: Leres pisan pilahir sampéan, djisim koering
walagri. Ajuna koering sedja njaritakun ti awitna; moegi
sampéan soeka ngadangoe. Lahir kijai: Soeka pisan; koela
hajang ngadéngékun. (Tjarita kékéré.) Asalna koering
lumpang masantrén babarengan djung doeloer misan. Ari di
pasantrén géséh kalakoean djung doeloer. Demi doeloer mah
getol baranggawé, selang-selang i ngadji taja ruruhna. Ti
burang matjoel atawa djidjiunan, demi ti puting noelis
atawa nganjam samak; kitoe baé kalakoeannana. Ari koering
mah lain kitoe; ngan getol ngapalkun djampé baé, saréhna
koering gadoeh hidji kitab paririmbon, poesaka ti karoehoen,
langkoeng-langkoeng ahéngna. Koering kabita koe toedoehna,



140

sagala pikarepun gampang. Pikir koering harita, tjonggah
ngoengkoelan anoe getol, sabab dina toedoeh éta djampé
aja kabéh. Lamoen hajang bisa ngalungit, lamoen hajang
bunghar, lamoen hajang kinasihan, gus aja baé. Tapi harita
koering patjéngkadan djung poen adi, tina sabab poen adi
mah semoe hantu ngandel, njatjampah ka koering jén éta
djampé moal matih. Ti harita papisah baé koering sareng -
poen adi, tina hantu rempoeg pikarepun. Ti harita dongkap
ka ajuna tatjan pisan papanggih.

§ 5. Kijai Abidin gus nganjanaan jén éta doeloerna, tapi
tatjan ngabédjakun manéh, hajangun nepi ka tamatna. Oepama
- waka waktja saméméh tamat, sijunun djadi poegag tjarita.
Kijai njacer ka kékéré: Tjoba, paman, toeloejkun. Koemaha
saenggus paman misah djung doeloer, koemaha paman nja
kalakoean, metakun éta djampé téh? Koela ajuna sanggoep .
méré papakéan doewa pangadeg serta warutuh, tapi paman
koedoe satemenna pisan tjarita téh, oelah aja noe dipinding-
pinding, djung oelah dikoerangan atawa diluwihan. Wang-
soel keékéré: Koering hantu pisan sedja minding-minding;
malah wani soempah, jén njarijoskun saenja-enjana pisan,
sareng koering gadoeh panginten, jén adjengan bakal welas
ka diri koering, anoe pinoeh koe -tjilaka. — Sanggus koe-
ring papisah djung poen adi, toeloej koering sedja ngaboek-
tikun matihna djampé. Koering ngoeping jén aja hidji randa,
mashoer kabungharannana, serta patoetna mudjuhna. Gus
réja moe nanjaan, taja noe ditampa. Koering tjonggah tina
ngandelkun matihna djampé (éja, toeloej koering ngandjang
ka imah éta randa, diakoe koe randa téh, disoegoehan ngopi
djung oedoed. Sanggus koering ngopi, toeloej mapatkun
djampé téja toedjoeh kali, bari dinijatan éta-nji randa ma-
sing asih ka koering.

§ 6. Nji randa njampurkun ka koering, dijoek dukut;
koering atoh serta oedjoeb kuna djampé koering. Sanggus
kitoe pok koering ngomong: Nji mas, djasad kawoela gadoéh
pihatoer; soegan sampéan kersa ngareremi ka djasad ka-
woela. Kakara sakitoe omong koering, nji randa némbal
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bari njentak bengis, pokna: Montong ladjoe omong manéh;.
* gus kaharti koe aing, manéh téh mikarep ka aing. Tu soeka
" tu soedi tuing ka djelema kitoe patoet, nja goréng, nja
malarat. Koemaha pangira manéh, aing téh djelema kasa-
ngon atawa randa djomblo? Lamoen tu njaho, luwih sapoe-
loeh djelema noe gus datang nanjaan ka aing, aja ménak,
aja hadji, aja soedagar, taja pisan noe belewoek tjara manéh
mah. Kitoe ogé aing tu daék. Ka manéh-manéh koe daék,
naon arahunnana, nja goréng, nja malarat, balikanan manéh
boga nijat ‘sakitoe? Naon, noe didirkun, naon noe diagoel-
kun? Los manéh, gura indit. Aing tu soeka didijoekan nja
balé koe noe kitoe patloet, tjampelak, ngoenghak, njaloen-
tang, noeroes-toendjoeng. Boro aing aja pikir karoenja ka
manéh, rék nijat sidekah; soegan téh lain kitoe poetjoesna.
Toeloej koering mamaapan, tobat bari atjong-atjongan njem-
bah. Omong koering: Nji mas, moegi oelah bendoe kadalon-
dalon. Koering njoehoenkun timbang-taradjoe baé, saréh koe-
mawani aja pioendjoek sakitoe. Tadina ogé pihatoer koering
mamanawaanv; ari hantu kamanah mah, moal dikoemaha,
ngan oelah bendoe baé. Nji randa njarékan dui baé, pokna:
Montong réja tjaploek; gura djor baé, gura mantog, bari
toeloej ngageroan ka koering-koeringna. Datang awéwé lalaki,
badéga-badéga nji randa, pada ngarogrog. Pokna nji randa:
Iju- djelema ngoenghak, njaloentang ka aing; toengtoen koe
manéh, kaloewarkun. v

§ 7. Tidinja toeloej koering dipajang koe doewaan, sa-
oerang njekelan lungun katoehoe, saoerang ti kéntja, bari
ditjakra tarang koering koe haranggasoe, digoesoer ka djalan
gedé. Toeloej koering lumpang sakaparan-paran, hantu poho-
poho koering mikir: Naha djampé téh hantu matih, kiju
kadjadjadiannana. Tapi koering masih pertjaja kénéh baé;
pangtumatihna palangsijang koerang tartibna baé atawa aja
noe kaliwat dipapatkunnana. Koering urun, ngijoehan dina
_ handapun kai, bari moekaan kitab paririmbon téja. Datang
pikir koering hajang njoba hidji dui, nja éta dowa hali-
moenan téja. Ari sarahna éta djampé basa Djawa, pokna:
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Ikilah dowa halimoenan ; lamoen diwalja ping pitoe, sarta gilig
atiné, wateké ora katon déning wong. Koering pertjaja pisan
kana toedoeh éta djampé, serla tina koering gus soesah,
djadjaloek hantu munang, koering nijat maling bari sakalian
njoba éta djampé. Toeloej koering lumpang ka pasar, mang-
gih noe kur dagang barang-barang, ngagigirkun radjoet doe-
wit, katémbong doewitna barodas, pasmat djung keton baé
usina radjoet téh. Koering nangloeng bari mapatkun djampé
téja, tapi hantu bedas; matja bari api-api baé. Ari gus tamat
toedjoeh kali, koering boga rasa jén moal kadulu koe noe
dagang téh. Tina banget koering nja pertjaja kana élmoe
sorangan, toeloej koering ngarongkong, njokot éta radjoet.
Noe boga mentjrong baé, hantu ngagungguruhkun. Buki
anteb pikir koering ngandel kana éta djampé; koering roe-
masa jén hantu kadulu.

§ 8. Ari enggus kira-kira sapoeloeh léngkah, noe boga
doewit téh, nangtoeng bari gegeroan, moro ka koering, pokna:
Toeloeng, toeloeng, iju bangsat maling doewit. Wantoe-
wantoe di pasar réja djelema, pada njekel kana lungun
koering, dipajang koe djelema pirang-pirang. Tu lila datang
patjalang, mawa tambang, toeloej koering ditalian, dibawa
ka djaksa, dihatoerkun jén koering maling oewang, boektina
disanggakun ka djaksa. Sanadjan koering- hantu ngakoe ogé,
da enggus éléh koe boekti; toeloej baé koering dibérok.
Enggus munang.sapoeloeh poé lilana, dikaloewarkun, munang
rangkét lima poeloeh kali, datang ka ajuna masih kénéh
aja tapakna, kariwed dina birit koering. Kijai Abidin hantu
bisa nahan pisuriun, suri tjutjulukutukan barina rambisak
tjipanonna. Tapi dina pikirna mah pantég nja nalangsa sarta
watir koe doeloer nepi ka kitoena kalakoeannana, munang
balai sakitoe gedéna, ti djalan pertjaja kana paririmbonna,
djadi paririmbon anoe njiun katjilakaan ka dirina. Kijai
Abidin nanja, ari basana paman kénéh baé, pokna: Paman,
saha paman nja ngaran? Kékéré ngawangsoel: Ngaran koe-
ring poen Djahidin, ari doeloer koering, noe ajuna gus
papisah, poen Abidin. Ki Abidin njacer dui: Dimana ajuna
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tjitjingna éta doeloer paman, noe ngaran ki Abidin téh?
Kékéré ngawangsoel: Panginten koering moal hantu djadi
minantoe kijai goeroe koering téja. Baréto ogé enggus dipi-
kanjaah pisan, malah radjun diwakilan ngawoerock di pa-
moelangan.

§ 9. Saoer kijai Abidin: Naha atoeh, lamoen paman moro
kadinja, rudjung kitoe baé mah. Malaoer bermaén soeksroek-
saksrak, anggoer tjitjing di doeloer, ari dikira gus mampoeh
mah. Kékéré ngawangsoel: Uh kijai, koering hantu kadoega
tuing; papanggih dui djung doeloer koering éra. Dibélaan
koering kiju baé, manan moeroe ka doeloer mah. Sijun
hantu ditampa, wantoening gus aja pasendatan. Paneda koe-
ring moega masing loeloes baé; doeloer koering gedé dara-
djat, réja redjeki, peperih koering tjilaka diri. Kijai Abidin
ngarungu kékéré kitoe omongna, banget kijai Abidin wati-
runnana, méh hantu tahan mindingan awakna, tatapi dita-
hankun baé, nijatna mangké baé di lemboerna ngababarkun
awakna. Oepama dibabarkun didiju, sijun hantu bunang
dibawa ka lemboerna, sabab gus katémbong tina oetjapna,
hantu daék papanggih sabab éra. Sanggus kijai Abidin mikir
kitoe, toeloej njaoer: Ajuna mah, paman, oerang ka lemboer
baé; tjitjing di koela, kawoela sanggoep dahar-paké paman.
Koe koela diangken doeloer serta kawoela soempah, bakal
temen-temen ngangken doeloer. Kékéré héran pikirna, réh
aja djelema sakitoe hadéna, serta toeloej ngawangsoel bari
tjurik, pokna: Uh djoeragan, koering soemedja ngiring pisan,
ari aja manah ngaloemajankun mah ka diri koering. Tidinja
bral pada taroeloej moelang ka lemboer pasantrén téja; ari
djaoehna ti nagara nepi ka pasantrén lalakon saputing, lega
njorang luwung.

§ 10. Ari di djalan manggih djelema merem, ukur soekan-
soekan baé, nabuh gambang sisi djalan, harupun waroeng,
barina kakawihan. Ari kawihna tjara Djawa, pokna: Wela-
sana, welasana maring wong miskin kaja ingsoen. Marga
ingsoen dadi miskin, doedoe saking kesédingsoen, moeng
saking kersaning Allah. Soen tinakdir mata woeta, dadi ora
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bisa karja, ngoelati pangoepadjiwa. Kijai Abidin, ningali éta
_ noe ngagambang djung ngadangoekun kawihna, liwat lang-
koeng welas manahna, toeloej ngodok doewit tina kandjoet
satengah roepijah, dilélérkun ka noe merem téh. Noe merem
téh soekaun pisan, buki saregep ngagambangna, serta ganti
kawihna, kiju pokna: Hé kawoelaning Allah, moega-moega
Goesti Allah males kabetjikanira, karana wong kang meng-
kana, socka wéwéh maring wong toena, énggal lawas, pasti
oega anemoe wawalesira. Sakoer noe 'ngarungu resepun
pisan, tina bisa ngagambangna, ngunah kawihna, hadé usina.
Kijai Abidin ladjoe angkatna. Tu lila, di djalan manggih
djelema ngadoa, tjangogo sisi djalan, tapi djelema walagri
pisan, - hantu pétjak, hantu béngo, hantu pintjang-pintjang
atjan, ngan tina moemoelan baé, sanguk hésé digawé, ngan
ngandelkun ngadjoewal doa baé. Kijai Abidin njandak bedog,
bunang andjunna muli ti pasar, sok dilélérkun ka noe kur
ngadoa téh. Ari wangsoel noe ngadoa: Naha sampéan mana
maparin bedog? Taja gawéna di kawoela. Manan bedog mah
luwih hadé paparin koepat baé hidji. Saoer kijai Abidin:
Tah, kaboeroengan manéh enggus tétéla. Manan daék dibéré
bedog, anggoer ménta koepat sahidji. Gura koe manéh pikir,
ijju bedog paké ngala soeloeh ka luwung, djoewal soeloehna
ka dajuh. Taksiran kami sakoerang-koerangna munang sapoé
saoewang. Tjoekoep hakan manéh, bisa ogé ngamplhan doe-
wit kur muli samping. Iju bedog kapaké genep boelan mah.
Toekang doa tjitjing, hantu némbal.

§ 11. Kijai Abidin ladjoe angkatna, njorang luwung, réja -
manggih monjét, loetoeng, soerili, wantoening di luwung.
Dina handapun tangkal saninten manggih monjét, kur ngé-
gélan boewah saninten, semoe héséun pisan. Katéndjo koe
ki Djahidin, noe djadi kékéré téja. Ki Djahidin hatoeran ka
kijai, pokna: Itoe, djoeragan, soemangga tingali di lebak;
handapun tangkal saninten aja monjét, tajoh pangbodona
papada monjét, gawéna Kur ngégélan boewah saninten. Kijai
Abidin ngarérét ka lebak, katingali enja aja monjét kur
ngégélan boewah saninten. Mariksa .ka kékéré: Naha koe
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paman éta monjét diseboet boeroeng? Ki kékéré ngawang-
soel: Noe matak éta monjét koe koering diseboet pangboe-
roengna, éta baé ngurujuh, ngégélan boewah saninten, sakitoe
héséna. Lamoen koering mah, djung ngurujuh noe hésé mah,
luwih hadé néjangan dui kahakanan anoe sédjén, noe gam-
pang serta ngunah. Sacer kijai Abidin: Ari pikir kawoela
mah, paman, éta monjét hantu boeroeng, malah wekel. Noe
matak dibélaan hésé tjapé, njahoun jén didjerona ngunah,
amis, pelem; mengké, enggus béak koelitna, manggih usina,
djadi kapoenah tjapéna koe ngunahna. Eta kalakoean monjét
bunang didjiun ibarat. Qerang moal manggih kangunahan,
lamoen hantu hésé tjapé mimitina; mana ari djelema koedoe
daék hésé mimitina, soepaja ngunah toengtoengna. Ki Dja-
hidin roemasa jén malindes ka awak manéhna, hantu tjara
kitoe, hajang oedjoeg-oedjoeg ngunah baé, emboeng tjapé
mimitina. Handjakal noedoehkun monjét kur ngégélan sanin-
ten ka kijai, soegan téh moal kitoe ngibaratkunnana; tjitjing
baé, hantu poegoeh wangsoelna.

§ 12. Kijai ladjoe angkatna. Sisi djalan aja tjaringin gede,
handapunnana aja tji njoesoe, serta éta handapun tjaringin
réja paroekoejan, oeroet noe ngoekoes, rudjung réja doewit,
krana oenggal noe ngaliwat pada naringgalan doewit, ditun-
dun dina handapun éta tjaringin, nijatna mitjun tjilaka
doraka, soepaja ‘kaharupna manggih rahajoe. Kijai Abidin
.sindang didinja bari kahampangan handapun éta tjaringin.
Ki Djahidin serta santri, noe ngiring kijai, banget kagétna.
Toeloej pada nararos: Koemaha sababna adjengan mana kitoe
nja lampah? Koe dungun-dungun iju tjaringin dipoesti-poesti,
‘malah djadi pamoedjaan, ari koe adjengan ditjamahan. Koe-
ring banget hantu ngaharti kana lampah adjengan sakitoe.
Kijai Abidin ngawangsoel: Montong haréran, karana iju kai
téh hantu sakti. Djelema, noe enggus pada maroedja kadiju,
kabéh boeroeng. Kawoela hantu sijun katoelah. Noe matak
wani ngiihan, soepaja paman njaho jén iju hantu sakti.
Kawoela soempah demi Allah, jén taja noe kawasa kadjaba

ti Allah, noe kagoengan sipat koedrat iradat. Kijai Abidin
10



146

toeloej njandak doewit, noe aja dina ‘dukut paroekoejan,
kira aja doewa keton réjana, barina ngalahir: Iju doewit
milik kawoela, da koe noe boga enggus dipitjun, lain doe- -
wit katinggalun. Gus kitoe toeloej kijai mangkat. Kira gus
munang saratoes léngkah, aja djelema tiloean ngoedag ti
panduri, marawa gegendir, barina ngageroan, nitah urun.
Karungu koe kijai, urun, ngadagoan. Djelema tiloean téh
datang bari popolotot, pokna: Nja manéh noe ngaroeksakkun
poepoedjaan kami téh. Lamoen manéh hantu njaho, éta téh
pangtjalikan Batara Doerga.

§ 13. Kijai gantjang munang akal kur ngawangsoel: Enja
kami noe ngaroeksak téh, dipiwarang koe Batara Wisésa,
njiksa Batara Doerga, sabab boga dosa sok méntaan doewit,
oenggal noe ngaliwat sok ninggalan doewit. Djelema noe
tiloean téh kagét ngadaréngé wangsoelan kitoe, gék darijoek,
dat njarembah, pokna: Karah gamparan téh piwarangan
Batara Wisésa. Ari -Batara. Wisésa téh pernah koemaha ka
Batara Doerga? Kijai njacer: Lain barajana ngan rahajatna
baé. Ari Batara Wisésa tamah, nja éta anoe ngadamel boemi
langit serta sausina kabéh, serta anoe njiun andika djung
kawoela. Ajuna koemaha karep manéh ? Lamoen manéh hantu
taloek ka kami, murun didoedoet baé njawa manéh. Noe
tiloean pada ngawangsoel kabéh, njarembah atjong-atjongan,
pokna: Tobat, koering njoehoenkun hiroep baé. Lahir kijai:
Hadé, manéh dihiroepan, tapi patjoewan oelah dadk dui
njembah ka noe diseboetkun pangtjalikan Batara Doerga.
~ Eta tékad manéh, lamoen kitoe, kasasar, karana nja éta noe
diseboetkun njembah ka kajoe, ka batoe téh. Ari Batara
Wisésa téja nja éta Allah. Djelema noe tiloean njarembah
‘atjong-atjongan, pokna: Soemoehoen, soemoehoen. Kijai ngo-
dok doewit tina kantong, noe bunang njandak tina handapun
tjaringin téja, dipaparinkun ka djelema tiloean 1éja, lahirna:
Hé, iju doewit bagi tiloe, masing saroewa réjana, paké
modal dagang lalawoeh ngopi, batina kur hakanun anak-
éwé. Djung njembah ka noe tu poegoeh mah, hadé kitoe.
Kijai saréntjangna ladjeng, noe tiloean paroelang semoe
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soeka-boengah, doeméh ngandoeng doewit pimodalun dagang
tjianut. :

§ 14. Kijai angkatna gus liwat luwung, njorang pasawahan,
toetoegan goenoeng. Réja manggih piboewatun; roepa-roepa
paréna, aja noe goréng, aja noe hadé. Kijai ngalahir ka
kékéré: Itoe, paman, birunguh paré piboewatun; hadé mana,
noe taroengkoel djung noe djarotjong? Ki kékéré gantjang
ngawangsoel: Rasa koering mah, hadé noe djarotjong téja;
pantes ditingalina. Kijai ngalahir dui bari goemoedjeng: Tah,
tina kabodoan paman; tandana tara pisan njabak pagawéan.
Lamoen hantu njaho, hadé noe taroengkoel téja. Noe matak
taroengkoel, tina burat koe usi. Noe matak djotjong, tanda
hapa, taja usina, djadi hampang, taja noe ngabungburatan.
Eta ogé djadi oepama, bunang diibaratkun ka djelema.
Lamoen djelema langsoeng saoer, loehoer tintjak, tanda taja
usina. Ki kékéré ngawalon semoe isin: Karah kitoe koela-
noen; koering mah kakara oeninga ajuna. Tidinja ladjeng
‘dui kijai loemakoena, dongkap ka sisi lemboerna. Ki kékéré
ingetun oeroet bahula manéhna masantrén, rada risiun,
semoena sijun papanggih djung doeloerna. Méh hantu bu-
nang dibawa asoep, dipaksa baé koe kijai. Barang gék dijoek
di tepas boemi kijai, ki kékéré loewak-lijuk baé ngalijukan
doeloerna. QOerang pasantrén didinja taja hidji noe ingetun
ka ki kékéré, tina kalawasannana serta pangling doeméh
djadi goréng patoet. Ngan ki kékéré aja ogé ingetna ka
hidji doewa, ka kolot-kolot, ngan ka noe ngarora, noe
mangsana papisah baroedak kénéh, panglingun kabéh. Kijai
ngalélér papakéan tiloe pangadeg, samping, badjoe, tjalana,
totopong, serta dipangnjiunkun enggon di pangkéng tepas
boemina. ‘

- § 15. Ari ti puting, bada isa, koempoelan di boemi kijai,
badé¢ hadjat nadar. Sanggus diambengkun, kijai ngalahir:
Hé¢ moerid-moerid kabéh, kawoela neda panaksén. Iju hadjat
nadar sapoeloekanun, saréhna kawoela dikaboel nja paneda.
Salawas koela imah-imah, munang pirang-pirang taoen, malah
gus boga anak toedjoeh, saenjana kawoela ngandoeng kasoesah.
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Ajuna lungit kasoesah kawoela kabéh, didatangkun kasoeka
kawoela, noe taja wiwilangannana. Ngan sakitoe kijai nga-
lahirna, ladjeng dahar ngarijoeng sakoelawargana, sarawoeh
moerid-moeridna; ki kékéré ditjandak dahar ngarijoeng, .
digédéngkun saboboko rudjung. Sapandjangna dahar, sakabéh -
koelawargana rawoeh moerid-moeridna hantu pegat-pegat
mikir, doeméh kijai kitoe lahirna: Naon anoe matak djadi
soeka-boengah? Djung kagét doeméh éta kékéré ditjandak
dahar saboboko rudjung. Tapi taja hidji djelema, noe wani
naros ka kijai tegesna éta prakara. Sanggus dahar, kijai
ngabagi oewang, sasoekoe séwang ka sakoer moe ngarijoeng
dahar, lahirna: lju kawoela hadjat” nadar, réhna kawoela
dikaloewarkun tina prihatin. Djelema noe diharadjatan pada
narampanan doewit, serta pada njareboet: Djadjakallahoe
haéran kasiran, tegesna: Moega males Goesti Allah koe
pirang-pirang kasadan. Buki tambah kagétna noe pada aja
didinja. Sanggus kitoe kijai ngalahir: Hé moerid-moerid
kabéh, kawoela ngarti jén andika kabéh pada haréran. Nja
pantes ogé héran, tina tatjan pada ngarti rasijahna, anoe
dikemoe kénéh koe kawoela. Ajuna koe koela rék dibabarkun.
Iju kékéré, bawa kawoela ti dajuh, teges doeloer kawoela
misan, ngaranna ki Djahidin. Bareng ti lemboer kawoela
indit masantrén, nja ka pasantrén iju pisan, hantu lila
papisah. Ari kawoela tetep tjitjing didiju, nepi ka dipoendoet
mantoe koe kijai noe soemérén, noeloejkun moeroek nepi
ka ajuna. Ari iju doeloer kawoela, kakang Djahidin, kaloe-
war tidiju, loemakoe sakaparan-paran, ngantur lampahna
anoe hantu hadé, karidjet koe iju paririmbon, poesaka
ti karoehoen, nepi ka djadi kékéré, papanggih djung ka-
woela di dajuh. Ajuna kawoela nandakun soeka-boengah,
réhna dipapanggihkun dui djung doeloer, noe dikira tadina
moal papanggih dui. Kijai Djahidin banget kagétna, semoe
soeka, tapi éra. Lila-lila lungit érana, ngan woengkoel soe-
kana baé, serta mitjun kalakoeannana pertjaja kana pari-
rimbon té&ja, noeroetkun koemaha pangrigelkun doeloerna
baé. Lawas-lawas djadi mahi ogé, boga imah tangga, boga
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sawah, boga kebon, sarta banget ngalarang ka anak-intjoena,
hantu munang ngapalkun atawa pertjaja kana djampé-djampé,
noe enggus dipaké koe manéhna téja.

Hé éling-éling sanak-braja,
hiroep di doenja koedoe sadija,
koedoe digawé getol pakaja,
soepaja salamet djaoeh ti baja.

Koedoe ngadoa ka Goesti Allah,

tékad djung lampah oelah sok salah,
~ sagala lampah koedoe kerna Allah,

soepaja hiroep oelah katoelah.

Djampé tu poegoeh taja gawéna,
anggoer sok matak goréng djadina,
tara pisan matak djadi sampoerna,
tjara ki Djahidin kitoe toengtoengna.

Tamat.



VL. -

HIBAT.

Mangsa tacen 1850 di kabopatén Limbangan aja hidji
djelema gus kolot, kira-kira oemoer genep poeloeh taoen,
boga doewa anak, lalaki hidji, awéwé hidji. Remen ngomong
ka bapana, pokna: Bapa, saréhna bapa gus sepoeh, rasa
kawoela, gus mudjuhna ngahenang-ngahening baé, montong
ngalampahkun padamelan koe andjun. Ajuna mah gus mu-
djuhna sésérén ba¢ damel rawoeh banda. Bapa mah oeninga
di nganggo djung dah:r luut baé; hésé-tjapéna mah koe-
maha kawoela sareng poen adi. Djasad kawoela poerah njijar
pakunna, poen adi poerah njisih-masangna. Koe prakawis
éta rasa djasad kawoela mudjuhna gura hibatkun baé ka-
goengan-kagoengan téh, tjara atoeran waris, djasad kawoela
~ lalaki doewa bagian, poen adi awéwé sabagijan, soepaja
djasad kawoela rawoeh poen adi saregep nja roemawat ka
_ salira bapa rawoeh ka banda.

Tidinja dipikir koe bapana, boa bener omong anakna
sakitoe. Toeloej baé¢ dikoempoelkun bandana; noe djaraoeh
didukut-dukutkun, koeda moending ti tegal digiring. Sang-
gus koempoel kabéh bandana, serta ki lebé gus diogan,
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soepaja njaksian kana hibatna, toeloej ki djompo ngomong,
ngikralkun hibat, kiju pokna: Ki Lebé, kawoela neda panak-
sén. Iju kawoela ngahibatkun genep moending ka iju 'anak
kawoela lalaki, djung tiloe koeda sarawoeh tataloenan radja- .
kaja, sawah, kebon, djung iju tiloe moending, doewa koeda
djung imah katoet usina, hibat ka anak kawoela awéwé. —
Toeloej koe anak-anakna ditampa, serta ki lebé nanda-tangan,
narima djadi saksi.

Ti harita wates sataoen lilana tetep kénéh roemawatna
anakna lalaki ka bapana. Kadoewa taoenna gus bolaj roe-
mawatna; katiloe taoenna pot pisan, hantu ngarawatan, .
bapana gus roentang-ranting papakéannana. Tidinja toeloej
bapana ngomong ka anakna, ménta anak koeda, djoewalun
kur muli totopong. Kiju pokna: Ajuna bapa ménta éta anak
si Temboeng, rék didjoewal, kur muli totopong. Wangsoel
anakna: Prakara bapa ménta anak si Bopong, hantu kaha-
toerkun, krana ngan sakitoe panghadéna kur baris bibit.
Bapana ngomong dui: Ari hantu dibikun mah anak si Bo-
pong, kadjun atoeh bapa ménta totopong baé pakéun, réhna
bapa gus hantu boga pisan totopong. Ngawangsoel anakna:

" Totopong koela hantu boga; djung dui kolot mah montong
hajang maké noe aloes-aloes tuing, sok moen mulit baé
dina sirah. '

Tidinja bapana ngalimba serta ngomong sadjero pikirna:
Béhna mah bener tjek paribasa: Ari djelema oelah sok
tamplok-batokun. Nja kiju karasana, tjara ajuna kami. Banda
béak dihibatkun ka anak, ari kami ngongkrong, datang ka
hantu bisa ngaganti totopong-totopong atjan. Ari rék istori
ka hoekoem éra, da bunang kami bongan, kagendam koe
anak. Gus kitoe éta ki sepoeh pindah ti anakna lalaki, tji-
tjing di anakna awéwé. Ari anakna awéwé mah masih kénéh
roemawatna, getén toelatén, saaja-aja kadaharan dipoepoe-
djoehkun baris bapa. Ari éta ki sepoeh asalna djelema getol,
réja kabisana, réja kadaékna. Ti burang matjoel di kebon,
ari ti puting nganjam ajakan, said, njiroe. Koe sabab tina

_ getolna serta kabisana tjoekoep ogé bisa ngagandjel-gandjel
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ka anakna awéwé. Serta ki sepoeh boga kénéh peperenian
oewang dina tjétjéléngan, roepa keton djung pasmat, aja
30 keton djung 80 pasmat, nijatna tina roemasa gus kolot
téréh nepi ka adjal, oelah njoesahkun anak merbaitan.

Katjarita éta anakna lalaki, sanggus kitoe ka bapana, tu
koe hantu réja pisan halangannana, buki koerang baé ban-
dana, tina tatanggana pada ngaréwaun, diseboet djelema
koerang panarima. Ka dungun komo, ka bapa nepi ka kitoe,
saroewa djung ngarampog doang ka bapa. Ari benerna ka
bapa mah, oelahmoen dihibatna radja-kaja sakitoe gedéna,
hantu kitoe g&, wadjib moelang tamba ka indoeng bapa.
Tina dirunuhkun nepi ka ahir balég matak hésé indoeng
bapa baé. Djadi koe sabab kitoe éta djalma ditelahkun baé
ngaranna ki Mahiwal, tegesna adat hantu saroewa djung
dungun. — Toengtoengna éta ki Mahiwal djadi- malarat
pisan, koeda moendingna toempoer. Tina gus éra hiroep,
los baé ngentjoel ka Karawang, bédjana djadi toekang nga-
ngon meri di hidji Tjina, datang ka paéhna hantu bisa moe-
lang dui ka djamanna. '

Tamat.



VIL

NINI'NINI MALARAT DJUNG
DELEG KASAATAN.

- § 1. Djaman bahula aja nini-nini malarat tu kinten-kinten;
papakéannana gus boetoeh sarta laip, disampingna ogé, ngan
oekoer bisa noetoepan orat. Kitoe dui dahar luutna sala-
wasna ngan sapoé sakali bad, malah-malah sakapung mah
datang ka pot pisan, sapoé doewa poé hentu manggih-
manggih sangoe, ngan oekoer nginoem tjai woengkoel. Ari
boeboeroeh dederep hentu kadoega djung gus hentu lakoe,
wantoe-wantoe enggus kolot, koerang tanagana. Djadi kahi-
roepannana taja dui ngan tina ngaroroték baé dina tegal-
tegal atawa di kebon awi; ari bubunangannana dipaké noe-
_ kuran béas atawa tjangkaroek ka tatanggana. Pandéning imahna
ngan sempil baé, ditangkodkun kana pongpok imah batoerna,
kitoe ogé hatupna bilikna gus balotjor, wantoe-wantoe hentu
aja pisan anoe dadk noeloeng, mangngoméankun, koe tina
hentu boga sanak-baraja, soemawona anak intjoe, éstoening
noenggoel pinang. — Ari éta nini-nini téh sakitoe nja ka-
-kolotannana hentu pisan njaho ka Goesti Allah. Oelabon
ngalampahkun kana paréntahna téja, djenengannana ogé
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hentu apal. Pangrasana iju boemi djung langit téh djadi
sorangan baé, uwuh anoe midamel.

§ 2. Dina hidji mangsa éta nini-nini gus doewa poe
hentu manggih-manggih dadaharan, sosoroh noekuran sangoe
ka tatanggana, taja noe méré. Tidinja manéhna toeloej nga-
djentoel di imahna bari hoemanduwar, pokna: Adoeh, tjilaka
tuing diri aing iju; nja ajuna paéh langlajusun téh. Sang-
~gusna ngomong kitoe téh, toeloej boga nijat rék ngaroroték
dui ka tegal, bari soegan manggih dangdaoenan atawa bong-
borosan noe ngunah dihakan, kur tamba oelah langlaju-
‘sun tuing. Gus kitoe bral lumpang ngadjoegdjoeg ka tegal
kaso oeroet njoendoetan, anoe dukut kana talaga sarta di
sabeulahna dui njandingkun waloengan gedé. Barang datang
kadinja, éta nini-nini téh manggih laoek deleg pirang-pirang,
rék pindah tina waloengan kana talaga. Saenggus nepi kana
tengah-tengali éta tegal kaburangan pananpoé, gus katjida
tuing panasna, djadi deleg kabéh awakna taloehoer koekoe-
moerna, koe tina susut datang ka hentu bisa madjoe lum-
pangna.” Koe sabab éta deleg kabéh pada njandang soesah,
tanwandé manggih bilahi paéh kasaatan.

§ 3. Didinja éta nini-nini téh boengah katjida, pikirna
gus tangtoe manggih oentoeng munang laoek pirang-pirang,
boga kur noekuran sangoe. Tapi manéhna héran nulu aja
hidji deleg, anoe panggedéna ti sakabéh batoerna djung dui
lumpangna ogé panghulana, kawas-kawas noe djadi ratoena,
sarta bisaun ngomong, pokna: Sami’oen Allah, koering neda
hoedjan. Sami’oen Allah, koering neda hoedjan. Kitoe baé
omongna, bari tatanggahan kaloehoer. Ari koe nini-nini téh
didéngékun baé saomong-omongna éta deleg téh, hajang
njaho koemaha kadjadiannana. Barang gus kira-kira satengah
djam lilana, datang hoedjan gedé naker, wani tjilungtjangan.
Tidinja éta deleg barisaun dui lumpang, toeloej kebat loe-
makoena. Ari nini-nini téh datang ka ngadégdég awakna
tina bawaning tiris -kahoedjanan, sarta léngoh balikna, tu
barangbawa.

§ 4 Katjaritakun éta nini-nini téh, sanggus datang ka
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imahna, toeloej mikir bari ngomong didjero haténa: lh! boa,
lamoen aing ogé neda doewit ka noe ngaran Allah téh,
murun dipaparin. Ari piomongunnana mah nja tjara deleg
téja baé, ngan bédana aing mah rék neda oewang. — Tidinja
éta nini-nini ség baé tapakoer di imahna, bari ngomong,
tatanggahan kaloehoer noeroetan sakoemaha kalakoean deleg
téja: Sami’oen Allah, koering neda oewang. Sami’oen Allah,
koering neda oewang. Kitoe baé omongna tu urun-urun,
djung pikirna anték katjida panedana ka Goesti Allah, datang
ka gus tu aja pikiran dui ka noe sédjén. Ari djalma anoe
imahna ditangkodan koe imah nini-nini téh, banget ngé-
waunnana, koe sabab gandéng djung bosen saoenggal poé,
oenggal puting ngadéngékun omongna éta nini-nini ngan
kitoe baé, taja pisan répéhna. Toeloej baé njentak ka nini-
nini téh, pokna: Nini, répéh. Aing gandéng ngan kitoe
baé, uwuh dui kasab. Moal enja Allah téh soemping
kadiju, sebar doewit ka manéh. Djung kitoe baé mah ang-
goer ngala soeloeh, ngala daoen ka luwung, murun aja
hasilna. Djung dui lamoen manéh hentu bunang ditjarék,
gura oendoer baé, imah manéh oelah ditangkodkun ka
imah aing. \

§ 5. Panjentakna éta noe boga imah koe nini-nini hentu
digoegoe, tonggoj baé ngomong njoehoenkun doewit ka Allah,
anggoer buki tambah maksoedna. Barang gus nepi ka lima
poéna, anoe boga imah téh buki katjida garétékunnana
hentu bunang ditjarék, sarta dititah oendoer, hentu los. Ti-
dinja éta djalma toeloej njokot karoeng goni bunang ngusian
koe beling, datang ka pinoeh, sarta dipéprékan soepaja dje-
djel ambih burat, nijatna rék dipaké ngabobodo ka nini-
nini téja, sina dinjanaan doewit paparin Allah ragrag tiloe-
hoer, djung soegan njeriun ditinggang tonggongna koe éta
karoeng, ambih kapok moal ngomong kitoe-kitoe dui. —
Kira-kira gus wantji sarupna koe éta djalma karoeng téh
dibawa naék ka para, toeloej dipontjorkun tina sipandak,
ditindihkun kahandap, mener kana tonggongna éta nini-nini.
Barang bloeg ninggang téh, kalenger tina bawaning njeri.
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Ana gus inget, néndjo aja karoeng ngadoengkoet, katjida
atohunnana, panjanana nja éta karoeng doewit, paparin
ti Allah. '

§ 6. Anoe boga imah téh soeka, suri néndjo kalakoean
nini-nini, doegdoeg-dégdég semoe banget atohna. Gus katak-
sir piengkéunnana bakal munang éra kabobodo, karana
noe dikaroengan téh tétéla pisan jén beling. Gus kitoe
kal;oeng téh disembah koe nini-nini téh, bari ngomong kiju:
Noehoen, Allah. Noehoen. Naha loba-loba tuing maparin doe-
wit téh. Mana, ari kur adjengan, aja kénéh, noen? Tidinja
toeloej guwat diboeka. Gus kitoe kersana noe Agoeng doe-
madakan éta beling kabéh djadi doewit, aja oewang emas,
aja oewang pérak, djung dui koemaha gedéna baé, aja noe
djadi ringgit, aja noe djadi oekon. Ari ispekna tatangga
kabéh - daratang ngadegdeg, sabab kadéngéun jén éta nini-
nini munang bagdja boga doewit pirang-pirang, asal tina
dibobodo; malah kapala distrik soemping kadinja ngalajad,
sarta toeloej dilaporkun ka nagara djung ditétélakun asal-
poerwana. Ari timbalan ti nagara éta nini-nini hentu kaidi-
nan tjitjing di kampoeng, bisi aja noe nganijaja, dipaling
doewitna, djung dioeroes dipangmulikun lemboer imah
katoet usina. Ti wates harita éta nini-nini téh djadi soegih
tu kinten-kinten. Kitoe dui dipikanjaah koe ménak-ménak
tina saregep koemawoelana djung tambah aloes boedina,
kaloeloetan koe djalma, réja sobatna, tina soeka toeloeng
ka djalma-djalma noe miskin, soemawona ka noe kur
kasoesahan, margi ngaraskun ka dirina' basa kur malarat
kénéh.

§ 7. Katjaritakun éta djalma, anoe méré karoeng beling
t&ja, kabitaun naker nulu éta nini-nini t&ja djadi bunghar,
lantaran dibobodo karoeng beling koe manéhna. Gus kitoe
boga nijat hajang noeroetan. Tidinja toeloej ngandjang,
sedjana rék badami, soepaja dibales koe éta nini-nini téja
sina nindih koe karoeng beling ka manéhna, pokna: Nini,
saterangna éta doewit téh asalna beling bunang koela nga-
roengan, dipaké ngabobodo ka sampéan, koe sabab satadina
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kaoela giroek ngadéngékun adjengan ngomong baé njoe-
hoenkun doewit ka Allah. Tatapi ahir-ahir éta beling doe-
madakan bet djadi doewit kabéh. Koe prakara éta ajuna
kaoela rék neda dibales koe sampéan, hajang ditinggang koe
karoeng beling, karana tanwandé djadi doewit ogé, tjara
noe gus kalampahan. Tatapi kaoela mah hajang ditinggang
koe doewa karoeng, noe galedé, ambuh kaoela luwih bung-
har manan nini. Wangsoel nini-nini téh: Hadé, hug baé
gura tapakoer, tjara kaoela baréto.

§ 8. Tidinja éta djalma téh toeloej balik; sadatang ka
imahna hug baé tapakoer, noeroetan sakoemaha polahna
nini-nini téja sarta ngomong, pokna: Sami’oen Allah, koering
neda oewang. Sami’oen Allah, koering neda oewang. Kitoe
baé omongna, djung pikirna oedjoeb katjida, nangtoekun
jén bakal munang doewit ti Allah doewa karoeng goni
parinoeh. Barang gus nepi ka lima poéna, nini-nini téh
toeloej ka imahna éta djalma noe kur tapakoer téja, bari
mawa doewa karoeng beling bunang méprékan, sarta toeloej
dibawa naék ka para. Tidinja hug éta doewa karoengannana
ditindihkun kana tonggongna. Barang bloeg ninggang sek
baé kapaéhan, inalah-malah toelang tonggongna datang ka
potong. Arina inget ngaguwat ménta paroekoejan ka pama-
djikannana, hug karoeng téh dikoekoesan. Ari mentas dikoe-
koesan toeloej disembah, bari ngomong noeroetan tjara
omong nini-nini téja, pokna: Noehoen, Allah. Noehoen. Naha
maparin doewit réja-réja tuing. Mana, ari kur adjengan,
aja dui?

§ 9. Barang gus tamat ngomong, karoengna diboeka, béh
beling kénéh baé, hentu daékun djadi doewit. Tidinja ka-
tjida ‘handjakalunnana datang ka ngalembah rék tjurik tina
bawaning aral, ség baé bidjil omongna soewaban, ngahina
ka Goesti Allah, pokna: Ih, naha Allah téh bet pilih kasih
dipangnjiunkun doewit sawaréh-sawaréh? Ari kaoela hentu ?
Djung dui: Koemaha, Nata atawa Allah téh gus diganti dui
" tajohna. Da noe baréto mah bisa njiun doewit koe beling,
ari Allah anoe djeneng ajuna tajoh-tajoh hentu bisaun? —
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Ti wates harita éta djalma gering, hubul pisai; njeri tjang-
kéng, tatamba ka pirang-pirang doekoen. Tina aja kénéh
berkah Allah bisa tjagur ogé, tatapi tampadaksa, djadi
bongkok tonggongna, datang ka hentu koewat njijar kahi-
roepan rosa-rosa. Lawas-lawas manéhna djadi malarat tjara
nini-nini téja; kawas-kawas djadi tépa malaratna éta nini-
ini ka éta djalma téja.

Tamat.
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